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3%PFed pouzitim produktu si peclivé pFettéte tento ndvod k pouZiti a Fadné jej uschovejte.
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1. BEZPECNOSTNi INFORMACE

Nasledujici terminy se mohou objevit v tomto navodu:

o Varovani: Oznacuje podminky nebo ¢innosti, které by mohly vést k vaznému zranéni nebo smrti.
A Upozornéni: Oznacuje podminky nebo &innosti, které by mohly vést k poskozeni produktu nebo jiného majetku.

Nasledujici terminy se mohou objevit vtomto navodu:
Nebezpeéi: Oznaluje, Ze provedeni dané akce mize zp(isobit zranéni.
@ varovani: Oznatuje, ze provedeni dané akce méize byt nebezpedné.

A Upozornéni: Oznatuije, 7e provedeni dané akce miize zpGsobit poskozeni tohoto produktu nebo zafizeni
k nému pFipojenych.

1.2 Obecné bezpe¢nostni informace

Tento produkt je navrzen a vyroben v pfisném souladu s bezpe¢nostnimi pozadavky normy GB4793 pro elektronické
méFici pfistroje a mezindrodni normy IEC 61010-1. Spliiuje normu CATI 300V pro izolaci proti prepéti a stupefi
znetisténi 1. Peclivé si prettéte nasledujici bezpe¢nostni opateni:
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+Aby nedoslo k trazu elektrickym proudem nebo poZéru, pouzivejte pouze specialni napajeci kabel a adaptér
schvaleny pro pouZiti ve vasi zemi nebo regionu.

«Tento vyrobek je uzemnén prostfednictvim ochranného vodie v napajecim kabelu.

+Aby nedoslo k trazu elektrickym proudem, pfed pouZitim se ujistéte, Ze je zasuvka spravné uzemnéna.

+PFed pFipojenim jakychkoli vstupnich nebo vystupnich svorek kromé napajeciho kabelu se ujistéte, 7e je ochranna
zemnici svorka spolehlivé pfipojena k zemnici svorce napajeciho kabelu. Aby nedoslo k Urazu osob a poskozeni
zafizeni, smi zafizeni opravovat pouze kvalifikovany personal.

+Aby se zabranilo nebezpeti pozéaru nebo Urazu elektrickym proudem, vzdy dodrzujte jmenovity provozni rozsah a
oznafeni produktu.

+Provoz mimo jmenovité limity je pFisné zakazan.

«Pfed pouzitim zkontrolujte, zda neni Zzadné pfisludenstvi mechanicky po3kozené. Nepouzivejte poskozené
prisludenstvi a neprodlené jej vymérite.

«Pouzivejte pouze pFislusenstvi dodané s timto vyrobkem.

«Nevkladejte kovové pfedméty do vstupnich nebo vystupnich svorek.

«Pokud mate podezfeni, Ze je produkt poskozen, nechte jej zkontrolovat kvalifikovanym servisnim persondlem.

«Nepouzivejte produkt s otevienym krytem.

«NepouZivejte v vihkém prostredi.

«Udrzujte povrch produktu €isty a suchy.
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1.3 Obecni kontrola

Po obdrZeni nového pFistroje doporu€ujeme provést nasledujici kontroly:

« Zkontrolujte pro prepravu poskozeni
Pokud zjistite, Ze pfepravni karton nebo pé&nova vyplf jsou vazné poskozené, ponechte je, dokud nastroj a
prisluenstvi neprojdou elektrickymi a mechanickymi testy.

« Zkontrolujte pFislusenstvi
Podrobny seznam standardniho pFislusenstvi je uveden v pFiloze A: PFislusenstvi této pfirucky. Podivejte se do ni a
ovéfte, zda je veskeré prisludenstvi pfitomno a neposkozené. Pokud néjaké polozky chybi nebo jsou poskozené,
kontaktujte svého mistniho distributora nebo nasi regionalni pobocku odpovédnou za tento produkt.

« Zkontrolujte pFistroj
Pokud béhem vykonnostnich testu zjistite jakékoli vnéjsi poskozeni, poruchu nebo selhani, kontaktujte svého
distributora nebo nasi regionalni pobotku. Pokud byl pFistroj poskozen béhem pFepravy, uchovejte veskery
obalovy materil a informujte dopravce i odpovédného distributora. Bude zajisténa oprava nebo vyména.
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2. PREHLED PRODUKTU

»Tento produkt kombinuje fyzickd tlagitka a 4,3palcovy kapacitni dotykovy displej, coz zvy3uje interaktivitu a
pouZitelnost pro uZivatele. Nabizi vzorkovaci frekvenci 500 MSa/s a analogovou 3iFku padsma 100 MHz (100 MHz pro
jednokandélovy provoz; 50 MHz na kanal, kdy? jsou aktivni oba kanaly). Podporuje pamétovou hloubku 10K, 100K a 1M.
Diky 128droviiovému zobrazeni ve stupnich 3edi a podpofe vizualizace perzistence a barevné teploty poskytuje
osciloskop jasné&jsi pohled na detaily vinovych priibéhd. Rychlost snimani prabéhd dosahuje az priblizné 1 200 snimka
za sekundu, coZ umoZfiuje efektivni zachyceni abnormalnich signdld. Jednotka zahrnuje 6 typd matematickych
operaci (napfiklad s&itani, od¢itani, ndsobeni a déleni) pro analyzu v redlném case v Casové a frekveneni doméné.
Nabizi také 13 méfeni parametrd, kterd pomahaji uZivateldm efektivné analyzovat r(izné parametry signalu. Zafizeni
navic integruje generator prib&hd 10 MHz, ktery je schopen vysilat 9 bé&Znych priib&hl s nastavitelnou amplitudou a
pracovnim cyklem. Vestavény 4,5mistny (20 000 bodu) digitalni multimetr True RMS podporuje méFeni
stfidavého/stejnosmérného napéti a proudu, stejné jako testovani kapacity, odporu, diod a kontinuity.
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2.2 Popis panelu a tlacitek

»2.2.1 PFedni panel
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@ Displej, podporuje dotykové ovladani
@ Vstupni port kanalového signalu / vystupni port generatoru signalu
® Vertikalni/horizontalni knofliky
« Vertikalni: Nastavuje vy3ku viny a rozsah napéti
» Vodorovné: Nastavuje Sitku vlny a ¢asovou zakladnu
@ Funkéni knoflik
* Kdyz je funkce [Cursor] aktivni, otacenim knofliku posuiite kurzor na vinové kfivce doleva nebo doprava. Kurzor
lze pouzit k pFesnému méfeni rozdilu napéti, €asového rozdilu a dal3ich parametri mezi libovolnymi dvéma body
na vinové kfivce. Dal3im stisknutim pfepnete na posun kurzoru nahoru nebo dolu.
* Kdyz je funkce [Cursor] deaktivovéna, slouzi knoflik k nastaveni offsetu napéti kanalu.
® Funkéni tlagitka
* Kurzor: Stisknutim tohoto tlagitka aktivujete funkci kurzoru. Pomoci odpovidajiciho knofliku mulzete kurzor
posouvat po vinové kfivce. Kurzor lze pouzit k presnému méFeni rozdilu napéti, asového rozdilu a dalsich
parametrd mezi libovolnymi dvéma body na vinové kfivce.
« Displej: Stisknutim tohoto tlacitka otevFete rozhrani nastaveni displeje. MUZete nastavit jas k¥ivky, barevnou
teplotu, perzistenci, typ mfizky a reZzim zobrazeni (tecky nebo vektory).

« M&Feni: Stisknutim tohoto tla¢itka oteviete rozhrani nastaveni méFeni. MZete vybrat z 13
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typl méfeni, jako je frekvence, amplituda, pracovni cyklus atd.

« UloZit: Stisknutim tohoto tlacitka uloZite pouze snimek aktudlniho zobrazeni.

« Matematika: Stisknutim tohoto tlatitka oteviete rozhrani nastaveni matematickych funkci. MdZete povolit nebo
zakdzat matematické funkce vinovych pribéhd, k dispozici je 6 typl operaci.

« 50 %: Stisknutim tohoto tla¢itka rychle nastavite Groveri spousté, offsetové napéti kanalu a matematické offsetové
napéti do stfedni polohy. Nastavi také zpozdéni spousté do stfedni polohy.

« Spoust: Stisknutim tohoto tla¢itka oteviete rozhrani nastaveni spousté. MdzZete nastavit parametry, jako je kanal,
rezim, hrana spousté atd.

« Spustit: Stisknutim tohoto tla¢itka spustite nebo zastavite sbér a zobrazeni signalu v redlném &ase. PFi spusténi sviti
indikator zelené, pfi zastaveni ¢ervené.

« DDS: Stisknutim tohoto tlacitka vstoupite do rozhrani nastaveni generatoru signalu. Podporuje vystup sinusovych,

obdélnikovych, trojihelnikovych a daldich vinovych prabéhd. V tomto rozhrani miZete nastavit frekvenci,
amplitudu, typ vlnového prabéhu atd.

® Tlatitko prepinani kanali CH1/CH2: Rychlé prepinani aktudlné zobrazeného kanélu na obrazovce pro rychlé prohlizeni
vlnovych prabéhd.
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@ Tlaéitko Menu: Stisknutim tohoto tla&itka oteviete rozhrani nabidky. MizZete vybrat a upravit pozadované funkce.

Ovladaci knoflik spousté: Upravuje drovefi spousté a dobu zpozdéni spousté, aby bylo zajisténo stabilni zobrazeni
vlnového tvaru v bodé spousté.

® Rozhrani multimetru: 10 A, mA, COM

Jednoducha spoust: Stisknutim tohoto tla&itka zachytite a zobrazite jednu konkrétni spoustéci udalost.

@ Automatické spusténi: Stisknutim tohoto tlacitka aktivujete automatické nastaveni spousté, aby bylo mozné stabilné
zobrazovat pribéh signalu bez ru¢niho ovladani.
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»2.2.2 Zadni panel

@

(@ Napajeci port: Napajeci rozhrani, podporuje vstup typu C s protokolem rychlého nabijeni, jmenovity vykon 12V,
1A.
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3. PREHLED FUNKC

» 3.1.1 UZivatelské rozhrani

@ Zobrazeni stavu provozu: Pokud je stav ,RUN“ (PROVOZ) a sviti zeleng&, osciloskop je v provoznim rezimu a
nepretrzité ziskava a aktualizuje pribéh vstupniho signalu v redlném ase. Pokud je stav ,STOP“ (ZASTAVENO) a
sviti ervené, osciloskop zastavil ziskavani dat v redlném case.

@ Horizontalni zobrazeni €asové zakladny: Ukazuje €as na jeden dil na horizontélni ose. Tuto hodnotu lze nastavit

pomoci horizontélniho knofliku. Nastavitelny rozsah je 5 ns/div az 50 s/div.
(3) Zobrazeni vzorkovaci frekvence / hloubky paméti: Zobrazuje aktudIni vzorkovaci frekvenci a hloubku paméti.
Nastaveni horizontélniho knofliku ovliviiuje tento parametr.
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@ Nastaveni spousté: Umozriuje konfiguraci nastaveni spousté pro CH1/CH2, véetné reZimu spousté (Auto, Normal,
Single) a vybéru hrany.

Py

(® Zobrazeni &itake frekvence: Zobrazuje frekvenci méfeného signalu.

® Zobrazeni stavu spousté: Stav zahrnuje Trig’d, Wait, ROLL, Auto, Stop a Ready.

@ Nastaveni kanalu: Umozriuje dalsi konfiguraci pro CH1/CH2, jako je zapnuti/vypnuti displeje, pomér Gtlumu sondy,
rozsah napéti, rezim vazby (AC/DC), omezeni Sitky pdsma atd.

Nastaveni zdroje signalu: Slouzi k vystupu rdiznych typd signald vinové formy. UZivatelé mohou upravit parametry, jako
je frekvence a typ vlnové formy, aby vygenerovali poZzadovany testovaci signal.

® Nastaveni multimetru: Podporuje pFepinani mezi rezimy méfeni napéti, proudu a odporu. Podporuje
automatické méreni. NaméFené hodnoty se zobrazuji pfimo, coz pomahd pfi analyze elektrickych charakteristik
signélu.

» 3.1.2 Vertikalni systém

Vertikalni systém je klitovou soucasti osciloskopu, ktery slouzi k

ovladani a nastaveni zobrazeni signalu.

U dvoukanalového osciloskopu ma kazdy kanal nezévisla nastaveni.

Uzivatelé mohou provadét Gpravy klepnutim na pFislusnd funkéni

tlacitka na obrazovce nebo pomoci tlagitek CH1/CH2.

10.000kHz
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@ Vybér kanalu: Stisknutim tla¢itka CH1 nebo CH2 nebo klepnutim na nastaveni kanalu na obrazovce vyberte kanal,
ktery chcete upravit.

(@ Nastaveni zobrazeni: MiZete povolit nebo zakazat zobrazeni priibéhu pro odpovidajici kanal.

(3 Nastaveni utlumu sondy: Mizete vybrat pomér Gtlumu sondy (1X, 10X, 100X) tak, aby odpovidal réiznym mérenim
amplitudy signalu.

@ Nastaveni vertikalni stupnice: Pomoci vertikalniho knofliku nebo nabidky na obrazovce nastavte vertikalni
stupnici tak, aby odpovidala riiznym rozsahGm napéti. Stupnice se li3i v zavislosti na zvoleném atlumu sondy.

X 10mV,20mV,50mV, 100mV, 200mV,500mV, 1V,2V,5V, 10V
10X 100 mV,200mV,500mV, 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V,5V,10V,20V,50V,100V,200V,500V, 1000V

® Vybér vazby: Vyberte rezim vazby signalu - stfidavy nebo stejnosmérny proud - pro odfiltrovani nezadoucich slozek signélu.
® Nastaveni omezeni $ifky pasma:

» MUZete nastavit omezeni 3ifky pdsma, abyste sniZili vliv vysokofrekvenéniho 3umu na méfeni. Vyberte podle
potFeby vhodné omezeni.
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« Vypnuto: Vysokofrekvenéni slozky méfeného signalu mohou prochézet.

« 20M: Sitka pdsma je omezena na 20 MHz; komponenty nad 20 MHz jsou odfiltrovény.

» 3.1.3 Horizontalni systém
Horizontalni systém je dileZitou soutasti osciloskopu, ktery se pouziva k ovladani a nastaveni zobrazeni ¢asové
zakladny.

(D Nastaveni posunu: Zapnuti a vypnuti funkce posunu. Kdy? je
posun zapnuty, vinova kFivka se na obrazovce nepfetrZité posouvad,
coz usnadfiuje sledovani dlouhodobych zmén signalu.

@ Nastaveni €asové zakladny: Pomoci horizontdlniho knofliku
nastavte ¢asovou zakladnu. Rozsah nastaveni se obvykle pohybuje
od nékolika nanosekund na dilku aZ po nékolik sekund na dilku,

10.000kH4z

coz umozriuje analyzu signalu v riznych €asovych 3kalach. Rozsah

nastaveni: 5 ns/div az 50 s/div.
(3 Nastaveni hloubky paméti: Vyberte 10K, 100K nebo 1M bodd v zavislosti na délce a sloZitosti signalu. Tento vybér

uréuje mnozstvi dat kFivky, které lze ulozit béhem nepfetrZitého sbéru.
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» 3.1.4 Nastaveni spousté

Rezimy spoustéle zahrnuji rezimy Auto, Normal a Single. Kdyz je

osciloskop v provozu, rezim spoustéce definuje, jakou akci osciloskop s A 312 e @ F i

provede, pokud nedojde ke spusténi. e y Messue Cursor Masth

(@ Vstup do nastaveni spoustéce: Stisknéte tlacitko ,Trigger”
(Spousté€) na panelu nebo pFejdéte do nastaveni spousdtéte
pomoci tlatitka nastaveni kandlu.

@ Vyberte kanal: Vyberte kanl, pro ktery chcete upravit nastaveni spoustéce.

(3 Vyberte rezim spousté&e: Vyberte reZzim Auto, Normal nebo Single
v zavislosti na potfebé uZivatele.
« Auto: Obnovuje pribéh bez ohledu na to, zda doslo ke spusténi.

« Normalni: Obnoveni kfivky pouze v pfipadé spusténi spoustéce.
« Jednoduchy: Zachyti jednu vlnovou formu pfi spusténi a poté se zastavi.
(@Hrana spousté:
» Nabéh: Osciloskop spusti spoust pFi detekci pfechodu signélu z nizké na vysokou Uroveri.
« Klesajici hrana: Osciloskop se spusti pfi detekci pfechodu signalu z vysoké Grovné na nizkou.

« Obé hrany: Osciloskop se spusti pFi stoupajici nebo klesajici hrané signalu.
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» 3.1.5 Mé&Feni

MéFici funkce osciloskopu dokaze presné uréit riizné parametry

vstupniho signélu a poskytuje kli¢ova data pro analyzu signalu. Nize je

uveden podrobny popis méFicich funkci zobrazenych na obrazovce:

@ Vstup do nabidky méFeni: Stisknéte tlacitko ,Measurement*
(M&Feni) na panelu nebo prejdéte do nabidky nastaveni méreni
pomoci tlacitka nastaveni kandlu.

@ Vybér kanalu: Vyberte kanal, pro ktery chcete nakonfigurovat
nastaveni méfeni.

(3 Zobrazit vie / Skryt vie
« V3e zapnuto: Kliknutim na tlacitko V3e zapnuto se na hlavni obrazovce zobrazi viechny parametry méfeni.

« V3e vypnout: Kliknutim na tlagitko Vse zapnout se na hlavni obrazovce zaviou viechny parametry méfeni.
@ Frekvence: Pocet signalnich cykld za sekundu.
® Perioda: Doba trvani jednoho kompletniho cyklu signalu.
® +Duty : Pomér doby vysoké trovné k celkové periodé.

@ -Duty : Pomér doby nizké trovné k celkové periodé.
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+3iFka: Doba trvani signlu s vysokou Grovni v ramci jednoho cyklu.

® -SiFka: Doba trvani signalu nizké Grovné v rdmci jednoho cyklu.

Poéet ndb&znych hran: Pocet ndbé&znych hran v signalu.

@) Po&et sestupnych hran: Pocet sestupnych hran v signalu.

@ RMS: Stiedni kvadraticka hodnota signélu.

@ Prameér: Aritmeticky primér hodnoty za celou vinovou formu nebo branénou oblast.
@ Max.: Maximalni hodnota napéti signalu.

Min.: Minimalni hodnota napéti signalu.
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» 3.1.6 Displej

T Single /(@ F «us
Level Vertical Trigger Measure  Cursor  Math

XY Picture Calibration USB Sharing

Gidtum: ] weverur: (L

B

MéFici funkce osciloskopu umoZiuji presné stanoveni vice parametrd vstupniho signalu a poskytuiji klicové idaje pro
analyzu signalu. Podrobny popis méFicich funkci zobrazenych na obrazku je nasledujici:
(@ Nastaveni mFizky obrazovky: Stisknutim tlacitka ,Display na panelu nastavite typ mfizky obrazovky. K dispozici
jsou tfi typy mfizek, ze kterych si mtzZete vybrat podle aktudlnich potieb:
* Bez mizky
* Svétla mrizka
* Plnd mfizka
@ Nastaveni jasu m¥izky: Pomoci posuvniku jasu mrizky mizete prstem posouvadnim nastavit jas ¢ar mrizky a

pfizpUsobit jej riznym potfebam pozorovani.
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(3 Nastaveni jasu vlnové kFivky: Pomoci posuvniku jasu vinové kfivky nastavte jas vinové kFivky posunutim prstem a
dosdhnéte tak nejlepsiho vizualniho efektu.
@ Nastaveni zobrazeni barevné teploty: Funkce barevné teploty pouzivd zmény barev k odrézeni frekvence vyskytu
vinovych priib&ha. Cim vy33i je frekvence, tim teplejsi je barva; ¢im nizsi je frekvence, tim chladné&jsi je barva.
(® Vybér typu zobrazeni: Nastavte rezim zobrazeni vinové kfivky na ,Vektor“ nebo ,,Bod*“.
« Vektor: Zobrazuje vzorkovaci body spojené arami. Tento rezim obecné nabizi lep3i zobrazeni a usnadriuje pozorovani
okrajl vinovych pribéh (napf. obdélnikové viny).
« Bod: Zobrazuje pouze vzorkové body, coZ umoZiuje intuitivni vizualizaci kazdého vzorku.
® Nastaveni perzistence: Uzivatelé mohou nakonfigurovat dobu perzistence.
» 3.1.7 Matematické funkce osciloskopu
Matematické funkce osciloskopu umozniuji diverzifikované
zpracovani vstupnich signald, coz uzivatelim pomaha analyzovat
charakteristiky signalu z riznych perspektiv. NiZe je podrobné
vysvétleni matematickych funkci zobrazenych na obrazku:
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(DVstup do rozhrani nastaveni matematickych funkci: Stisknutim tlacitka ,Math na panelu vstoupite do rozhrani
nastaveni matematickych funkci.

@Zapnuti nebo vypnuti matematickych funkci: Klepnutim na tla&itko ,Zapnuto/Vypnuto“ miiZzete zapnout nebo
vypnout matematické funkce. Pokud je zvolena moZnost ,,Zapnuto“, osciloskop provede operace se signdlem na
zékladé nasledujicich nastaveni. Pokud je zvolena moZnost ,Vypnuto“, matematické zpracovéni se zastavi a
matematicka kfivka se jiz nebude zobrazovat.

(3Vybér zdroje signalu: Ve vychozim nastaveni odpovida zdroj A kanélu 1 a zdroj B kanalu 2.

@Matematické operatory: Osciloskop obsahuje 6 matematickych operatord, jako je s¢itani, od&itani, nasobeni a déleni,
které lze pouzit pro analyzu kFivky.

»3.1.8 Cursor

Osciloskop zobrazuje kurzorové €ary na kfivce pro méfeni. Pomoci kurzord mohou uzivatelé pFesné lokalizovat
konkrétni body na kFivce.

(DVstup do rozhrani zobrazeni kurzoru: Stisknéte tlacitko ,,Cursor* na panelu pro vstup do rozhrani zobrazeni kurzoru.
@ Pohyb kurzori: Kdy? je funkce kurzoru aktivovana, pouzijte knoflik k pohybu kurzoru po vinové kfivce.
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* Nejprve stisknéte knoflik pro ovladani kurzoru 1 (X1) pohybem
doleva/doprava.

« Dal3im stisknutim knofliku ovladate pohyb kurzoru 2 (X2)
doleva/doprava.

« Poté stisknéte knoflik pro ovlddéni pohybu kurzoru 1 (Y1) L
nahoru/dold. 10.000KHz

™

» Nakonec stisknéte knoflik pro ovladani pohybu kurzoru 2 (Y2)
nahoru/dold.

® Porozuméni kurzortim:

X kurzory: X kurzory jsou svislé pFerusované €ary pouzivané k méFeni horizontalniho &asu, véetné: X1 — Svisla
pFerudovana ¢ara na pravé strané obrazovky (vychozi nastaveni). Lze ji ru¢né pfesunout kamkoli na obrazovce ve
svislém sméru.

X2 — Svisla pFerudovana ¢ara na levé strané obrazovky (vychozi nastaveni). Lze ruéné pfesunout kamkoli na
obrazovce ve svislém sméru.

X1-X2 oznatuje rozdil na ose X, zobrazeny v levém hornim informa&nim poli, ktery lze nastavit ota¢enim knofliku
doleva/doprava.
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+Y kurzory: Y kurzory jsou vodorovné prerudované ¢ary pouzivané k méreni vertikdlniho napéti nebo proudu (
proudovou sondou typu,,

“). Y1 —Vodorovna pFeru3ovana ¢ara ve spodni ¢asti obrazovky (vychozi nastaveni). Lze ji ru¢né pfesunout
kamkoli na obrazovce.

Y2 — vodorovna prerudovana ¢ara v horni &asti obrazovky (vychozi nastaveni). Lze ruéné piesunout kamkoli
vodorovné na obrazovce.

Y1-Y2 udava rozdil mezi dvéma osami Y, ktery se zobrazuje v levém hornim informa&nim poli.
* 1/d|X|: PFedstavuje reciprokou hodnotu ¢asového rozdilu, zobrazenou v levém hornim informa¢nim poli.

»3.1.9 Specifikace osciloskopu

Kanal Dvoukanalovy
Vzorkovaci frekvence 500 MSa/s
Analogova Sirka pasma 100 MHz
Hloubka paméti 10K, 100K, 1M
Vstupni impedance 1MQ
iy 5ns=50s
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Vertikalni citlivost

10 mV~10 V/div

Maximalni vstupni

napéti

800V (X 10 sonda)

ReZim spousténi

Automaticky, normalni, jednordzovy

Typ spousté

Nabéh, pokles, obé& hrany

ReZim zobrazeni

Bod, vektor, teplota barev

Spojeni

AC/DC

Trvalost

min/2 s/55/10 /20 /50 /oo

Matematické operace

6 zakladnich operaci

Zachyceni vinové

formy

Export vinové formy
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MéFeni kurzorem N

»3.2.1 Uzivatelské rozhrani generatoru signalu < Retun Signal Generator [Run]
Do rozhrani pro nastaveni generatoru signdlu se E Ramp | DC \Smov  gholovienivine ,colivna
dostanete stisknutim tlacitka ,DDS“ na panelu nebo klepnutim na
tlacitko ,DDS“ na obrazovce. Osciloskop pFejde do nastaveni
generatoru signalu.

@ Vybér tvaru viny (9 typa): sinusova, obdélnikova, trojihelnikova,
stejnosmérna, Sumova, poloviéni vina, plna vina, pozitivni
schodova,

Negativni schodisté. UZivatelé mohou klepnutim na pfislusnou moznost prepinat mezi vinovymi formami na zakladé

testovacich

@ Nastaveni parametrii vinové formy: Vyberte parametr, ktery chcete nastavit. Po klepnuti se zobrazi vstupni
rozhrani, které uzivateli umoZni zadat poZzadovanou hodnotu parametru pro nastaveni.

(3 Zobrazeni prabéhu: Graficky zobrazuje aktudlné vybrany tvar prabéhu. Pokud je tato funkce zapnutd, podsviceni
tlacitka sviti; pokud je vypnutd, ikona pribéhu je Sedd a podsviceni je vypnuté.
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»3.2.2 Specifikace generatoru signalu

Kandl 1CH
Frekvence 0-10 MHz (sinusova vlna je 10 MHz)
Amplituda 0,1-3,0 Vpp

0-100

Pracovni cyklus

»3.3.1 Uzivatelské rozhrani
. . . Lk o . ¢ Returp. DC Voltage HOLD
Vstup do rozhrani nastaveni multimetru: Stisknéte tlagitko ,Menu“ na

panelu a poté vyberte funkci multimetru z rozbalovaci nabidky. Po
vybéru vstoupi osciloskop do rozhrani nastaveni multimetru. I

@ Zobrazeni méficiho rozsahu

MIN:  -000.00V

MAX: -000.00V

@ HOLD
2l Q][] ][ ma] A

® Zobrazeni namérenych hodnot
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@ Maximalni/minimalni hodnoty aktudlniho méficiho rozsahu

® Krivkovy diagram: Graficky zobrazuje trend zmén aktudlnich naméfenych dat.
®sStisknutim tlagitka opustite aktudlni funkci multimetru a vrétite se do pfedchoziho menu nebo operagniho rozhrani.

»3.3.2 Popis rozhrani méFicich kabeltl

T

@ Mé&Feni vysokého proudu: Cerveny vodi¢ na 10 A, ¢erny vodi¢ na COM Poznamka: Mé&Feni proudu
nad 10 A po3kodi pojistku. Pfed testovanim provedte odhad.

@ Méteni nizkého proudu: max. 199,99 mA. Cerveny vodi¢ k mA, ¢erny vodi¢ k COM.
® Mé&Feni napéti, odporu, kapacity, teploty, diody/kontinuity: Cerveny vodi¢ pripojte kV Q2 F +=)] , Eerny vodic k
COM . Vyberte odpovidajici funkeni rozsah podle typu méfeni.
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@ Automaticky rezim: Podporuje pouze automatickou identifikaci napéti a odporu. Napéti AC/DC je
automaticky detekovéno béhem méFeni napéti.

»3.3.3 Specifikace multimetru

Stejnosmérné napéti 1,9999 /19,999 V//199,99 V//1000 V
Stridavé napéti 1,9999 1//19,999 /199,99 V/750,0 V

Stejnosmérny proud 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
St¥idavy proud 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KQ/19,999 KQ
Odpor

1,9999 k0/199,99 Q

999,9 uF/99,99 uF/9,999 uF/999,9 nF/99,99 nF/9,999 nF

Kapacita
9,999 mF/99,99 mF
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Dioda N

Kontinuita N

3.4 Pomocné funkce systému

»3.4.1 Prohlizeni obrazku

@ Stisknutim tlagitka pro uloZeni na panelu uloZite pouze snimek
aktualniho zobrazeni.

Level Vertical Trigger Display M Cursor  Math

@ V nabidce vyberte moznost ,,Obrazky“ pro zobrazeni uloZenych
obrazkd vinovych pribéhd. UZivatelé mohou vybrat jeden nebo

Calibration  USB Sharing  Ke

vice obrazkd pomoci tla¢itka pro vybér jednoho nebo vice
poloZek a tla¢itka pro smazani, aby je mohli zobrazit nebo
smazat. — 10.000kz

® Pomoci tlagitka pro sdileni USB lze obrazky vinovych prabéht
exportovat na USB pamétové zafizeni. BEhem této operace jsou ostatni funkce deaktivovany, aby se zabranilo
nahodnému ovladani.
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»3.4.2 Nastaveni reZzimu XY

Po vybéru rezimu XY je kanal 1 osou X a kandl 2 osou Y. Dal3i
amplituda vinové kFivky: vodorovna osa zobrazuje kanal 1, svisla
osa zobrazuje kanal 2. Tato funkce vykresluje kFivku vztahu mezi

vlnovymi kFivkami obou kanald.

»3.4.3 Autokalibrace

DV nabidce vyberte ,Kalibrace“ pro otevieni okna kalibrace a
poté kliknéte na Start pro spusténi.

@Autokalibrace rychle uvede osciloskop do optimalniho stavu
pro pfesnd méfeni. Lze ji provést kdykoli, ale je nutné ji
provést, pokud se okolni teplota zméni o 5 °C nebo vice.
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»3.4.4 Nastaveni systému
@ Nastaveni Jednoduchy vybér:
* Jazyk
* Hlasitost
e Jas
@ Podrobnosti nastaveni:
« Jazyk: ¢instina, angli¢tina
« Hlasitost/jas: 0 %-100 %

H soms A single /(& F

« Automaticky
Level Vertical Trigger Display

* Informace

Calibration  USBiSharing i
» Obnoveni tovarniho nastaveni

Brightness

g 10.000kHz
About

Factol -290.00mV

« Automaticky: VYPNUTO, 15 min, 30 min, 1 hodina

« O: Poskytuje zakladni informace o zafizeni a vyrobci.

» Obnoveni tovarniho nastaveni: Obnovi vychozi tovarni nastaveni

4, RESENi PROBLEMU

Tipy pro Fedeni béznych probléma pfi pouZivani pFistroje. Postupuijte podle nize uvedenych krokd. Pokud problém
pretrvava, obratte se na svého prodejce nebo mistni servisni stfedisko a poskytnéte jim informace o zafizeni (Menu — O

zafizeni).

® Stisknete tlagitko napajenti, ale obrazovka osciloskopu zistava Eerné a nic se nezobrazuje:

(@ Zkontrolujte, zda je napajeci kabel spravné pripojen.

@ Zkontrolujte, zda je vypinac zcela stisknuty.

3 Po kontrole restartujte osciloskop.
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@ Pokud se stale nespusti, kontaktujte svého prodejce nebo mistni servisni stfedisko.
® Po zachyceni signélu se nezobrazuje zadna kfivka:

@ Zkontrolujte pFipojeni sondy k signdlnimu kabelu.

@ Zkontrolujte pFipojeni signdlového kabelu k BNC (konektor kandlu).

® Zkontrolujte pFipojeni sondy k testovanému zafizeni.

@ Ovéfte, zda testované zafizeni generuje signal.

® Znovu zachytte signal.

® Naméfena amplituda napéti se i3i od skute¢né (bézné pfi pouziti sondy):

@ Ovéfte, zda Utlum kanalu odpovida Gtlumovému poméru sondy.

@ VInova forma se jevi jako stupriovita:

@ Horizontélni asova zakladna maze byt pilis nizkd; zvyste ji, abyste zlepsili rozliseni.

@ Pokud je typ zobrazeni Vektor (€4ry mezi vzorky), pfepnéte do rezimu Bod, aby se odstranil stupiiovity efekt.

5. UDRZBA

Pfi skladovani nebo umisténi pfistroje zabrarite dlouhodobému vystaveni LCD displeje pfimému slunegnimu zaFeni.
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Poznamka: Aby nedoslo k poskozeni pFistroje nebo sond, nevystavujte je mlze, kapalindm ani rozpoustédltim.

5.2 Cisténi

Pristroj a sondy pravidelné €istéte v zavislosti na pouzivani. Postupujte nasledovné:

@ Pomoci mékkého hadFiku otfete prach z vnéjsiho povrchu pfistroje a sond. Pfi ¢isténi LCD displeje dévejte pozor,
abyste neposkrabali prihledny plastovy ochranny kryt.

@ K &isténi pristroje pouzijte mékky hadfik navlhéeny vodou. Nezapomenite odpojit napajeni. Pro dikladnéjsi ¢isténi lze
pouzit 75% roztok isopropylalkoholu.

Poznamka:

(@ Aby nedoslo k poskozeni pfistroje nebo povrchu sond, nepouzivejte zadné abrazivni prostfedky ani chemické €istici
prostredky.

@ PFed opétovnym pfipojenim napéjeni se ujistéte, ze je pfistroj zcela suchy, aby nedoslo k elektrickému zkratu nebo
zranéni osob.
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PRILOHA A: SEZNAM PRiSLUSENSTVi

Model 2D15P

P6100*2

Testovaci pero*1

Standardni pfislusenstvi Kabel USB-A na TYP-C*1

Kabel BNC na krokosvorku*1

Uzivatelskd pFirucka*1
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o0.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

Stéhnout uZivatelsky manudl, aplikaci a software
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Oszilloskop, Multimeter und Signalgenerator 3in1, 100 MHz V12

FNIRSE WA 2D15P
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3 Lesen Sie diese Gebrauct i vor der g des Produkts sorgfaltig durch und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.
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1. SICHERHEITSHINWEISE

Die folgenden Begriffe konnen in dieser Anleitung vorkommen:
o Warnung: Weist auf Bedingungen oder Handlungen hin, die zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren kénnen.

A Hinweis: Weist auf Bedingungen oder Handlungen hin, die zu Schaden am Produkt oder anderem Eigentum fiihren kénnen.

Die folgenden Begriffe konnen in dieser Anleitung vorkommen:

Gefahr: Weist darauf hin, dass die Durchfiihrung der betreffenden Handlung zu Verletzungen fiihren kann.
o Warnung: Weist darauf hin, dass die Durchfiihrung der betreffenden Handlung gefahrlich sein kann.
A Hinweis: Weist darauf hin, dass die Durchfiihrung der betreffenden Handlung zu Schiden an diesem Produkt oder den daran

angeschlossenen Geréten fiihren kann.

1.2 Allgemeine Sicherheitshinweise

Dieses Produkt wurde unter strikter Einhaltung der Sicherheitsanforderungen der Norm GB4793 fiir elektronische Messgerate und der
internationalen Norm IEC 61010-1 entwickelt und hergestellt. Es entspricht der Norm CATI 300V fiir Uberspannungsisolierung und
Verschmutzungsgrad 1. Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch:
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«Um Stromschlége oder Brande zu vermeiden, verwenden Sie nur das spezielle Netzkabel und den Adapter, die fiir die Verwendung in Ihrem
Land oder Ihrer Region zugelassen sind.

«Dieses Produkt ist liber einen Schutzleiter im Netzkabel geerdet.

«Um einen Stromschlag zu vermeiden, vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass die Steckdose ordnungsgemaR geerdet ist.

+Bevor Sie andere Eingangs- oder Ausgangsklemmen als das Netzkabel anschliefen, vergewissern Sie sich, dass die Schutzleiterklemme
zuverldssig mit der Erdungsklemme des Netzkabels verbunden ist. Um Verletzungen von Personen und Schaden am Gerat zu vermeiden,
darf das Gerat nur von qualifiziertem Personal repariert werden.

«Um Brandgefahr oder Stromschlag zu vermeiden, halten Sie sich immer an den Nennbetriebsbereich und die Produktkennzeichnung.

«Der Betrieb auBerhalb der Nennwerte ist strengstens untersagt.

«Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob das Zubehdr mechanisch beschadigt ist. Verwenden Sie beschédigtes Zubehér nicht und ersetzen
Sie es unverziiglich.

«Verwenden Sie nur das mit diesem Produkt gelieferte Zubehor.

«Stecken Sie keine Metallgegenstande in die Eingangs- oder Ausgangsklemmen.

«Wenn Sie vermuten, dass das Produkt beschédigt ist, lassen Sie es von qualifiziertem Servicepersonal iiberpriifen.
«Verwenden Sie das Produkt nicht mit ge6ffneter Abdeckung.

«Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchter Umgebung.

+Halten Sie die Oberflache des Produkts sauber und trocken.
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1.3 Allgemeine Uberpriifu

Nach Erhalt eines neuen Gerats empfehlen wir, folgende Kontrollen durchzufiihren:

o Uberpriifen Sie das Gerit auf Transportschiden.
Wenn Sie feststellen, dass der Transportkarton oder die Schaumstoffpolsterung stark beschadigt sind, lassen Sie diese so lange an
Ort und Stelle, bis das Gerat und das Zubehdr elektrischen und mechanischen Tests unterzogen wurden.
o Uberpriifen Sie das Zubehér
Eine detaillierte Liste des Standardzubehors finden Sie in Anhang A: Zubehér dieses Handbuchs. Sehen Sie dort nach und iiberpriifen Sie, ob
das gesamte Zubehor vorhanden und unbeschédigt ist. Wenn Teile fehlen oder beschédigt sind, wenden Sie sich an Ihren lokalen Handler
oder unsere fiir dieses Produkt zustandige regionale Niederlassung.
o Uberpriifen Sie das Gerit
Wenn Sie wahrend der Leistungstests duRere Beschadigungen, Stérungen oder Ausfalle feststellen, wenden Sie sich bitte an lhren
Héndler oder unsere regionale Niederlassung. Wenn das Gerat wahrend des Transports beschadigt wurde, bewahren Sie bitte das

gesamte Verpackungsmaterial auf und informieren Sie den Spediteur sowie den zustandigen Héndler. Eine Reparatur oder ein Austausch
wird veranlasst.
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2. PRODUKTUBERSICHT

,Dieses Produkt kombiniert physische Tasten und einen kapazitiven 4,3-Zoll-Touchscreen, was die Interaktivitat und Benutzerfreundlichkeit
erhoht. Es bietet eine Abtastrate von 500 MSa/s und eine analoge Bandbreite von 100 MHz (100 MHz fiir den Ein-Kanal-Betrieb; 50 MHz pro
Kanal, wenn beide Kanile aktiv sind). Es unterstiitzt eine Speichertiefe von 10K, 100K und 1M. Dank der 128-stufigen Graustufenanzeige und
der Unterstiitzung der Visualisierung von Persistenz und Farbtemperatur bietet das Oszilloskop einen klareren Blick auf die Details der
Wellenformen. Die Abtastrate der Kurven erreicht bis zu ca. 1.200 Bilder pro Sekunde, was eine effektive Erfassung abnormaler Signale
ermoglicht. Das Gerat umfasst 6 Arten von mathematischen Operationen (z. B. Addition, Subtraktion, Multiplikation und Division) fir die
Echtzeitanalyse im Zeit- und Frequenzbereich. AuRerdem bietet es 13 Parametermessungen, mit denen Benutzer verschiedene
Signalparameter effizient analysieren konnen. Dariiber hinaus verfligt das Gerét {iber einen integrierten 10-MHz-Wellenformgenerator, der 9
gangige Wellenformen mit einstellbarer Amplitude und einem einstellbaren Arbeitszyklus ausgeben kann. Das integrierte 4,5-stellige (20.000
Punkte) True-RMS-Digitalmultimeter unterstiitzt die Messung von Wechsel-/Gleichspannung und -strom sowie die Priifung von Kapazitt,
Widerstand, Dioden und Durchgang.
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2.2 Beschreibung des Bedienfelds und der

»2.2.1 Frontblende

q
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(@ Display, unterstiitzt Touch-Bedienung

@ Eingang fiir Kanalsignal / A fiir Signal ator

(3 Vertikale/horizontale Knopfe
o Vertikal: Stellt die Wellenhohe und den Spannungsbereich ein
¢ Horizontal: Stellt die Wellenbreite und die Zeitbasis ein

@ Funktionsknopf

* Wenn die Funktion [Cursor] aktiv ist, bewegen Sie den Cursor durch Drehen des Knopfes auf der Wellenkurve nach links oder rechts. Der
Cursor kann verwendet werden, um die Spannungsdifferenz, die Zeitdifferenz und andere Parameter zwischen zwei beliebigen Punkten
auf der Wellenkurve genau zu messen. Durch erneutes Driicken wechseln Sie zum Verschieben des Cursors nach oben oder unten.

* Wenn die Funktion [Cursor] deaktiviertist, dient der Knopf zur Einstellung des Spannungs-Offsets des Kanals.
® Funktionstasten

e Cursor: Durch Driicken dieser Taste aktivieren Sie die Cursorfunktion. Mit dem entsprechenden Knopf konnen Sie den Cursor auf der
Wellenkurve verschieben. Der Cursor kann zur genauen Messung der Spannungsdifferenz, der Zeitdifferenz und anderer Parameter
zwischen zwei beliebigen Punkten auf der Wellenkurve verwendet werden.

* Anzeige: Durch Driicken dieser Taste offnen Sie die Anzeigeeinstellungen. Sie kénnen die Helligkeit der Kurve, die
Farbtemperatur, die Persistenz, den Gittertyp und den Anzeigemodus (Punkte oder Vektoren) einstellen.

* Messung: Durch Driicken dieser Taste 6ffnen Sie die Messungseinstellungen. Sie kénnen aus 13
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Messarten wie Frequenz, Amplitude, Arbeitszyklus usw.
* Speichern: Durch Driicken dieser Taste speichern Sie nur einen Screenshot der aktuellen Anzeige.

* Mathematik: Durch Driicken dieser Taste 6ffnen Sie die Schnittstelle fiir die Einstellung der mathematischen Funktionen. Sie kénnen
die mathematischen Funktionen der Wellenverlaufe aktivieren oder deaktivieren, es stehen 6 Arten von Operationen zur Verfigung.

50 %: Durch Driicken dieser Taste stellen Sie den Triggerpegel, die Kanal-Offset-Spannung und die mathematische Offset-Spannung
schnell auf die Mittelposition ein. AuBerdem wird die Triggerverzégerung auf die Mittelposition eingestellt.

 Trigger: Durch Driicken dieser Taste 6ffnen Sie die Trigger-Einstellungen. Sie konnen Parameter wie Kanal, Modus, Triggerflanke usw.
einstellen.

o Start: Durch Driicken dieser Taste starten oder stoppen Sie die Erfassung und Anzeige des Signals in Echtzeit. Bei Start leuchtet die Anzeige
griin, bei Stopp rot.

* DDS: Durch Driicken dieser Taste gelangen Sie in die Einstellungs-Schnittstelle des Signalgenerators. Er unterstiitzt die Ausgabe von Sinus-,
Rechteck-, Dreieck- und anderen Wellenformen. In dieser Schnittstelle konnen Sie die Frequenz, Amplitude, Art der Wellenform usw.
einstellen.

® CH1/CH2-Kanalumschalttaste: Schnelles Umschalten des aktuell auf dem Bildschirm angezeigten Kanals zum schnellen Anzeigen von
Wellenformen.
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@ Menii-Taste: Durch Driicken dieser Taste 6ffnen Sie die Meniioberfléche. Sie kénnen die gewiinschten Funktionen auswéhlen und anpassen.

® Trigger-Drehknopf: Passt den Triggerpegel und die Triggerverzégerungszeit an, um eine stabile Anzeige der Wellenform am Triggerpunkt zu
gewdhrleisten.

(® Multimeter-Schnittstelle: 10 A, mA, COM

@ Einfacher Trigger: Durch Driicken dieser Taste wird ein bestimmtes Triggerereignis erfasst und angezeigt.
@ Automatischer Start: Durch Driicken dieser Taste aktivieren Sie die automatische Triggereinstellung, um den Signalverlauf ohne manuelle Steuerung
stabil anzuzeigen.
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»2.2.2 Riickseite

/0 )

1

(@ Stromanschluss: Stromschnittstelle, unterstiitzt Typ-C-Eingang mit Schnellladeprotokoll, Nennleistung 12 V,

1A
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3. FUNKTIONSUBERSICHT

P 3.1.1 Benutzeroberflache

(D Anzeige des Betriebsstatus: Wenn der Status ,RUN“ (BETRIEB) angezeigt wird und griin leuchtet, befindet sich das Oszilloskop
im Betriebsmodus und erfasst und aktualisiert kontinuierlich den Verlauf des Eingangssignals in Echtzeit. Wenn der Status ,STOP“
(STOPP) angezeigt wird und rot leuchtet, hat das Oszilloskop die Echtzeit-Datenerfassung angehalten.

@ Horizontale Anzeige der Zeitbasis: Zeigt die Zeit pro Teil auf der horizontalen Achse an. Dieser Wert kann mit dem horizontalen

Drehknopf eingestellt werden. Der einstellbare Bereich liegt zwischen 5 ns/div und 50 s/div.
(3 Anzeige der Abtastfrequenz/Speichertiefe: Zeigt die aktuelle Abtastfrequenz und Speichertiefe an. Die Einstellung des horizontalen
Drehknopfs beeinflusst diesen Parameter.
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@ Triggereinstellungen: Ermoglicht die Konfiguration der Triggereinstellungen fiir CH1/CH2, einschlieBlich des Triggermodus (Auto, Normal,
Single) und der Flankenselektion.

(® Frequenzzahleranzeige: Zeigt die Frequenz des gemessenen Signals an.

(© Triggerstatus anzeigen: Der Status umfasst Trig'd, Wait, ROLL, Auto, Stop und Ready.

@ Kanaleinstellungen: Ermoglicht weitere Konfigurationen fiir CH1/CH2, wie z. B. Ein-/Ausschalten des Displays, Ddmpfungsverhaltnis der
Sonde, Spannungsbereich, Verbindungsmodus (AC/DC), Bandbreitenbegrenzung usw.

® Signalquelleneinstellungen: Dient zur Ausgabe verschiedener Arten von Wellenformsignalen. Benutzer kénnen Parameter wie Frequenz und
Wellenformtyp anpassen, um das gewiinschte Testsignal zu erzeugen.

® Multimeter-Einstellung: Unterstiitzt das Umschalten zwischen den Messmodi Spannung, Strom und Widerstand. Unterstiitzt
automatische Messungen. Die gemessenen Werte werden direkt angezeigt, was bei der Analyse der elektrischen Eigenschaften des Signals
hilfreich ist.

P 3.1.2 Vertikales System

Das vertikale System ist ein wichtiger Bestandteil des Oszilloskops, der zur - /&
Steuerung und Einstellung der Signalanzeige dient. ¥ Display  Measure
Bei einem Zweikanal-Oszilloskop verfiigt jeder Kanal (iber unabhéngige ¥ Calibcgtion  USB Sharing ke

Einstellungen. Benutzer konnen Anpassungen vornehmen, indem sie auf die
entsprechenden Funktionstasten auf dem Bildschirm tippen oder die Tasten
CH1/CH2 verwenden.

10.000kHz
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(@ Kanalauswahl: Driicken Sie die Taste CH1 oder CH2 oder tippen Sie auf die Kanaleinstellung auf dem Bildschirm, um den Kanal
auszuwahlen, den Sie anpassen méchten.

(@ Anzeigeeinstellungen: Sie konnen die Anzeige des Verlaufs fiir den entsprechenden Kanal aktivieren oder deaktivieren.

@ Ei g der dendampfung: Sie konnen das Dampfungsverhaltnis der Sonde (1X, 10X, 100X) so auswahlen, dass es den
verschiedenen Signalamplitudenmessungen entspricht.

@ Vertikale Skaleneinstellung: Stellen Sie die vertikale Skala mit dem vertikalen Drehknopf oder dem Menii auf dem Bildschirm so
ein, dass sie den verschiedenen Spannungsbereichen entspricht. Die Skala variiert je nach der ausgewahlten Sondenabschwachung.

X 10mV,20mV, 50 mV, 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V, 5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V,5V, 10V, 20V,50V, 100V
100X 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

(® Auswahl der Kopplung: Wihlen Sie den Signalkopplungsmodus - Wechselstrom oder Gleichstrom - zum Herausfiltern unerwiinschter

Signalkomponenten.

® Einstellung der Bandbreitenbeg

* Sie kénnen die Bandbreitenbegrenzung einstellen, um den Einfluss von Hochfrequenzrauschen auf die Messung zu verringern.
Wahlen Sie die geeignete Begrenzung nach Bedarf aus.
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* Aus: Hochfrequenzkomponenten des gemessenen Signals kénnen durchgelassen werden.

* 20M: Die Bandbreite ist auf 20 MHz begrenzt; Komponenten liber 20 MHz werden herausgefiltert.

P 3.1.3 Horizontales System
Das horizontale System ist ein wichtiger Bestandteil des Oszilloskops, das zur Steuerung und Einstellung der Zeitbasisanzeige
verwendet wird.

@ Offset-Einstellung: Ein- und Ausschalten der Offset-Funktion. Wenn der Offset
eingeschaltet ist, wird die Wellenform kontinuierlich auf dem Bildschirm
verschoben, was die Beobachtung langfristiger Signaldnderungen erleichtert.

@ Zeitbasis-Einstellung: Stellen Sie die Zeitbasis mit dem horizontalen Drehknopf
ein. Der Einstellbereich reicht normalerweise von einigen Nanosekunden pro [ — storage Depth: | 10 [ 100K |
Teilstrich bis zu einigen Sekunden pro Teilstrich,
was die Analyse des Signals in verschiedenen Zeitskalen ermoglicht.
Einstellbereich: 5 ns/Div bis 50 s/Div.

(3 Einstellung der Speichertiefe: Wahlen Sie je nach Lange und Komplexitét des Signg
bestimmt die Datenmenge der Kurve, die wahrend der kontinuierlichen Erfassung gespeichert werden kann.
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P 3.1.4 Triggereinstellung

Die Triggermodi umfassen die Modi ,Auto“, ,Normal“ und ,Single“. Wenn das
Oszilloskop in Betrieb ist, legt der Triggermodus fest, welche Aktion das
Oszilloskop ausfiihrt, wenn kein Trigger auftritt.

. B
@ Aufrufen der Triggereinstellungen: Driicken Sie die Taste ,Trigger” auf dem . s ot
Bedienfeld oder rufen Sie die Triggereinstellungen lber die
Kanaleinstellungstaste auf.

(2 Kanal auswahlen: Wahlen Sie den Kanal aus, fiir den Sie die Triggereinstellungen anpassen macl

(3 Triggermodus auswahlen: Wahlen Sie je nach Bedarf den Modus ,,Auto®,
,Normal“ oder ,Single“ aus.

* Auto: Stellt den Verlauf unabhangig davon wieder her, ob eine Auslésung stattgefund | | | | | | 290 00
* Normal: Die Kurve wird nur bei Auslésung des Triggers wiederhergestellt.
¢ Einfach: Erfasst eine Wellenform beim Auslésen und stoppt dann.
@Triggerflanke:
* Ansteigende Flanke: Das Oszilloskop |8st den Trigger aus, wenn es einen Ubergang des Signals von einem niedrigen zu einem hohen Pegel erkennt.
* Fallende Flanke: Das Oszilloskop |8st aus, wenn es einen Ubergang des Signals von einem hohen zu einem niedrigen Pegel erkennt.

* Beide Flanken: Das Oszilloskop Gst bei der steigenden oder fallenden Flanke des Signals aus.
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P 3.1.5 Messung

Die Messfunktionen des Oszilloskops konnen verschiedene Parameter des

Eingangssignals genau bestimmen und liefern wichtige Daten fiir die Signalanalyse.

Nachfolgend finden Sie eine detaillierte Beschreibung der auf dem Bildschirm

angezeigten Messfunktionen:

@ Aufrufen des Messmeniis: Driicken Sie die Taste ,Measurement* (Messung) auf
dem Bedienfeld oder rufen Sie das Messmenii iiber die Kanaleinstellungstaste
auf.

(@ Kanalauswahl: Wahlen Sie den Kanal aus, fiir den Sie die Messungseinstellungen
konfigurieren méchten.

@3 Alle anzeigen / Alle ausblenden

¢ Alles einschalten: Durch Klicken auf die Schaltflache ,Alles einschalten® werden alle Messparameter auf dem Hauptbildschirm angezeigt.

* Alles ausschalten: Durch Klicken auf die Schaltflache ,Alles ausschalten® werden alle Messparameter auf dem Hauptbildschirm geschlossen.

@ Frequenz: Anzahl der Signalzyklen pro Sekunde.
® Periode: Dauer eines vollstandigen Signalzyklus.
® +Duty : Verhltnis der Hochpegelzeit zur Gesamtperiode.

@ -Duty : Verhaltnis der Dauer des niedrigen Pegels zur Gesamtperiode.
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® +Breite: Dauer des Signals mit hohem Pegel innerhalb eines Zyklus.

(® -Breite: Dauer des Signals mit niedrigem Pegel innerhalb eines Zyklus.

@ Anzahl der Anstiegsflanken: Anzahl der Anstiegsflanken im Signal.

@ Anzahl der fallenden Flanken: Anzahl der fallenden Flanken im Signal.

@ RMS: Quadratischer Mittelwert des Signals.

@ Durchschnitt: Arithmetischer Durchschnitt des Wertes fiir die gesamte Wellenform oder den getaggten Bereich.
@ Vpp: Spannungsdifferenz zwischen dem hochsten und dem niedrigsten Punkt des Signals.

@ Max.: Maximaler Spannungswert des Signals.

@ Min.: Minimaler Spannungswert des Signals.
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» 3.1.6 Anzeige

H A 3125KSa/s T Single /[ F cuwioa
Level Vertical Trigger Measure  Cursor  Math

XY Picture Calibration USB Sharing  Kay Set

Grid Lum: ([ [

i EHEE ? 500mv
OFF Afterglow: | 77 o B N
10.000kHz

-290.00mV.

Die Messfunktionen des Oszilloskops er des Eingangssignals und liefern wichtige Daten

fiir die Signalanalyse. Die in der Abbildung dargestellten Messfunktionen werden im Folgenden ausfiihrlich beschrieben:

@ Einstellung des Bildschirmrasters: Durch Driicken der Taste ,Display“ auf dem Bedienfeld kénnen Sie den Typ des Bildschirmrasters
einstellen. Es stehen drei Rastertypen zur Auswahl, aus denen Sie je nach Bedarf auswahlen kénnen:

¢ Ohne Raster
* Helles Gitter

* Volles Raster
@ Einstellung der Gitterhelligkeit: Mit dem Schieberegler fiir die Gitterhelligkeit kdnnen Sie die Helligkeit der Gitterlinien mit Ihrem Finger
verschieben und an verschiedene Beobachtungsanforderungen anpassen.

© Sunnysoft s..0., Vet


http://www.sunnysoft.cz/

@ Helligkeitseinstellung der Wellenkurve: Stellen Sie mit dem Schieberegler fiir die Helligkeit der Wellenkurve die Helligkeit der Wellenkurve ein,

indem Sie mit dem Finger dariiber streichen, um den besten visuellen Effekt zu erzielen.
@ Eil 1l der Fark peratur Die Farbtemperaturfunktion verwendet Farbanderungen, um die Haufigkeit des Auftretens von

Wellenformen widerzuspiegeln. Je hoher die Frequenz, desto wérmer die Farbe; je niedriger die Frequenz, desto kilter die Farbe.

(® Auswahl des Anzeigetyps: Stellen Sie den Anzeigemodus der Wellenkurve auf ,,Vektor“ oder ,Punkt* ein.

* Vektor: Zeigt die durch Linien verbundenen Abtastpunkte an. Dieser Modus bietet im Allgemeinen eine bessere Darstellung und erleichtert die
Beobachtung der Réander von Wellenverlaufen (z. B. Rechteckwellen).

* Punkt: Zeigt nur die Abtastpunkte an, was eine intuitive Visualisierung jedes Abtastpunkts ermdglicht.

(® Persistenz-Einstellung: Benutzer konnen die Persistenzzeit konfigurieren.

P 3.1.7 Mathematische Funktionen des Oszilloskops

Die mathematischen Funktionen des Oszilloskops ermdglichen eine vielféltige
Verarbeitung der Eingangssignale, wodurch Benutzer die Signaleigenschaften aus
verschiedenen Perspektiven analysieren kdnnen. Nachfolgend finden Sie eine
detaillierte Erlduterung der in der Abbildung dargestellten mathematischen

Funktionen:
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@Aufrufen der Schnittstelle fiir die Einstellung der mathematischen Funktionen: Durch Driicken der Taste ,Math“ auf dem Bedienfeld
rufen Sie die Schnittstelle fiir die Einstellung der mathematischen Funktionen auf.

(@Mathematische Funktionen ein- oder ausschalten: Durch Tippen auf die Taste ,,Ein/Aus“ kénnen Sie die mathematischen Funktionen ein-
oder ausschalten. Wenn die Option ,Ein“ ausgewahlt ist, fiihrt das Oszilloskop Signaloperationen auf der Grundlage der folgenden
Einstellungen durch. Wenn die Option ,Aus“ ausgewahlt ist, wird die mathematische Verarbeitung angehalten und die mathematische
Kurve wird nicht mehr angezeigt.

(@Auswahl der Signalquelle: StandardméRig entspricht Quelle A Kanal 1 und Quelle B Kanal 2.
(@Mathematische Operatoren: Das Oszilloskop verfiigt iber 6 mathematische Operatoren wie Addition, Subtraktion, Multiplikation und Division,
die zur Analyse der Kurve verwendet werden kénnen.

»3.1.8 Cursor
Das Ostzilloskop zeigt Cursorlinien auf der Messkurve an. Mit Hilfe der Cursor konnen Benutzer bestimmte Punkte auf der Kurve genau
lokalisieren.

(@Aufrufen der Cursor-Anzeige: Driicken Sie die Taste ,,Cursor” auf dem Bedienfeld, um die Cursor-Anzeige aufzurufen.

@ Cursor bewegen: Wenn die Cursorfunktion aktiviert ist, verwenden Sie den Knopf, um den Cursor iiber die Wellenkurve zu bewegen.
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¢ Driicken Sie zunéchst den Knopf zur Steuerung des Cursors 1 (X1), um ihn
nach links/rechts zu bewegen.

¢ Durch erneutes Driicken des Knopfes steuern Sie die Bewegung des
Cursors 2 (X2) nach links/rechts.

USB Sharing

¢ Driicken Sie anschlieRend die Taste zur Steuerung der
Cursorbewegung 1 (Y1) nach oben/unten.

* Driicken Sie abschlieRend die Taste zur Steuerung der Cursorbewegung 2
(Y2) nach oben/unten.

® Verstandnis der Cursor:

¢ X-Cursor: X-Cursor sind vertikale gestrichelte Linien, die zur Messung der horizontalen Zeit verwendet werden, darunter: X1 - Vertikale
gestrichelte Linie auf der rechten Seite des Bildschirms (Standardeinstellung). Sie kann manuell an eine beliebige Stelle auf dem
Bildschirm in vertikaler Richtung verschoben werden.
X2 — Vertikale gestrichelte Linie auf der linken Seite des Bildschirms (Standardeinstellung). Kann manuell an eine beliebige
Stelle auf dem Bildschirm in vertikaler Richtung verschoben werden.

X1-X2 bezeichnet die Differenz auf der X-Achse, die im oberen linken Informationsfeld angezeigt wird und durch Drehen des Knopfes nach links/rechts
eingestellt werden kann.
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*Y-Cursor: Y-Cursor sind horizontale gestrichelte Linien, die zur Messung der vertikalen Spannung oder des vertikalen Stroms
verwendet werden (mit einer Stromsonde vom Typ ,,

). Y1 - Horizontale gestrichelte Linie am unteren Bildschirmrand (Standardeinstellung). Kann manuell an eine beliebige Stelle
auf dem Bildschirm verschoben werden.

Y2 - Horizontale gestrichelte Linie im oberen Bereich des Bildschirms (Standardeinstellung). Kann manuell an eine beliebige

Stelle auf dem Bildschirm verschoben werden.

Y1-Y2 gibt die Differenz zwischen den beiden Y-Achsen an, die im oberen linken Informationsfeld angezeigt wird.

* 1/d|X|: Stellt den Kehrwert der Zeitdifferenz dar, der im oberen linken Informationsfeld angezeigt wird.
»3.1.9 Spezifikationen des Oszilloskops

Kanal Zweikanal
Abtastfrequenz 500 MSa/s
Analoge Bandbreite 100 MHz
Speichertiefe 10K, 100K, 1M
Eingangsimpedanz 1MQ
Zei'tbasisbereic 5ns~50s
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Vertikale Empfindlichkeit| 10 mV~10 V/div

Maximale 800V (X 10 Sonde)

Eingangsspan

nung
Auslésemodus Automatisch, normal, einmalig
Triggertyp Anstieg, Abfall, beide Flanken
Anzeigemodus Punkt, Vektor, Farbtemperatur
Anschluss AC/DC
Dauerhaftigkeit min/2 s/55/105/20 5/50 s/o°
Mathematische 6 Grundoperationen

Operationen

Erfassung der J
Wellenform
Export der Wellenform N
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Messung mit dem Cursor J

.2 Signalgenerator

»3.2.1 Benutzeroberfléche des Signalgenerators Die
Benutzeroberflache fiir die Einstellung des Signalgenerators L Ra o Hawete

< Return

gelangen Sie durch Driicken der Taste ,DDS” auf dem Bedienfeld oder durch Klicken a

Taste ,,DDS” auf dem Bildschirm. Das Oszilloskop wechselt in die

Einstellungen des Signalgenerators.

@ Auswahl der Wellenform (9 Typen): Sinus, Rechteck, Dreieck, Gleichstrom,
Rauschen, Halbwelle, Vollwelle, positive Treppe,

Negative Treppe. Benutzer kénnen durch Antippen der entsprechenden Option zwid
Testbedingungen umschalten

@ Einstellung der Wellenformparameter: Wahlen Sie den Parameter aus, den Sie einstellen méchten. Nach dem Antippen wird eine
Eingabeoberflache angezeigt, in der Sie den gewiinschten Wert fiir den Parameter eingeben konnen.

(3 Anzeige des Verlaufs: Zeigt den aktuell ausgewahlten Verlauf grafisch an. Wenn diese Funktion aktiviert ist, leuchtet die
Hintergrundbeleuchtung der Taste; wenn sie deaktiviert ist, ist das Verlaufssymbol grau und die Hintergrundbeleuchtung ausgeschaltet.
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»3.2.2 Spezifikationen des Signalgenerators

Kanal 1CH
Frequenz 0-10 MHz (Sinuswelle ist 10 MHz)
Amplitude 0,1-3,0 Vpp
Arbeitszyklus 0-100

»3.3.1 Benutzeroberfliache
Aufrufen der Multimeter-Einstellungs-Schnittstelle: Driicken Sie die Taste ,Menu®

auf dem Bedienfeld und wahlen Sie dann die Multimeter-Funktion aus dem
Dropdown-Menii aus. Nach der Auswahl ruft das Oszilloskop die Multimeter- +
Einstellungs-Schnittstelle auf.

(D Anzeige des Messbereichs MIN:  -000.00V

2 HOLD MAX: -000.00V

< Return DC Voltage HOLD

(3 Anzeige der Messwerte Y o [ 4| mal A
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@ Maximal-/Minimalwerte des aktuellen Messbereichs
® Kurvendiagramm: Zeigt grafisch den Trend der aktuellen Messdaten an.
(© Durch Driicken der Taste verlassen Sie die aktuelle Multimeterfunktion und kehren zum vorherigen Menii oder zur vorherigen

Bedienoberflache zuriick.

»3.3.2 Beschreibung der Schnittstelle der Messkabel

(LI

(D Messung von Hochstrom: Roter Leiter auf 10 A, schwarzer Leiter auf COM Hinweis: Die Messung von Stromstérken iiber
10 A beschédigt die Sicherung. Fiihren Sie vor dem Test eine Schatzung durch.

(2 Messung von Schwachstrom: max. 199,99 mA. Roter Leiter an mA, schwarzer Leiter an COM.
(3 Messung von Spannung, Widerstand, Kapazitat, Temperatur, Dioden/Durchgang: Verbinden Sie den roten Leiter mit ., VQHF+=) «
und den schwarzen Leiter mit,, COM “. Wahlen Sie den entsprechenden Funktionsbereich entsprechend der Art der Messung.
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@ Automatikmodus: Unterstiitzt nur die automatische Erkennung von Spannung und Widerstand. Die AC/DC-Spannung wird
wéhrend der Spannungsmessung automatisch erkannt.

»3.3.3 Spezifikationen des Multimeters

Gleichspannung 1,9999 /19,999 V/199,99 /1000 V

Wechselspannung 1,9999 V/19,999 /199,99 V/750,0 V
Gleichstrom 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
Wechselstrom 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KO/19,999 KQ
Widerstand

1,9999 k0/199,99Q

999,9 uF/99,99 uF/9,999 uF/999,9 nF/99,99 nF/9,999 nF
Kapazitat

9,999 mF/99,99 mF
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Diode N

Kontinuitat N

3.4 Hilfsfunktionen des Systei

»3.4.1Bilder anzeigen

@ Durch Driicken der Speichertaste auf der Leiste speichern Sie nur das
aktuelle Bild.

@ Wahlen Sie im Meni die Option ,Bilder®, um die gespeicherten Bilder der
Wellenverlaufe anzuzeigen. Benutzer kénnen mit der Taste zum Auswéhlen
eines oder mehrerer Elemente und der Taste zum Léschen ein oder mehrere
Bilder auswéhlen, um sie anzuzeigen oder zu [6schen.

Display M

Calibration  USB Sharing  KeyTest  Set

(3 Mit der USB-Freigabetaste kénnen Sie die Wellenformbilder
auf ein USB-Speichergerét exportieren. Wahrend dieses Vorgangs werden andere
Bedienung zu verhindern.
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»3.4.2 XY-Modus einstellen

Nach Auswahl des XY-Modus ist Kanal 1 die X-Achse und Kanal 2 die Y-Achse.
Weitere Amplitude der Wellenkurve: Die horizontale Achse zeigt Kanal 1, die
vertikale Achse zeigt Kanal 2. Diese Funktion zeichnet die Kurve der Beziehung
zwischen den Wellenkurven beider Kanéle.

»3.4.3 Autokalibrierung

(Mwahlen Sie im Menii ,Kalibrierung®, um das Kalibrierungsfenster zu 6ffnen,
und klicken Sie dann auf ,Start“, um den Vorgang zu starten.

(@Die Autokalibrierung bringt das Oszilloskop schnell in den optimalen
Zustand fiir genaue Messungen. Sie kann jederzeit durchgefiihrt werden,
muss jedoch durchgefiihrt werden, wenn sich die Umgebungstemperatur
um 5 °C oder mehr dndert.
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»3.4.4 Systemeinstellungen

@ Einstellung Einfache Auswahl:
A T Single /7 [&] F
* Automatisch

* Sprache
Level Vertical Trigger Display Measure Cur:
o Lautstirke * Informationen XY Picture
o . . Language
* Helligkeit * Wiederherstellung der Werkseinstellungel

500mV/

(2 Details zu den Einstellungen:

) . X Auto 10.000kHz
¢ Sprache: Chinesisch, Englisch About

Factory Reset -290.00mv

o Lautstarke/Helligkeit: 0 %-100 %
® Automatisch: AUS, 15 Min., 30 Min., 1 Stunde

¢ O: Liefert grundlegende Informationen zum Gerat und zum Hersteller.

* Wiederherstellung der Werkseinstellungen: Stellt die urs, hen Werkseinstellungen wieder her
4. PROBLEMBEHEBUNG

Tipps zur Behebung haufiger Probleme bei der Verwendung des Geréts. Befolgen Sie die nachstehenden Schritte. Wenn das Problem weiterhin
besteht, wenden Sie sich an Ihren Héndler oder Ihren lokalen Kundendienst und geben Sie ihnen die Informationen zum Gerit (Menii — Uber
das Gerat).

@ Sie driicken die Ein-/Aus-Taste, aber der Bildschirm des Oszilloskops bleibt schwarz und es wird nichts angezeigt:

@ Uberpriifen Sie, ob das Netzkabel richtig angeschlossen ist.
@ Uberpriifen Sie, ob der Netzschalter vollstédndig gedriickt ist.

() Starten Sie das Oszilloskop nach der Uberpriifung neu.
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@ Wenn es immer noch nicht startet, wenden Sie sich an Ihren Handler oder Ihren lokalen Kundendienst.
® Nach der Signalaufnahme wird keine Kurve angezeigt:

@ Uberpriifen Sie die Verbindung der Sonde zum Signalkabel.

@ Uberpriifen Sie den Anschluss des Signalkabels an den BNC-Stecker (Kanalanschluss).

® Uberpriifen Sie den Anschluss der Sonde an das zu testende Gerét.

@ Uberpriifen Sie, ob das zu testende Gerét ein Signal erzeugt.

(® Nehmen Sie das Signal erneut auf.

® Die gemessene Spannungsamplitude weicht vom tatsachlichen Wert ab (normal bei Verwendung einer Sonde):
@ Uberpriifen Sie, ob die Dampfung des Kanals dem Dampfungsverhltnis der Sonde entspricht.

® Die Wellenform erscheint stufenformig:

(@ Die horizontale Zeitbasis ist mdglicherweise zu niedrig; erhéhen Sie sie, um die Auflésung zu verbessern.

(@ Wenn der Anzeigetyp ,Vektor® (Linien zwischen den Abtastwerten) ist, wechseln Sie in den Modus ,,Punkt*, um den Stufeneffekt zu beseitigen.

5. WARTUNG

Vermeiden Sie bei der Lagerung oder Aufstellung des Geréts eine ldngere direkte Sonneneinstrahlung auf das LCD-Display.
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Hinweis: Setzen Sie das Gerédt oder die Sonden nicht Nebel, Fliissigkeiten oder Lésungsmitteln aus, um Schaden zu vermeiden.

Reinigen Sie das Gerat und die Sonden regelméaRig entsprechend ihrer Verwendung. Gehen Sie dabei wie folgt vor:

(D Wischen Sie Staub mit einem weichen Tuch von der AuBenfldche des Gerats und den Sonden ab. Achten Sie beim Reinigen des LCD-Displays
darauf, die transparente Kunststoffabdeckung nicht zu zerkratzen.

(@ Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats ein mit Wasser befeuchtetes weiches Tuch. Vergessen Sie nicht, das Gerat vom Stromnetz zu
trennen. Fiir eine griindlichere Reinigung kann eine 75-prozentige Isopropylalkohollésung verwendet werden.

Hinweis:

(@ Verwenden Sie keine Scheuermittel oder chemischen Reinigungsmittel, um Schaden am Geréat oder an der Oberfléche der Sonden zu
vermeiden.

(@ Vergewissern Sie sich vor dem erneuten Anschliefen der Stromversorgung, dass das Gerat vollstandig trocken ist, um einen Kurzschluss oder
Verletzungen zu vermeiden.
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A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati utasitast, és érizze meg gondosan.
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1. BIZTONSAGI INFORMACIOK

A kdvetkezs kifejezések eléfordulhatnak ebben a kézikdnyvben:
o Figyelmeztetés: Olyan koriilményeket vagy tevékenységeket jeldl, amelyek silyos sériilésekhez vagy halalhoz vezethetnek.
A Figyelmeztetés: Olyan kériilményeket vagy tevékenységeket jeldl, amelyek a termék vagy més vagyontargyak kérosodésahoz

vezethetnek.
A kovetkez6 kifejezések eléfordulhatnak ebben az utmutatéban:
Veszély: Jelzi, hogy a miivelet végrehajtasa sériilést okozhat.

o Figyelmeztetés: Jelzi, hogy a miivelet végrehajtasa veszélyes lehet.

A Figyelmeztetés: Jelzi, hogy a mivelet végrehajtésa a termék vagy a hozza csatlakoztatott eszkoz karosodasat okozhatja.

1.2 Altalanos biztonsagi informaciok

Ez a termék szigorian megfelel a GB4793 elektronikus mérémdiszerekre vonatkozé biztonsagi kovetelményeinek és az IEC 61010-
1 nemzetkdzi szabvanynak. Megfelel a CATI 300V tilfesziiltség-szigetelési szabvanynak és az 1. szennyezettségi fokozatnak.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el az alabbi biztonségi dvintézkedéseket:
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Az dramiités vagy tlizveszély elkeriilése érdekében csak olyan speciélis tdpkabelt és adaptert hasznéljon, amely az On
orszagaban vagy régiéjaban engedélyezett.

+Ez a termék a tdpkabelben talalhatd védbvezetéken keresztiil van foldelve.

Az dramiités elkeriilése érdekében hasznalat el6tt gy6z8djon meg arrdl, hogy a konnektor megfeleléen féldelt.

+A tapegység kabele kivételével barmely bemeneti vagy kimeneti kapcsot csatlakoztatdsa elétt gy6zédjon meg arrdl, hogy a
véds foldelskapocs megbizhatéan csatlakozik a tépegység kabelének foldelSkapcsdhoz. A személyi sériilések és a késziilék
karosodasanak elkeriilése érdekében a késziiléket csak szakképzett személyzet javithatja.

«A tlizveszély és az aramiités veszélyének elkeriilése érdekében mindig tartsa be a névleges lizemi tartomanyt és a termék
jelolését.

+A névleges hatérértékeken kiviili izemeltetés szigordan tilos.
+Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy nincs-e mechanikai sériilés a tartozékokon. Ne hasznaljon sérilt tartozékokat, hanem azonnal
cserélje ki azokat.

«Csak a termékhez mellékelt tartozékokat hasznalja.

+Ne helyezzen fémtdargyakat a bemeneti vagy kimeneti kapcsokba.

+Ha gyanitja, hogy a termék megsériilt, kérje meg egy képzett szerviztechnikus ellendrzését.
+Ne hasznalja a terméket nyitott burkolattal.

«Ne haszndlja nedves kérnyezetben.

«Tartsa a termék feliiletét tisztan és szarazon.
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1.3 Altalanos ellenérzés

Az Uj késziilék kézhezvétele utdn javasoljuk a kévetkezé ellendrzések elvégzését:

* Ellenérizze, hogy a szallitas soran nem sériilt-e meg
Ha megéllapitja, hogy a szallité karton vagy a habszivacs tdltelék silyosan megsériilt, hagyja meg 6ket, amig a
szerszam és a tartozékok &t nem esnek az elektromos és mechanikai teszteken.

* Ellenérizze a tartozékokat
A szabvanyos tartozékok részletes listaja a kézikdnyv A. mellékletében talalhaté: Tartozékok. Nézze &t, és ellendrizze, hogy
minden tartozék megvan-e és sértetlen-e. Ha valamelyik elem hidnyzik vagy sériilt, vegye fel a kapcsolatot helyi forgalmazéjaval
vagy a termékért felel8s regionalis képviseletiinkkel.

« Ellenérizze a késziiléket
Ha a teljesitménytesztek soran barmilyen kiilsé sériilést, meghibasodést vagy meghibasodast észlel, vegye fel a kapcsolatot
forgalmazdjaval vagy regionalis képviseletiinkkel. Ha a késziilék szallitas kozben megsériilt, 6rizze meg az 6sszes
csomagoldanyagot, és értesitse a fuvarozét és a felelds forgalmazét. A javitdst vagy cserét biztositjuk.
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2. TERMEKATTEKINTES

,Ez a termék fizikai gombokat és 4,3 hiivelykes kapacitiv érint6képernyét kombinal, ami ndveli az interaktivitast és a felhasznaldi
élményt. 500 MSa/s mintavételi frekvenciat és 100 MHz analdg savszélességet kinal (100 MHz egycsatornas tizemmddban; 50
MHz csatornanként, ha mindkét csatorna aktiv). Timogatja a 10K, 100K és 1M memdriamélységet. A 128 szint( sziirkearnyalatu
kijelz6nek és a perzisztencia és a szinh6mérséklet megjelenitésének tamogatasanak koszénhetden az oszcilloszkdp vilagosabb
képet ad a hullamformak részleteirél. A hullamformak felvételi sebessége eléri a koriilbeliil 1200 képkocka/masodpercet, ami
lehet6vé teszi az abnormalis jelek hatékony rogzitését. A késziilék 6 tipust matematikai miveletet (példaul 6sszeadds, kivonas,
szorzas és osztas) tartalmaz valds idejli elemzéshez az idé- és frekvenciatartomanyban. Emellett 13 paramétermérést is kinal,
amelyek segitségével a felhasznaldk hatékonyan elemezhetik a jel kiilonb6z6 paramétereit. Ezenkiviil a késziilékbe egy 10 MHz-
es hullamgenerator is be van épitve, amely 9 altalanos hulldmot képes sugarozni, allithaté amplitidéval és munkaciklussal. A
beépitett 4,5 szamjegyd (20 000 pont) True RMS digitalis multiméter tdmogatja az AC/DC fesziiltség és aram mérését, valamint a
kapacitas, ellenallas, didddk és folytonossag tesztelését.
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2.2 A panel és a gombok leirasa

»2.2.1Elsé panel
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@ Kijelzé, érintésvezérlés timogatasa
(2 Csatorna jel bemeneti port / jel generator kimeneti port
@ Fiiggéleges/vizszintes gombok
* Fligg6leges: Bedllitja a hulldm magassagat és a fesziiltség tartomanyat
« Vizszintes: Bedllitja a hulldm szélességét és az idéalapot
@ Funkciés gomb
*Haa [Cursor] funkci6 aktiv, a gomb elforgatédséaval mozgathatja a kurzort a hullamgérbén balra vagy jobbra. A kurzor
segitségével pontosan megmérhetd a fesziiltségkiilonbség, az idSkiilonbség és egyéb paraméterek barmely két pont kozétt a
hulldmgérbén. A gomb Gjabb megnyomdséval a kurzor felfelé vagy lefelé mozgathatd.
eHaa [Cursor] funkci6 deaktivalvavan, a gomb a csatorna fesziiltségeltérésének beallitasara szolgal.
® Funkciés gombok

* Kézi mutaté: A gomb megnyomasaval aktivalja a kézi mutatd funkciét. A megfelelé gombbal a kézi mutatét a hullamgorbén
mozgathatja. A kézi mutatéval pontosan megmérhetd a fesziiltségkiilonbség, az idékiilénbség és egyéb paraméterek két
tetszéleges pont kdzott a hulldmgdrbén.

e Kijelz6: Ezzel a gombbal megnyithatia a kijelz6 beallitdsi feliletét. Bedllithatia a gorbe fényerejét, a
szinh8mérsékletet, a perzisztenciat, a racs tipusat és a megjelenitési modot (pontok vagy vektorok).

* Mérés: Ezzel a gombbal megnyithatja a mérési beallitasok feliiletét. 13
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mérési tipus koziil valaszthat, példaul frekvencia, amplitidd, munkaciklus stb.
* Mentés: Ezzel a gombbal csak az aktudlis képet menti el.

* Matematika: Ezzel a gombbal megnyithatja a matematikai funkcidk beallitasi feliiletét. Engedélyezheti vagy letilthatja a
hulldmformak matematikai funkcidit, 6 tipusi muvelet all rendelkezésre.

50 %: Ezzel a gombbal gyorsan bedllithatja a trigger szintjét, a csatorna offset fesziiltségét és a matematikai offset
fesziiltséget kozépsé pozicidba. A trigger késleltetését is kozépsd pozicidba allitja.

* Trigger (Inditd): Ezzel a gombbal megnyithatja az indit6 beallitasi feliiletét. Beéllithatja az olyan paramétereket, mint a
csatorna, a méd, az indité él stb.

« Inditds: Ezzel a gombbal elindithatja vagy leallithatja a jelgy(jtést és a valds idej( jelkijelzést. Inditaskor a jelzéfény z6lden,
leallitaskor pirosan vilagit.

* DDS: Ezzel a gombbal |éphet be a jelerdsits beallitasi feltletére. Szinuszos, téglalap alakd, haromszég alakd és egyéb
hulldmformak kimenetét tdmogatja. Ezen a feliileten beallithatja a frekvenciat, az amplit(dét, a hulldmforma tipusat stb.

(® CH1/CH2 csatornavalté gomb: Gyorsan valthat a képernyén jelenleg megjelenitett csatorna kozétt, hogy gyorsan megtekintse a
hulldmformakat.

© Sunnysoft s.r.0. forgaimaze


http://www.sunnysoft.cz/

@ Menii gomb: A gomb megnyomasaval megnyithatja a menii feliletet. Kivalaszthatja és beallithatja a kivant funkcidkat.
® Trigger vezérlégomb: Bellitja a trigger szintjét és a trigger késleltetési idejét, hogy biztositsa a hulldmforma stabil megjelenitését a
trigger pontjan.

® Multiméter interfész: 10 A, mA, COM

Egyszerii trigger: Ezzel a gombbal rogzitheti és megjelenitheti egy adott trigger eseményt.
@ Automatikus inditas: Ezzel a gombbal aktivalhatja az automatikus inditast, hogy a jel stabilan megjelenjen kézi vezérlés nélkiil.
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»2.2.2 Hatsé panel

I '

@ Tapellatasi port: Tapellatasi interfész, tdmogatja a C tipusi bemenetet gyors téltési protokollal, névleges teljesitmény 12V,

1A
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3. FUNKCIOK ATTEKINTESE

» 3.1.1 Felhasznaléi feliilet

@ Miikddési allapot kijelzése: Ha az allapot ,RUN” (MUKODES) és zélden vilagit, az oszcilloszkép m(ikddési médban
van, és folyamatosan gyijti és frissiti a bemeneti jel alakjat valés idében. Ha az allapot ,STOP” (LEALLITAS) és pirosan
vildgit, az oszcilloszkép ledllitotta a valés idejd adatgydjtést.

@ Vizszintes id6alap megjelenitése: Az id6t egy részre osztva mutatja a vizszintes tengelyen. Ez az érték a vizszintes gombbal

allithatd be. A bedllithaté tartomény 5 ns/div és 50 s/div kdzétt van.

3 Mintavételi frekvencia/meméria mélysége kijelzése: Megjeleniti az aktuélis mintavételi frekvenciat és a meméria

mélységét. A vizszintes gomb bellitdsa befolydsolja ezt a paramétert.
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@ Trigger beallitas: Lehet6vé teszi a CH1/CH2 trigger bedllitasainak konfiguralasat, beleértve a trigger mdot (Auto, Normal,
Single) és az él kivalasztasat.

® Frekvenciaszamlalé kijelzése: Megjeleniti a mért jel frekvenciajat.

® Trigger allapotanak megjelenitése: Az 4llapotok a kévetkezsk: Trig'd, Wait, ROLL, Auto, Stop és Ready.

@ Csatorna beallitasok: Lehetévé teszi a CH1/CH2 tovdbbi konfiguraldsat, példdul a kijelz8 be-/kikapcsoldsét, a szonda
csillapitasi aranyat, a fesziiltségtartomanyt, a kapcsolasi médot (AC/DC), a sdvszélesség korlatozasat stb.

® Jeleréforras beallitas: Kiilsnbdz6 tipust hulldmforma jelek kimenetére szolgdl. A felhaszndlék médosithatjdk az olyan
paramétereket, mint a frekvencia és a hulldmforma tipusa, hogy a kivant tesztjelet generaljak.

® Multiméter beallitdsok: Tamogatja a fesziiltség-, dram- és ellenallasmérési médok kdzétti valtast. Tamogatja az automatikus
mérést. A mért értékek kdzvetleniil megjelennek, ami segit a jel elektromos jellemz8inek elemzésében.

» 3.1.2 Fiiggéleges rendszer

A vertikélis rendszer az oszcilloszkdp kulcsfontossagi eleme, amely a jel
megjelenitésének vezérlésére és bedllitasara szolgal.

Kétcsatornas oszcilloszkdp esetén minden csatorna fiiggetlen beallitdssal
rendelkezik. A felhasznaldk a megfelelé funkciégombok megérintésével a
képernyén vagy a CH1/CH2 gombok segitségével végezhetik el a
mddositasokat.

10.000kHz
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(@ Csatorna kivalasztdsa: A CH1 vagy CH2 gomb megnyoméséval, vagy a képernydn a csatorna beallitasara kattintva valassza
ki a médositani kivant csatornat.

@ Kijelzé beallitas: Engedélyezheti vagy letilthatja a megfeleld csatorna gérbéjének megjelenitését.

(@ Szonda csillapités bedllitasa: Kivilaszthatja a szonda csillapitas ardnyat (1X, 10X, 100X), hogy az megfeleljen a kiilénbdzé
jelszint-méréseknek.

@ Fiigg6leges skala bedllitasa: A fiiggsleges gombbal vagy a képernyén megjelend meniivel allitsa be a fiiggéleges
skalat a kiilonboz6 fesziiltségtartomanyoknak megfeleléen. A skala a kivélasztott szonda csillapitasatol fiiggden
valtozik.

X 10mV,20mV, 50 mV, 100 mV, 200 mV, 500mV, 1V,2V, 5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

(® Kapcsolat kivalasztasa: Valassza ki a jelkapcsolat médjat - véltakozd vagy egyendram - a nem kivéant jelkomponensek kisz(iréséhez.
® Savszélesség-korlatozas beallitasa:

* Bedllithatja a sdvszélesség korlatozasat, hogy csokkentse a magas frekvenciajl zaj hatdsat a mérésre. Vélassza ki a
megfeleld korlatozdst az igényeinek megfelelden.
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* Ki: A mért jel magas frekvencidju Gsszetevéi dthaladhatnak.

* 20M: A sévszélesség 20 MHz-re van korlatozva; a 20 MHz feletti komponensek kisz(résre keriilnek.

» 3.1.3 Vizszintes rendszer
Avizszintes rendszer az oszcilloszkdp fontos része, amely az idSalap megjelenitésének vezérlésére és beallitdsara szolgdl.

@ Tolas bedllitasa: A tolds funkcié be- és kikapcsoldsa. Ha a tolds be van
kapcsolva, a hulldmgorbe folyamatosan tolédik a képernyén, ami
megkdnnyiti a jel hosszl tavi véltozasainak kévetését.

@ Idéalap bedllitasa: A vizszintes gombbal allitsa be az id6alapot. A
beallitdsi tartomany &ltaldban néhdny nanoszekundumtél néhany
maésodpercig terjed,
ami lehet6vé teszi a jel elemzését kiilonbozd iddskaldkon. Bedllitasi
tartomany: 5 ns/div - 50 s/div.

(3 Memdria mélységének bedllitasa: Valassza ki a 10K, 100K vagy 1M pontot'a D
valasztas hatarozza meg a gorbe adatmennyiségét, amely folyamatos gytijtés soran tarolhato.
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» 3.1.4 Akioldé bedllitisa

A trigger modok kozott megtaldlhatd az Auto, a Normal és a Single méd.

Amikor az oszcilloszkép miikodik, a trigger méd hatarozza meg, hogy az

oszcilloszkdp milyen mveletet hajt végre, ha nem torténik triggerelés.

@ Belépés a trigger bedllitdsokba: Nyomja meg a ,Trigger” gombot a
panelen, vagy lépjen be a trigger bedllitdsokba a csatorna beallitas
gombbal.

(@ Csatorna kivalasztasa: Vélassza ki azt a csatornét, amelynek indité bedllitésait médos e

(3 Valassza ki a trigger médot: Valassza ki az Auto, Normal vagy Single i
médot a felhasznaléi igényekts| fliggden. » : : : : - 290 00m

« Auto: A folyamatot fiiggetlentil attél, hogy a trigger elindult-e, Gjrainditja.
* Normdl: Csak akkor éllitja vissza a gorbét, ha a trigger elindult.
* Egyszer(: Egy hulldmformat régzit a kivaltaskor, majd ledll.
@Trigger él:
« Emelkedé él: Az oszcilloszkdp akkor inditja el a triggert, ha a jel alacsony szintrél magas szintre valt.
* Csokkend él: Az oszcilloszkdp elindul, amikor a jel magas szintrél alacsony szintre valt.

« Mindkét él: Az oszcilloszk6p a jel emelkedd vagy csékkend élén inditja el a triggert.
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» 3.1.5 Mérés

Az oszcilloszkép mérési funkciéja pontosan meg tudja hatarozni a

bemeneti jel kilonb6zé paramétereit, és kulcsfontossagl adatokat

szolgdltat a jel elemzéséhez. Az aldbbiakban részletesen ismertetjik a

képernyén megjelend mérési funkcidkat:

(@ Belépés a mérési meniibe: Nyomja meg a ,Measurement” (Mérés)
gombot a panelen, vagy [épjen be a mérési beéllitasok mentijébe a
csatorna beallités gombbal.

(@ Csatorna kivalasztdsa: Valassza ki azt a csatornat, amelynek mérési
beallitasait konfiguralni szeretné.

® Mindent megjeleniteni / Mindent elrejteni

* Minden bekapcsolva: Az ,Minden bekapcsolva” gombra kattintva a f6képernyén megjelennek az dsszes mérési paraméter.

* Minden kikapcsolva: Az ,Minden kikapcsolva” gombra kattintva a f6képernyén minden mérési paraméter bezérul.

@ Frekvencia: A jelciklusok szama masodpercenként.
® Periddus: Egy teljes jelciklus id6tartama.
® +Duty : A magas szint(i id6 és a teljes periédus aranya.

@ -Duty : Az alacsony szint(i id6 és a teljes periddus aranya.
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+Szélesség: A magas szinti jel id6tartama egy cikluson beliil.

® -Szélesség: Az alacsony szintdi jel id6tartama egy cikluson beliil.

Felmené élszam: A jel felmend éleinek szdma.

@ Csokkené élek szama: A jelben talalhatd csokkend élek szama.

@ RMS: A jel négyzetes kdzépértéke.

@ Atlag: Az egész hullamforma vagy a kapuolt teriilet értékének szamtani 4tlaga.
() Vpp: A jel legmagasabb és legalacsonyabb pontja kézétti fesziiltségkiilonbség.
@ Max.: A jel fesziiltségének maximalis értéke.

@ Min.: A jel fesziiltségének minimdlis értéke.
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» 3.1.6 Kijelzé

H A 3125KSals
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Afterglow:

Az oszcilloszkdp mérési funkcidi lehe®®®

-290.00mV.

P¥ntos meghatarozasat, és kulcsfontossagl
adatokat nyUjtanak a jel elemzéséhez. A képen lthaté mérési funkcidk részletes leirdsa a kdvetkezs:

@ Képernyéracs beallitasa: A panel ,Display” gombjanak megnyomadsaval bedllithatja a képernydracs tipusat. Hiromféle
racs kozil valaszthat az aktudlis igényeinek megfeleléen:

¢ Racs nélkil

+ Vildgos racs

+ Teljes racs

@ Aracs fényerejének beallitasa: A récs fényerejének cstiszkajaval ujjat mozgatva beéllithatja a récs vonalainak fényerejét, és igy
igazithatja azt a kiillonb6z6 megfigyelési igényekhez.
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3 Hulldmgbrbe fényerejének beallitasa: A hullamgérbe fényerejének cstiszkdjaval ujjat mozgatva allitsa be a hulldmgérbe fényerejét,
hogy a legjobb vizualis hatast érje el.

@ Szinhémérséklet-megjelenités bedllitasa: A szinhmérséklet funkcid szinek valtozaséval tiikrdzi a hullamgérbék eléfordulasi
gyakorisagat. Minél magasabb a gyakorisag, anndl melegebb a szin; minél alacsonyabb a gyakorisag, annal hidegebb a szin.

® Kijelzé tipusanak kivalasztasa: Allitsa a hullamgdrbe megjelenitési médjat ,Vektor” vagy ,Pont” értékre.
« Vektor: A mintavételi pontokat vonalakkal sszekétve jeleniti meg. Ez a méd altalaban jobb megjelenitést biztosit, és
megkonnyiti a hullamformak (pl. téglalap alakud hullamok) széleinek megfigyelését.
« Pont: Csak a mintavételi pontokat jeleniti meg, ami lehet8vé teszi az egyes mintak intuitiv megjelenitését.

® Perzisztencia bedllitas: A felhasznéldk beallithatjék a perzisztencia idtartamat.

P 3.1.7 Az oszcilloszkdp matematikai funkcioi

Az oszcilloszkdp matematikai funkcidi lehetévé teszik a bemeneti jelek
diverzifikalt feldolgozasat, ami segit a felhasznaldknak a jel jellemz8inek
kiildnbdz4 perspektivakbdl torténd elemzésében. Az aldbbiakban
részletesen ismertetjiik a képen lathaté matematikai funkcidkat:

Vertical Trigger Display Measure Cursor
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(DA matematikai funkcik bedllitasi feliiletének megnyitasa: A panel ,Math” gombjanak megnyoméséval megnyithatja a
matematikai funkciék bedllitdsi feliiletét.

(@Matematikai funkcidk be- vagy kikapcsolasa: A ,Be/Ki” gomb megnyomasaval be- vagy kikapcsolhatja a matematikai
funkcidkat. Ha a ,Be” opcidt valasztja, az oszcilloszkdp a kévetkezd bedllitdsok alapjan végzi el a jelekkel kapcsolatos
miveleteket. Ha a ,Ki” opci6t vélasztja, a matematikai feldolgozés ledll, és a matematikai gérbe mar nem jelenik meg.

(3Jelforras kivalasztasa: Alapértelmezés szerint az A forrés a 1. csatornahoz, a B forrés pedig a 2. csatornahoz tartozik.
@Matematikai operatorok: Az oszcilloszkép 6 matematikai operatort tartalmaz, példaul 6sszeadast, kivonast, szorzast és osztast,
amelyek a gorbe elemzéséhez hasznélhatdk.

»3.1.8 Kurzor

Az oszcilloszkdp kurzorvonalakat jelenit meg a mérési gorbén. A kurzorok segitségével a felhasznaldk pontosan
meghatarozhatjék a gérbe egyes pontjait.

(DBelépés a kurzor megjelenité feliiletre: Nyomja meg a ,Cursor” gombot a panelen a kurzor megjelenité feliiletre vald
belépéshez.

@ A kurzorok mozgatasa: Amikor a kurzor funkcié aktivélva van, a gombbal mozgathatja a kurzort a hulldmgérbén.
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* El8sz6r nyomja meg a kurzor 1 (X1) vezérl6gombjat balra/jobbra
mozgatva.

* Agomb tjabb megnyomasaval a kurzor 2 (X2) balra/jobbra
mozgasat vezérelheti.

* Ezutan nyomja meg a kurzor mozgataséhoz szolgalé gombot
1 (Y1) felfelé/lefelé.

10.000kHz

* Végiil nyomja meg a kurzor 2 (Y2) felfelé/lefelé mozgatdsahoz
hasznalt gombot.

(3 Akurzorok megértése:

* X kurzorok: Az X kurzorok fiigg6leges szaggatott vonalak, amelyeket a vizszintes id6 mérésére haszndlnak, beleértve: X1 —
Fuiggéleges szaggatott vonal a képernyé jobb oldalan (alapértelmezett beallitas). Kézzel barhova athelyezhetd a
képernyén fiiggéleges iranyban.

X2 — Fligg6leges szaggatott vonal a képernyé bal oldalan (alapértelmezett beallitas). Kézzel barhova dthelyezhets a
képernyén fuggéleges irdanyban.

X1-X2 jelzi az X tengelyen mért kiilonbséget, amely a bal felsé informacids mezében jelenik meg, és amely a gomb balra/jobbra
forgatédsaval allithatd be.
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+Y kurzorok: Az Y kurzorok vizszintes szaggatott vonalak, amelyeket a fligg6leges fesziiltség vagy dram mérésére
hasznalnak (a ,,

7). Y1 — vizszintes szaggatott vonal a képernyé aljan (alapértelmezett beéllitas). Kézzel barhova athelyezhets a
képernyén.

Y2 — vizszintes szaggatott vonal a képernyé felsé részén (alapértelmezett bedllitas). Kézzel barhovd thelyezhets a
képernyén vizszintesen.

Y1-Y2 jelzi a két Y-tengely kozotti kiilonbséget, amely a bal felsd informécids mezében jelenik meg.

* 1/d|X|: Aid6eltérés reciprok értékét jelenti, amely a bal fels§ informéciés mezében jelenik meg.
»3.1.9 Az oszcilloszkép specifikacidja

Csatorna Kétcsatornds
Mintavételi frekvencia 500 MSa/s
Analég sdvszélesség 100 MHz

Meméria mélysége 10K, 100K, 1M

Bemeneti impedancia 1MQ

Idéalap

tartomany

5ns~50's
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Fiiggéleges érzékenység

10 mv~10 V/div

Maximalis bemeneti

fesziiltség

800V (X 10 szonda)

Inditsi méd

Automatikus, normal, egyszeri

Inditas tipusa Felfutas, lefutas, mindkét él
Kijelz6 méd Pont, vektor, szinhémérséklet
Csatlakozas AC/DC

Tartéssag

min/2 s/5s/10 s/20 s/50 s/oo

Matematikai mdveletek

6 alapmtivelet

Hulldimforma N
rogzitése
Hulldmforma export N

© Sunnysoft s.r.0. forgaimaze



http://www.sunnysoft.cz/

Mérés kurzorral

3.2 Jelszolgaltaté

»3.2.1 A jelgenerétor felhasznaldi feliilete A SiReuim
jelgenerator beallitasi feltletére

a panelen taldlhaté ,DDS” gomb megnyomasaval vagy a
,DDS” gomb a képernyén. Az oszcilloszkép atvalt a jelgenerdtor
beéllitasaira.

@ Hulldmforma kivalasztasa (9 tipus): szinuszos, téglalap alakd,
haromszog alakd, egyendramd, zaj, félhulldm, teljes hulldm, pozitiv
lépcsés,

negativ épcsés. A felhaszndlok a megfeleld opcidra kattintva valthatnak a hulldmformak kézétt a tesztelési

@ Hulldamforma paraméterek bellitasa: Valassza ki a beallitani kivant paramétert. Megérintése utdn megjelenik a beviteli
feliilet, amelyen a felhasznalé megadhatja a beallitani kivant paraméter értékét.

® Hulldamforma megjelenitése: Grafikusan megjeleniti az aktualisan kivalasztott hullamformét. Ha ez a funkcié be van kapcsolva,
a gomb hattérvilagitasa vilagit; ha ki van kapcsolva, a hullamforma ikonja sziirke és a hattérvilagitas ki van kapcsolva.
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»3.2.2 Ajelgenerator specifikicidja

Csatorna 1CH

Frekvencia 0-10 MHz (szinuszhulldm 10 MHz)

Amplitddd 0,1-3,0 Vpp
Munkacyklus 0-100

»3.3.1 Felhasznalgi feliilet —
s s T - z . < Retur Volt: OLD
Belépés a multiméter beallitasi felliletére: Nyomja meg a ,Menu” gombot a = oliage HoLe

panelen, majd vélassza ki a multiméter funkcidt a legordiilé meniibél. A
kivalasztas utdn az oszcilloszkép belép a multiméter bedllitasi feliiletére. +

@ Mérési tartomany megjelenitése

~ MIN:  -000.00V
(2 HOLD
MAX: -000.00V

(3 Mérési értékek megjelenitése - ool A
m
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@ Ajelenlegi mérési tartomany maximalis/minimalis értékei
(5 Gorbe diagram: Grafikusan jeleniti meg az aktualis mért adatok valtozdsanak tendencidjat.

®A gomb megnyomasaval kiléphet a multiméter aktudlis funkci6jabol, és visszatérhet az el6z8 meniibe vagy a kezeléfeliiletre.

»3.3.2 A mérdkabelek interfészének leirdsa

[

@ Nagyaram mérés: piros vezeték 10 A-ra, fekete vezeték COM-ra Megjegyzés: 10 A feletti dram mérés
kérositja a biztositékot. A tesztelés el6tt végezzen becslést.

@ Alacsony aram mérés: max. 199,99 mA. Piros vezeték mA-ra, fekete vezeték COM-ra.
@ Festziiltség, ellenallds, kapacitas, hmérséklet, didda/folytonossag mérése: Csatlakoztassa a piros vezetéket aV €2 4+ =)
, a fekete vezetéket pedig aCOM . Vdlassza ki a mérési tipusnak megfelels miikddési tartomanyt.

© Sunnysoft s.r.0. forgaimaze


http://www.sunnysoft.cz/

@ Automatikus méd: Csak a fesziiltség és az ellenallas automatikus azonositésat tdmogatja. Az AC/DC fesziiltséget a
fesziiltségmérés soran automatikusan érzékeli.

»3.3.3 Multiméter specifikacié

Egyendramui fesziiltség 1,9999 V/19,999 V/199,99 V/1000 V

Vltakozé fesziiltség 1,9999 /19,999 V/199,99 V/750,0 V
Egyenarami dram 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
Véltakozé dram 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KQ/19,999 KQ
Ellenallas

1,9999 k0/199,990

999,9 UF/99,99 UF/9,999 UF/999,9 NF/99,99 NF/9,999 nF
Kapacitas

9,999 mF/99,99 mF
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Diéda

Folyamatos

3.4 Arendszer kiegés unk

»3.4.1 Képek megtekintése

@ A panelen taldlhaté mentés gomb megnyomadsaval csak az aktuélis
képet menti el.

@ A meniiben vélassza a ,Képek” lehetéséget a mentett hulldmforma-
képek megtekintéséhez. A felhaszndlok az egy vagy tébb elem
kivélasztasahoz szolgédlé gombbal és a térléshez szolgalé gombbal
kivalaszthatnak egy vagy tobb képet, hogy megtekinthessék vagy
tor6lhessék azokat.

(3 Az USB megosztas gombbal a hullamformak képei

USB-memoériakartyara exportalhatok. Ez alatt a mivelet alatt a tobbi funkg

véletlen mikodtetés.
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»3.4.2 XY méd bedllitasa

Az XY méd kivalasztasa utan az 1. csatorna az X tengely, a 2. csatorna
pedig a Y tengely. Tovabbi hulldmgérbe amplitidé: a vizszintes tengely
az 1. csatornat, a fliggéleges tengely pedig a 2. csatornat jeleniti meg. Ez
a funkcid dbrézolja a két csatorna hulldmgoérbéi kozétti kapesolatot.

Level Vertical Trigger Display

uss

»3.4.3 Autokalibracié

(A meniiben vélassza a ,Kalibralas” lehetSséget a kalibracids ablak
megnyitasahoz, majd kattintson a Start gombra a futtatashoz.

@Az automatikus kalibralds gyorsan bedllitia az oszcilloszkdpot az
optimalis dllapotba a pontos mérésekhez. Barmikor elvégezhetd, de
akkor kételezd, ha a kornyezeti hémérséklet 5 °C-kal vagy annal
nagyobb mértékben valtozik.

10.000kHz
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»3.4.4 Rendszerbedllitas

@ Beallitas Egyszerdi kivalasztas:

i T Single /(&
o Nyelv ¢ Automatikus
Level Vertical Trigger Display Measure Ci
* Hangerd * Informécié XY Picture  Calibration
3 o s Nl . T4 [E iage
* Fényerd « Gyari beallitasok visszaallitasa oo

@ Beallitasok részletei:

L. 10.000kHz
 Nyelv: kinai, angol

-290.00mv

* Hangerd/fényeré: 0%-100%
* Automatikus: Kl, 15 perc, 30 perc, 1 6ra

* O: Alapvetd informaci6kat nydjt a késziilékrél és a gyartordl.

o Gyari beallitasok visszaallitasa: Visszaallitja az alapértelmezett gyari beallitdsokat
4. PROBLEMAMEGOLD,

Tippek a késziilék hasznalata soran felmeriilé gyakori problémak megoldasahoz. Kévesse az alabbi lépéseket. Ha a probléma
tovabbra is fennll, forduljon a forgalmazdjahoz vagy a helyi szervizkdzponthoz, és adja meg nekik a késziilék adatait (Menii — A
késziilékrél).

® Megnyomja a bekapcsolégombot, de az oszcilloszkdp képernygje fekete marad, és nem jelenik meg semmi:

@ Ellendrizze, hogy a tapkabel megfeleléen van-e csatlakoztatva.
@ Ellendrizze, hogy a bekapcsolé gomb teljesen lenyomva van-e.

(3 Az ellendrzés utdn inditsa Ujra az oszcilloszkdpot.
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@ Ha még mindig nem indul el, vegye fel a kapcsolatot a forgalmazéjaval vagy a helyi szervizkdzponttal.
® Ajel befogdsa utan nem jelenik meg gorbe:

@ Ellendrizze a szonda csatlakozasat a jelkdbelhez.

@ Ellendrizze a jelkdbel csatlakozasat a BNC-hez (csatorna csatlakozd).

@ Ellendrizze a szonda csatlakozésat a tesztelt eszkézhoz.

@ Ellendrizze, hogy a tesztelt eszkéz general-e jelet.

® Vegye fel Ujra a jelet.

® A mért fesziiltség amplitdddja eltér a tényleges értéktél (szonda hasznélata esetén ez normalis):
@ Ellendrizze, hogy a csatorna csillapitadsa megegyezik-e a szonda csillapitasi aranyaval.

® A hulldmforma lépcsézetesnek tlinik:

@ Avizszintes id6alap tdl alacsony lehet; névelje azt a felbontds javitdsa érdekében.

(@ Ha a megjelenités tipusa Vektor (vonalak a mintak kézott), valtson Pont mddra a [épcsézetes hatés eltavolitdsa érdekében.

5. KARBANTART

5.1 Karbantartas

A késziilék tarolasa vagy elhelyezése soran keriilje az LCD-kijelz6 hosszabb ideig tart6 kdzvetlen napfénynek valé kitettségét.
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Megjegyzés: A késziilék vagy a szondak karosoddsanak elkeriilése érdekében ne tegye ki 6ket kddnek, folyadékoknak vagy

oldészereknek.

A késziiléket és a szondakat rendszeresen tisztitsa meg, a hasznalat figgvényében. Kdvesse az alabbi lépéseket:

(D Puha ruhdval térélje le a por a késziilék kiilsé feliiletérsl és a szondakrdl. Az LCD-kijelzé tisztitasakor tigyeljen arra, hogy ne
karcolja meg a atlatszé mianyag védéburkolatot.

(@ A késziilék tisztitasahoz hasznaljon vizzel megnedvesitett puha ruhat. Ne felejtse el kikapcsolni a késziiléket. Alaposabb
tisztitdshoz 75%-os izopropil-alkohol oldatot is hasznalhat.

Megjegyzés:

(@ A késziilék vagy a szondak feliiletének karosodésa érdekében ne hasznaljon strolészereket vagy vegyi tisztitészereket.

(2 Mielétt Ujra csatlakoztatna az aramellatést, gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék teljesen szaraz, hogy ne keriiljon sor
elektromos rovidzérlatra vagy személyi sériilésre.
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A. MELLEKLET: TARTALEKOK JEGYZEKE

Modell 2D15P

P6100*2

Tesztel6 toll*1

Alapfelszereltség USE-A - TYP-GKETRIL

BNC-krokoszklem-kabel*1

Felhaszndldi kézikonyv*1
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Széllité/forgalmazd
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Cseh Koztarsasag
‘www.sunnysoft.cz

Toltse le a felhasznaldi kézikonyvet, az alkalmazast és a szoftvert
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sInainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie acest manual de utilizare si pistrati-lin sigurant3.
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1. INFORMATII DE SIGURANTA

1.1 Termeni si simboluri de siguranta

Urmatorii termeni pot aparea in acest manual:
o Avertisment: Indic3 conditii sau activitati care pot duce la vatdmari grave sau deces.

A Atentie: Indica conditii sau activitati care ar putea duce la deteriorarea produsului sau a altor bunuri.

Urmatoarele termeni pot aparea in acest manual:

Pericol: Indica faptul cd efectuarea actiunii respective poate provoca vatamari.
o Avertisment: Indica faptul c3 efectuarea actiunii respective poate fi periculoasa.
A Atentie: Indica faptul c3 efectuarea actiunii respective poate provoca deteriorarea acestui produs sau a dispozitivelor

conectate la acesta.

1.2 Informatii generale privind siguranta

Acest produs este proiectat si fabricat in stricta conformitate cu cerintele de sigurantd ale standardului GB4793 pentru aparate de
masura electronice si ale standardului international IEC 61010-1. Este conform cu standardul CATI 300V pentru izolatie impotriva
supratensiunii si gradul de poluare 1. Cititi cu atentie urmatoarele masuri de siguranta:
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+Pentru a evita electrocutarea sau incendiul, utilizati numai cablul de alimentare si adaptorul special aprobate pentru utilizare in
tara sau regiunea dvs.
+Acest produs este impamantat prin intermediul unui conductor de protectie din cablul de alimentare.

+Pentru a evita electrocutarea, asigurati-va cd priza este impamantata corespunzator inainte de utilizare.

<Tnainte de a conecta orice borne de intrare sau iesire, cu exceptia cablului de alimentare, asigurati-vd c& borna de Tmp&mantare
de protectie este conectatd in mod fiabil la borna de impamantare a cablului de alimentare. Pentru a evita ranirea persoanelor
si deteriorarea echipamentului, reparatiile echipamentului trebuie efectuate numai de personal calificat.

«Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, respectati intotdeauna domeniul de functionare nominal si marcajul
produsului.

«Functionarea in afara limitelor nominale este strict interzisa.

«Inainte de utilizare, verificati daca accesoriile nu prezinté deteriorari mecanice. Nu utilizati accesoriile deteriorate si inlocuiti-le
imediat.

«Utilizati numai accesoriile furnizate impreuna cu acest produs.

«Nu introduceti obiecte metalice in bornele de intrare sau iesire.

+Daca banuiti ca produsul este deteriorat, solicitati verificarea acestuia de catre personalul de service calificat.

«Nu utilizati produsul cu capacul deschis.

«Nu utilizati produsul in medii umede.

«Mentineti suprafata produsului curata si uscata.
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Dupa primirea unui dispozitiv nou, vd recomandam sa efectuati urmatoarele verificari:

o Verificati daca produsul nu a fost deteriorat in timpul transportului.
Dacé constatati ca cutia de transport sau umplutura din spuma sunt grav deteriorate, pastrati-le pana cand
instrumentul si accesoriile trec testele electrice si mecanice.

* Verificati accesoriile
Lista detaliata a accesoriilor standard este prezentata in Anexa A: Accesorii din acest manual. Consultati-o si verificati daca toate
accesoriile sunt prezente si nedeteriorate. Dacd unele articole lipsesc sau sunt deteriorate, contactati distribuitorul local sau
filiala regionala responsabila pentru acest produs.

o Verificati aparatul
Dacé in timpul testelor de performanta constatati orice deteriorare externa, defectiune sau defect, contactati distribuitorul
sau filiala regionald. Daca aparatul a fost deteriorat in timpul transportului, pastrati toate materialele de ambalare si
informati transportatorul si distribuitorul responsabil. Se va asigura repararea sau inlocuirea.

© Sunnysoft s.r.0., dstibuitor


http://www.sunnysoft.cz/

2. PREZENTARE GENERALA A

,Acest produs combind butoane fizice si un ecran tactil capacitiv de 4,3 inci, ceea ce sporeste interactivitatea si usurinta in
utilizare pentru utilizatori. Oferd o frecventd de esantionare de 500 MSa/s si o ldtime de banda analogica de 100 MHz (100 MHz
pentru functionarea cu un singur canal; 50 MHz pe canal, cand ambele canale sunt active). Suporta o adancime de memorie de
10K, 100K si 1M. Datorita afisarii in 128 de niveluri de gri si suportului pentru vizualizarea persistentei si temperaturii culorii,
osciloscopul oferd o imagine mai clard a detaliilor undelor. Viteza de captare a formelor de unda ajunge pana la aproximativ 1
200 de cadre pe secundd, ceea ce permite captarea eficientd a semnalelor anormale. Unitatea include 6 tipuri de operatii
matematice (de exemplu, adunare, scddere, inmultire si impartire) pentru analiza in timp real in domeniul timpului si frecventei.
De asemenea, oferd 13 m3suritori de parametri care ajuti utilizatorii s& analizeze eficient diferiti parametri ai semnalului. n
plus, dispozitivul integreaza un generator de forme de undd de 10 MHz, capabil sd emita 9 forme de unda comune cu
amplitudine si ciclu de lucru reglabile. Multimetrul digital True RMS incorporat cu 4,5 cifre (20 000 puncte) accepta masurarea
tensiunii si curentului alternativ/continuu, precum si testarea capacitatii, rezistentei, diodelor si continuitatii.
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2.2 Descrierea panoului si a butoanelor

»2.2.1 Panoul frontal
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(@ Ecran, suporta control tactil
(@ Port de intrare semnal canal / port de iesire generator semnal
(3 Butoane verticale/orizontale

* Vertical: Regleaza inaltimea undei si intervalul de tensiune
« Orizontale: Regleaza latimea undei si baza de timp
@ Buton functional

e Cand functia [Cursor] este activa, rotiti butonul pentru a deplasa cursorul pe curba de unda spre stanga sau spre dreapta.
Cursorul poate fi utilizat pentru masurarea precisa a diferentei de tensiune, a diferentei de timp si a altor parametri intre doua
puncte oarecare de pe curba de unda. Apasati din nou pentru a comuta la deplasarea cursorului in sus sau in jos.

e Ccand functia [Cursor] este dezactivatd, butonul serveste la setarea offsetului de tensiune al canalului.
(® Butoane functionale

« Cursor: Apasati acest buton pentru a activa functia cursorului. Puteti utiliza butonul corespunzator pentru a deplasa cursorul
pe curba de unda. Cursorul poate fi utilizat pentru a mdsura cu precizie diferenta de tensiune, diferenta de timp si alti
parametri intre doua puncte oarecare de pe curba de unda.

* Afisaj: Apasati aceasta tasta pentru a deschide interfata de setare a afisajului. Puteti seta luminozitatea curbei,
temperatura culorii, persistenta, tipul grilei si modul de afisare (puncte sau vectori).

* Masurare: Apdsati acest buton pentru a deschide interfata de setdri de masurare. Puteti alege dintre 13
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tipuri de masurare, cum ar fi frecventa, amplitudinea, ciclul de lucru etc.
« Salvare: Premendo questo pulsante si salva solo ['immagine della visualizzazione corrente.

* Matematicd: Apasati acest buton pentru a deschide interfata de setari ale functiilor matematice. Puteti activa sau
dezactiva functiile matematice ale formelor de undg, fiind disponibile 6 tipuri de operatii.

50 %: Apasati acest buton pentru a seta rapid nivelul de declansare, tensiunea de offset a canalului si tensiunea de offset
matematicé la pozitia medie. De asemenea, seteaza intarzierea declansarii la pozitia medie.

* Declansator: Apasati acest buton pentru a deschide interfata de setari a declansatorului. Puteti seta parametri precum
canalul, modul, marginea declansatorului etc.

* Pornire: Apasati acest buton pentru a porni sau opri colectarea si afisarea semnalului in timp real. Cand este pornit,
indicatorul lumineaza verde, iar cand este oprit, lumineaza rosu.
* DDS: Apdsati acest buton pentru a accesa interfata de setari a generatorului de semnal. Suporta iesirea de unde sinusoidale,

dreptunghiulare, triunghiulare si alte forme de unda. Tn aceastd interfatd puteti seta frecventa, amplitudinea, tipul de unda
etc.

® Butonul de comutare intre canalele CH1/CH2: Comutare rapidd ntre canalele afisate in prezent pe ecran pentru vizualizarea
rapida a formelor de unda.

© Sunnysoft s.r.0., dstibuitor


http://www.sunnysoft.cz/

@ Butonul Meniu: Apdsati acest buton pentru a deschide interfata meniului. Puteti selecta si modifica functiile dorite.

(® Buton de control al declansatorului: Regleaza nivelul declansatorului si timpul de intarziere al declansatorului pentru a asigura o
afisare stabila a formei de undd in punctul de declansare.

® Interfata multimetrului: 10 A, mA, COM

Declansare simpla: Apasati acest buton pentru a captura si afisa un singur eveniment de declansare specific.
@) Pornire automata: Apasati acest buton pentru a activa setarea automatd a declansatorului, astfel incét sa fie posibila afisarea stabila a
cursului semnalului fara control manual.
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»2.2.2 Panoul din spate

I '

(@ Port de alimentare: Interfata de alimentare, accepta intrare de tip C cu protocol de incarcare rapida, putere nominald 12V,

1A
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. PREZENTARE GENERALA A

» 3.1.1 Interfata utilizatorului

(@ Afisarea starii de functionare: Daca starea este ,RUN” (FUNCTIONARE) si indicatorul este verde, osciloscopul este in
modul de functionare si achizitioneaza si actualizeaza continuu cursul semnalului de intrare in timp real. Daca starea este
,STOP” (OPRIT) si indicatorul este rosu, osciloscopul a oprit achizitia de date in timp real.

(2 Afisare orizontald a bazei de timp: Afiseaza timpul pe o singura diviziune pe axa orizontald. Aceasta valoare poate fi setata

cu ajutorul butonului orizontal. Intervalul setabil este de la 5 ns/div la 50 s/div.

(3 Afisarea frecventei de esantionare/adancimii memoriei: Afiseazd frecventa de esantionare curentd si adancimea

memoriei. Setarea butonului orizontal influenteaza acest parametru.
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(@ Setarea declansatorului: Permite configurarea setarilor declansatorului pentru CH1/CH2, inclusiv modul declansator (Auto,
Normal, Single) si selectarea marginii.

(® Afisarea contorului de frecventa: Afiseaza frecventa semnalului masurat.

(® Afisarea starii declansatorului: Starea include Trig’d, Wait, ROLL, Auto, Stop si Ready.

@ Setarea canalului: Permite configurarea suplimentara pentru CH1/CH2, cum ar fi activarea/dezactivarea afisajului, raportul
de atenuare a sondei, domeniul de tensiune, modul de legatura (AC/DC), limitarea |atimii de banda etc.

(® Setdri sursa semnal: Se utilizeaza pentru a emite diferite tipuri de semnale de formd de unda. Utilizatorii pot regla parametri
precum frecventa si tipul formei de unda pentru a genera semnalul de testare dorit.

® Setarea multimetrului: Permite comutarea intre modurile de masurare a tensiunii, curentului si rezistentei. Permite
madsurarea automata. Valorile masurate sunt afisate direct, ceea ce ajuta la analiza caracteristicilor electrice ale semnalului.

P 3.1.2 Sistem vertical

Sistemul vertical este 0 componenta cheie a osciloscopului, care serveste la

controlul si reglarea afisarii semnalului. Dispiey  Messure
fn cazul unui osciloscop cu doud canale, fiecare canal are setari J G USBEharkg K

independente. Utilizatorii pot efectua modificari apdsand butoanele
functionale corespunzatoare de pe ecran sau folosind butoanele CH1/CH2.
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(@ Selectarea canalului: Apdsati butonul CH1 sau CH2 sau atingeti setarea canalului de pe ecran pentru a selecta canalul pe
care doriti sa il modificati.

(@ Setari afisare: Puteti activa sau dezactiva afisarea curbei pentru canalul corespunzator.

(3 Setarea atenudrii sondei: Puteti selecta raportul de atenuare a sondei (1X, 10X, 100X) pentru a se potrivi cu diferite
masuratori ale amplitudinii semnalului.

@) Setari scala verticala: Utilizati butonul vertical sau meniul de pe ecran pentru a seta scala verticald astfel incat sa
corespunda diferitelor intervale de tensiune. Scala difera in functie de atenuarea sondei selectata.

X 10mV,20mV, 50 mV, 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V, 5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V, 2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V, 5V, 10V, 20V, 50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

® Selectarea legaturii: Selectati modul de legaturd a semnalului - curent alternativ sau curent continuu - pentru a filtra componentele
nedorite ale semnalului.
® Setarea limitarii latimii de banda:

* Puteti seta limitarea |atimii de banda pentru a reduce influenta zgomotului de inalta frecventd asupra masuratorii.
Selectati limitarea adecvata in functie de necesitati.
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* Oprit: Componentele de Tnalta frecventa ale semnalului mdsurat pot trece.

* 20M: Latimea de banda este limitata la 20 MHz; componentele peste 20 MHz sunt filtrate.

P 3.1.3 Sistem orizontal
Sistemul orizontal este o parte importantad a osciloscopului, care este utilizat pentru controlul si reglarea afisdrii bazei de
timp.

(D Setarea deplasarii: Activarea si dezactivarea functiei de deplasare. Cand
deplasarea este activatd, curba de unda se deplaseaza continuu pe ecran,
ceea ce faciliteaza urmarirea modificarilor pe termen lung ale semnalului.

(2 Setarea bazei de timp: Utilizati butonul orizontal pentru a seta baza de
timp. Intervalul de setare variaza de obicei de la citeva nanosecunde pe
diviziune la cateva secunde pe diviziune,
ceea ce permite analiza semnalului in diferite scale de timp. Intervalul de 100008z
reglare: 5 ns/div pana la 50 s/div.

(3 Setarea adancimii memoriei: Selectati 10K, 100K sau 1M puncte in functie de lungimea si complexitatea semnalului. Aceastd
selectie determind cantitatea de date ale curbei care poate fi stocata in timpul colectarii continue.
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P> 3.1.4 Setarea declansatorului

Modurile de declansare includ modurile Auto, Normal si Single. Cand
osciloscopul este in functiune, modul de declansare defineste actiunea pe P =
care osciloscopul o va efectua daca nu se produce declansarea.

F

Measure  Cursor

@ Accesarea setdrilor declansatorului: Apdsati butonul ,Trigger”
(Declansator) de pe panou sau accesati setdrile declansatorului folosind
butonul de setare a canalului.

(@ Selectati canalul: Selectati canalul pentru care doriti s modificati setarile declansatoruti

3 Selectati modul declansatorului: Selectati modul Auto, Normal sau
Single in functie de necesitatile utilizatorului.

« Auto: Reia cursul indiferent dacd s-a declansat sau nu.
¢ Normal: Reia curba numai in cazul declansarii declansatorului.

* Simplu: Captureaza o singura forma de unda la declansare si apoi se opreste.

@Marginea declansatorull
* Front ascendent: Osciloscopul declanseaza declansatorul la detectarea trecerii semnalului de la un nivel scazut la unul ridicat.
* Front descendent: Osciloscopul declanseaza declansatorul la detectarea trecerii semnalului de la un nivel ridicat la unul scazut.

* Ambele margini: Osciloscopul declanseaza la marginea ascendentd sau descendenta a semnalului.
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P 3.1.5 Masurare

Functia de masurare a osciloscopului poate determina cu precizie diferiti

parametri ai semnalului de intrare si ofera date esentiale pentru analiza

semnalului. Mai jos este prezentatd o descriere detaliata a functiilor de

madsurare afisate pe ecran:

(D Accesarea meniului de masurare: Apasati butonul ,Measurement”
(Mdsurare) de pe panou sau accesati meniul de setari de masurare
folosind butonul de setare a canalului.

(2 Selectarea canalului: Selectati canalul pentru care doriti sa configurati
setarile de masurare.

@ Afisare tot / Ascundere tot
* Totul activat: Cand faceti clic pe butonul Totul activat, pe ecranul principal se afiseaza toti parametrii de masurare.
* Oprire totald: Apasand butonul Oprire totald, toate parametrii de masurare se inchid pe ecranul principal.

@ Frecventa: Numarul de cicluri de semnal pe secunda.

(® Perioada: Durata unui ciclu complet al semnalului.

® +Duty : Raportul dintre durata nivelului ridicat si perioada totald.

@ -Duty : Raportul dintre durata nivelului scdzut si perioada totald.
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+Latime: Durata semnalului de nivel ridicat intr-un singur ciclu.

® -Latime: Durata semnalului de nivel scazut in cadrul unui ciclu.

Numar de fronturi ascendente: Numarul de fronturi ascendente din semnal.

@ Numar de margini descendente: Numarul de margini descendente din semnal.
@ RMS: Valoarea medie patraticd a semnalului.

@ Media: Media aritmeticd a valorii pentru intreaga forma de undd sau zona blocata.
1 Vpp: Diferenta de tensiune intre punctul cel mai Tnalt si cel mai jos al semnalului.
@ Max.: Valoarea maxima a tensiunii semnalului.

@ Min.: Valoarea minimd a tensiunii semnalului.
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» 3.1.6 Afisaj
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Functiile de masurare ale osciloscop Prametri ai semnalului de intrare si furnizeaza
date esentiale pentru analiza semnalului. Descrierea detallata a functiilor de madsurare afisate in imagine este urmatoarea:
(D Setarea grilei ecranului: Apdsati butonul ,,Display” de pe panou pentru a seta tipul grilei ecranului. Sunt disponibile trei
tipuri de grile, dintre care puteti alege in functie de necesitatile actuale:
o Fard grila
+ Grila deschisa

¢ Grila plina
(@ Setarea luminozitatii grilei: Cu ajutorul cursorului de luminozitate a grilei, puteti regla luminozitatea liniilor grilei cu degetul si

o puteti adapta la diferite necesitati de observare.
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(3 Setarea luminozitatii curbei de unda: Folositi glisorul de luminozitate a curbei de unda pentru a regla luminozitatea curbei de unda
glisdnd cu degetul si pentru a obtine cel mai bun efect vizual.

@ Setarea afisarii temperaturii culorii: Functia temperaturii culorii utilizeaza modificari de culoare pentru a reflecta frecventa
aparitiei undelor. Cu cat frecventa este mai mare, cu atat culoarea este mai cald3; cu cét frecventa este mai mica, cu atat culoarea
este mai rece.

(® Selectarea tipului de afisare: Setati modul de afisare a curbei de unda la ,,Vector” sau ,Punct”.
* Vector: Afiseaza punctele de esantionare conectate prin linii. Acest mod oferd, in general, o vizualizare mai buna si faciliteaza
observarea marginilor undelor (de exemplu, undele dreptunghiulare).

¢ Punct: Afiseaza numai punctele de esantionare, ceea ce permite vizualizarea intuitiva a fiecarui esantion.

(® Setarea persistentei: Utilizatorii pot configura durata persistentei.

» 3.1.7 Functii matematice ale osciloscopului

Functiile matematice ale osciloscopului permit prelucrarea diversificata a
semnalelor de intrare, ajutand utilizatorii sa analizeze caracteristicile
semnalului din diferite perspective. Mai jos este o explicatie detaliata a

Display

US8 Sharing

functiilor matematice afisate in imagine:
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(DAccesarea interfetei de setare a functiilor matematice: Apasati butonul ,Math” de pe panou pentru a accesa interfata de
setare a functiilor matematice.

(@Activarea sau dezactivarea functiilor matematice: Apasati butonul ,Activat/Dezactivat” pentru a activa sau dezactiva
functiile matematice. Dacad este selectata optiunea ,Activat”, osciloscopul va efectua operatii cu semnalul pe baza
urmatoarelor setdri. Daca este selectatd optiunea ,Dezactivat”, procesarea matematica se va opri si curba matematica nu va
mai fi afisata.

(3Selectarea sursei semnalului: in mod implicit, sursa A corespunde canalului 1, iar sursa B corespunde canalului 2.

(@O0peratori matematici: Osciloscopul contine 6 operatori matematici, precum adunarea, scaderea, inmultirea si impartirea, care
pot fi utilizati pentru analiza curbei.

»3.1.8 Cursor

Osciloscopul afiseaza linii de cursor pe curba de masurare. Cu ajutorul cursorilor, utilizatorii pot localiza cu precizie puncte
specifice pe curba.

(DAccesarea interfetei de afisare a cursorului: Apasati butonul ,,Cursor” de pe panou pentru a accesa interfata de afisare a
cursorului.

(2 Miscarea cursorului: Cand functia cursorului este activata, utilizati butonul pentru a misca cursorul pe curba de unda.
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* Mai intdi, apasati butonul pentru controlul cursorului 1 (X1)
miscandu- spre stanga/dreapta.

¢ Apdsand din nou butonul, controlati miscarea cursorului 2 X UsB Sharing
(X2) spre stanga/dreapta.

* Apoi apasati butonul pentru controlul miscarii cursorului 1
(Y1) in sus/in jos.

+ In final, ap&sati butonul pentru controlul miscarii cursorului 2 (Y2)
n sus/in jos.

® Intelegerea cursorilor:

« Cursorii X: Cursorii X sunt linii verticale intrerupte utilizate pentru masurarea timpului orizontal, inclusiv: X1 — Linie
verticald intreruptd in partea dreaptd a ecranului (setare implicitd). Poate fi mutatd manual oriunde pe ecran in directie
verticala.
X2 — Linie verticala intreruptd in partea stanga a ecranului (setare implicitd). Poate fi mutata manual oriunde pe
ecran in directie verticala.
X1-X2 indica diferenta pe axa X, afisatd in cdmpul informativ din stanga sus, care poate fi setata rotind butonul spre stanga/dreapta.
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* Cursori Y: Cursorii Y sunt linii discontinue orizontale utilizate pentru mdsurarea tensiunii sau curentului vertical (cu
sonda de curent de tip ,,
»

).

Y1 — Linie discontinud orizontald in partea inferioara a ecranului (setare implicita). Poate fi mutata manual
oriunde pe ecran.
Y2 — linie discontinud orizontala in partea superioard a ecranului (setare implicitd). Poate fi mutatd manual oriunde
pe ecran pe orizontala.

Y1-Y2 indica diferenta dintre cele doud axe Y, care este afisata in cdmpul informativ din stanga sus.

* 1/d|X|: Reprezinta valoarea reciproci a diferentei de timp, afisatd in cdmpul informativ din stanga sus.
»>3.1.9 Specificatii osciloscop

Canal Doud canale
Frecventa de 500 MSa/s
esantionare

Latime de banda 100 MHz
analogica
Adancime de memorie 10K, 100K, IM
Impedanta de intrare 1MQ
Intervalul bazei N
de timp 5ns~50s
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Sensibilitate verticala

10 mv~10 V/div

Tensiune maxima de

intrare

800V (X 10 sonda)

Mod de declansare

Automat, normal, unic

Tip declansare

Crestere, scadere, ambele margini

Mod de afisare Punct, vector, temperatura culorii
Conexiune AC/DC
Durabilitate

min/2 s/5s/10 s/20 s/50 s/oo

Operatii matematice

6 operatii de bazad

Captarea formei de

unda

Exportarea formei de

unda
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Masurare cu cursorul N

»3.2.1 Interfata utilizatorului generatorului de
semnal Pentru a accesa interfata de configurare a
generatorului de semnal

< Return

acceseaza apasand butonul ,DDS” de pe panou sau facand clic pe
butonul ,,DDS” de pe ecran. Osciloscopul trece la setarile
generatorului de semnal.

(@ Selectarea formei de unda (9 tipuri): sinusoidald, dreptunghiulara,
triunghiulara, continud, zgomot, semiondd, unda intreaga, pozitiva in
trepte,

Negativ in trepte. Utilizatorii pot comuta intre formele de unda pe baza testelor, atingdnd optiunea corespunzatoare

(@ Setarea parametrilor formei de unda: Selectati parametrul pe care doriti sa il setati. Dupa apasare, se afiseaza interfata de
introducere, care permite utilizatorului sd introduca valoarea dorita a parametrului pentru setare.

(3 Afisarea formei de unda: Afiseaza grafic forma de unda selectata in prezent. Dacd aceasta functie este activatd, butonul este
iluminat; daca este dezactivata, pictograma formei de undd este gri si iluminarea este dezactivata.
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»3.2.2 Specificatii generator de semnal

Canal 1CH
Frecventa 0-10 MHz (unda sinusoidala este de 10 MHz)
Amplitudine 0,1-3,0 Vpp
Ciclude lucru 0-100

»3.3.1Interfat3 utilizator
Accesarea interfetei de setari a multimetrului: Apasati butonul ,Meniu” de

pe panou, apoi selectati functia multimetrului din meniul derulant. Dupa
selectare, osciloscopul va accesa interfata de setdri a multimetrului. +

(@ Afisarea domeniului de masurare

< Return DC Voltage HOLD

~ MIN:  -000.00V
(2 HOLD
MAX: -000.00V

(3 Afisarea valorilor masurate ) | | - Al A
D) m
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@ Valori maxime/minime ale domeniului de masurare curent
(5 Diagrama curbelor: Afiseaza grafic tendinta modificarilor datelor masurate actuale.
(®Apasati butonul pentru a iesi din functia curenta a multimetrului si a reveni la meniul anterior sau la interfata de operare.

»>3.3.2 Descrierea interfetei cablurilor de masurare

(D Masurarea curentului ridicat: conductorul rosu la 10 A, conductorul negru la COM Nota: Masurarea
curentului peste 10 A va deteriora siguranta. Efectuati o estimare Tnainte de testare.

(2 Masurarea curentului slab: max. 199,99 mA. Conductorul rosu la mA, conductorul negru la COM.
(3 Masurarea tensiunii, rezistentei, capacita

temperaturii, diodelor/continuitatii: Conectati conductorul rosu la
V QHF =) , conductorul negru laCOM . Selectati domeniul functional corespunzitor in functie de tipul de misurare.
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@ Mod automat: Suporta numai identificarea automatad a tensiunii si rezistentei. Tensiunea CA/CC este detectata
automat in timpul masurdarii tensiunii.

»3.3.3 Specificatii multimetru

Tensiune continua 1,9999 V/19,999 V/199,99 V/1000 V

Tensiune alternativa 1,9999 /19,999 V/199,99 V/750,0 V
Curent continuu 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
Curent alternativ 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KQ/19,999 KQ

1,9999 k0/199,990

999,9 UF/99,99 UF/9,999 UF/999,9 nF/99,99 nF/9,999 nF
Capacitate

9,999 mF/99,99 mF
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Dioda N

Continuitate p

»3.4.1 Vizualizarea imaginilor
(@ Apasati butonul de salvare de pe panou pentru a salva numai
imaginea afisata in prezent. XY Calibration aring  Kay

Level Vertical Trigger Display ~Measure

@ Selectati optiunea ,Imagini” din meniu pentru a afisa imaginile
salvate ale undelor. Utilizatorii pot selecta una sau mai multe imagini
folosind butonul de selectare a unuia sau mai multor elemente si
butonul de stergere pentru a le afisa sau sterge.

(3 Cu ajutorul butonului de partajare USB, imaginile cu forme de unda pot fi
pe un dispozitiv de stocare USB. Tn timpul acestei operatiuni, celelalte func
actionarea accidentala.
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»3.4.2 Setarea modului XY

Dupa selectarea modului XY, canalul 1 este axa X, iar canalul 2 este axa Y.
Amplitudinea suplimentara a curbei de unda: axa orizontald afiseaza
canalul 1, iar axa verticald afiseaza canalul 2. Aceasta functie traseaza
curba relatiei dintre curbele de unda ale ambelor canale.

Level  Vertical ger  Display

ation  USB Sharing

10.000kHz

»3.4.3 Autocalibrare

(DSelectati ,Calibrare” din meniu pentru a deschide fereastra de
calibrare, apoi faceti clic pe Start pentru a porni.

(@Autocalibrarea aduce rapid osciloscopul la starea optimad pentru
masurdtori precise. Poate fi efectuata oricand, dar este necesara
daca temperatura ambiantd se modificd cu 5 °C sau mai mult.

10.000kHz
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»3.4.4 Setarea sistemului

@ Setari Selectare simpla:

A T Single /(& F
« Limba ¢ Automat
Level Vertical Trigger Display Measure Cur
o Volum * Informatjii XY Picture aring K
. . o . . Lo Language
* Luminozitate * Resetare la setarile din fabrica 2
.. .. 500mV'
@ Detalii setari: >
. . " . Auto 10.000kHz
e Limba: chineza, englezd o
o Factory Reset -29000mV.
« Volum/luminozitate: 0 %-100 % / i

¢ Automat: OPRIT, 15 min, 30 min, 1 ord
« 0: Oferd informatii de baza despre dispozitiv si producator.
* Resetare la setarile din fabrica: Reseteaza setarile din fabrica

DEZVOLTAREA PROBLEMELOR

Sfaturi pentru rezolvarea problemelor obisnuite la utilizarea aparatului. Urmati pasii de mai jos. Daca problema persista,
contactati distribuitorul sau centrul de service local si furnizati-le informatii despre aparat (Meniu — Despre aparat).

® Apasati butonul de pornire, dar ecranul osciloscopului ramane negru si nu se afiseaza nimic:

@ Verificati daca cablul de alimentare este conectat corect.
(@ Verificati daca butonul de pornire este apasat complet.

(3 Dupa verificare, reporniti osciloscopul.
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(@ Daca tot nu porneste, contactati distribuitorul sau centrul de service local.

® Dupa captarea semnalului, nu se afiseaza nicio curba:

@ Verificati conexiunea sondei la cablul de semnal.

(@ Verificati conexiunea cablului de semnal la BNC (conectorul canalului).

@ Verificati conexiunea sondei la dispozitivul testat.

@ Verificati daca dispozitivul testat genereaza semnal.

(® Capturati din nou semnalul.

® Amplitudinea tensiunii masurate diferd de cea reald (obisnuita la utilizarea sondei):
@ Verificati daca atenuarea canalului corespunde raportului de atenuare al sondei.

® Forma de undd pare sé fie in trepte:

(D Baza de timp orizontald poate fi prea micd; mariti-o pentru a imbunatati rezolutia.

(@ Daca tipul de afisare este Vector (linii intre esantioane), comutati la modul Punct pentru a elimina efectul in trepte.

5. INTRETINERE

5.1 intretinere

Cand depozitati sau amplasati aparatul, evitati expunerea prelungita a ecranului LCD la lumina directd a soarelui.
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Nota: Pentru a evita deteriorarea dispozitivului sau a sondelor, nu le expuneti la ceata, lichide sau solventi.

Curatati aparatul si sondele in mod regulat, in functie de utilizare. Procedati dupa cum urmeaza:

(D Stergeti praful de pe suprafata exterioara a aparatului si a sondelor cu o carpa moale. Cand curatati ecranul LCD, aveti grija sa
nu zgariati capacul protector din plastic transparent.

(2 Pentru curatarea aparatului, utilizati o carpa moale umezita cu apa. Nu uitati sa deconectati alimentarea cu energie electrica.
Pentru o curatare mai temeinicd, puteti utiliza o solutie de alcool izopropilic 75%.

Nota:

(D Pentru a evita deteriorarea aparatului sau a suprafetei sondelor, nu utilizati produse abrazive sau chimice de curatare.

@ Tnainte de a reconecta alimentarea cu energie electric, asigurati-vé c& dispozitivul este complet uscat, pentru a evita
scurtcircuitarea electricd sau ranirea persoanelor.
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ANEXA A: LISTA ACCESORIILOR

Model 2D15P

P6100*2

Pixeli de testare*1

Accesorii standard
Cablu USB-A la TYP-C*1

Cablu BNC la clemd crocodil*1

Manual de utilizare*1
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Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz

Descarcati manualul de utilizare, aplicatia si software-ul
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FNIRSI

Ocuunockon, MynTULET U curHan reHepatop 381, 100 MHz V1.2
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3 TIpeAv Aa M3M0N38aTe NPOAYKTA, NPONETETE BHUMATENHO Ta3y UHCTPYKLWS! 33 yNOTPEGa 1 i CbXPAHSBAIITE Ha CUTYPHO MACTO.
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1. N(H®OPMALINS 3A BE3OMNMACHOCT

1.1 TepMMHU U CUMBONIM 3a 6e30MacHOCT

CnepHute TepMUHU MOraT Aa ce NOSABAT B TOBa PbKOBOACTBO:

o MpepynpexpeHue: OsHavasa YCNOBUS UM AeMHOCTU, KOUTO MOTraT Aa LOBEAAT 1O CEPUO3HM HAapaHSBaHWs MW CMBPT.

A Mpepynpexpaerue: O3Ha4asa ycnoBust U1 4eNHOCTY, KOUTO MOTaT Aa AOBEAAT A0 MOBPEAA Ha NPOAYKTa UV 4PYrO MMYLLECTBO.

CnepHuTe TEpMMHM MoraT Aa ce NOABAT B TOBa PbKOBOACTBO:

OnacHocT: [oka3Ba, Ye N3BbPLIBAHETO Ha [JafleHO AENCTBIE MOXKE [1a J0BEE 40 HapaHsIBaHe.

o MpepynpexpaeHue: MNoka3ga, Ye N3BLPLIBAHETO Ha JajeHa AeitHoCT Moxe Aa 6bae onacHo.
A 3a6enexka: Mokasga, Ye N3BBLPLIBAHETO Ha flajieHa 1eHOCT MOXe Aa A0Be/e 10 NOBPe/Aa Ha TO3u MPOAYKT /N Ha CBBP3AHOTO C HEero
obopyasaHe

nnu CBbp3aHnTe C Hero yc‘rpoﬁc‘raa.

1.2 061wa nHdpopmauus 3a 6esonacHocTTa

To31 NPOAYKT € NPOeKTUpaH 1 NPOM3Be/ieH B CTPOro CbOTBETCTBUE C U3NCKBaAHWATA 3a 6@30MacHOCT Ha CTaHAapTa GB4793 3a eNeKTPOHHN
n3MepBaTesiHK ypean 1 mexxayHapogHusa ctanpapt IEC 61010-1. Otrosaps Ha ctaHgapTa CATI 300V 3a usonauums cpeuly npeHanpexexue n
CTeneH Ha 3ambpcsiBaHe 1. BHMaTeNHO NpoyeTeTe CefHNTe MepKi 3a 6e30nacHoCT:
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+3a fla n3berHeTe TOKOB y/iap Wn Noxap, 13rnos3eaiiTe camo creyuraneH saxpaHealy kaben u agantep, ogobpeHn 3a ynotpeba BbB BalwaTa
CTpaHa U PervoH.

«TO31 NPOAYKT e 3a3eMeH Ype3 3alUTeH NPOBOAHWK B 3aXpaHBalus kaben.

+3a f1a n36erHeTe TOKOB yaap, Npeau ynotpeba ce yBepeTe, Ye KOHTAKTBT € NPaBUIHO 3a3eMeH.

+fpean fla CBBPXETE KaKBNTO U 13 € BXO[JHW UM U3XOfJHW KNeMu, OCBEH 3axpaHBaluus Kaben, ce ysepeTe, Ye 3allMTHaTa 3a3emMuUTeNHa
KNeMa e Hafie[HO CBbP3aHa CbC 3a3eMUTeNHaTa KeMa Ha 3axpaHBalyus kaben. 3a fa ce nsberHar HapaHsiBaHuUs Ha Xopa v NoBpeau Ha
YCTPOICTBOTO, PEMOHTBT Ha YCTPOICTBOTO TPsiGBa la Ce M3BBPLLIBA CaMO OT KBaNUMULMPaH NepcoHan.

+3a f1a ce U36erHe ONacHOCT OT NOXap WU TOKOB y/ap, BUHArM CMassaiiTe HOMUHaNHWS PaBOTeH ANaNasoH U MapKUPOBKaTa Ha NPOAYKTa.

+PaboTaTa N3BbH HOMUHANHWTE FPaHULM € CTPOro 3abpaHeHa.

+Mpeay ynoTpe6a nposepeTe anu HAMa MeXaHWU4YHM NOBPe/y No akcecoapuTe. He n3non3paiTe NoBpeaeHN akcecoapy 1 rn cMeHeTe
He3abaBHO.

«/3non3Baiite camo aKcecoapw, AOCTaBEHN C TO3U NMPOAYKT.

«He I'IOCTaB;II;ITe MeTasiHU NpeaMeTn B BXOAHUTE NN U3XOAHUTE KNemMu.

+AKO Nofj031paTe, Ye NPOAYKTBT € NOBPE/jEH, ro jaliTe 3a NpoBepKa Ha KBanudULMpaH CepB13eH NepcoHan.
+He u3non3eaiite npogyKTa c OTBOPEH Kanak.

+He n3non3saiite B BNaxHa cpeqa.

+[loaabpxaiTe NOBBPXHOCTTA Ha NPOAYKTA YUCTa U CyXa.
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1.3 06wa npoeepka

Cnep nosy4yasaHe Ha HOBOTO YCTPOWCTBO MpenopbyBaMe Aa U3BBbPLINTE CIEAHNUTE NMPOBEPKU:

* MpoBepeTe 3a NOBPeAY N0 BpeMe Ha TPAHCMOPTMPaHeTo
Ako YCTAaHOBUTE, Ye TPAHCNOPTHATA KyTUA UK NAHA 3a Nb/IHEHe Ca CepUO3HO NoBpeAeHN, OCTaBeTe r'M, OKATO UHCTPYMEHTBT U
aKCecoapuTe He MPEMUHAT eNEKTPUYECKU 1 MEXAHWUYHY TECTOBE.

* MpoBepeTe aKcecoapute
MoapobeH CNUCHK Ha CTaHAAPTHUTE aKcecoapy e AajeH B NpunoxeHne A: AKcecoapy KbM TOBa pbKOBOACTBO. Mpernepaiite ro u nposepete
AANN BCUYKN aKCcecoapu ca Hanuue n He ca noBpeaeHn. AKO HAKOW enemMeHTV NnnceaT uau ca noBpeAeHU, CBbpXeTe Cce C MeCcTHUS
AMCTPUBYTOP UM C PErYOHANHNS HI O(UC, OTFOBOPEH 3a TO3M NPOAYKT.

* MpoBepeTe yCTPOHCTBOTO
AKO N0 BpeMe Ha TecToBeTe 3a NPON3BOAUTENHOCT YCTAHOBUTE HAKAKBM BbHLIHM NOBPeAU, HeN3NpaBHOCTY UM OTKa3W, CBBbPXETE ce C
BaLUMs AUCTPUBYTOP UK C HALWS pernoHaneH oduc. AKO yCTPOWCTBOTO € 6110 MOBPeAEHO Mo Bpeme Ha TPaHCMopTUpaHeTo, 3anasere

BCUYKM ONAKOBBYHU MaTepuani n MHopMypaiiTe NpeBo3Baya u 0TroBOpHUS AUCTPUBYTOP. LLle 6bae ocurypeHa nonpaska nnu
3amsiHa.
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2. NPErNEQ HANPOAYKTA

»TO31 MPOAYKT CbyeTaBa (U3NYECKN BYTOHM W 4,3-UHYOB KanmaUMTUBEH CEH30PeH [AWUCM/EN, KOeTO NOBULWABA UHTEPAKTUBHOCTTA U
13N0N3BaeMOCTTa 3a noTpe6uTenuTe. Toil NpeAnara YecToTa Ha AuckpeTusaums 500 MSa/s 1 aHanorosa YecToTHa neHTa 100 MHz (100 MHz
3a efjHOKaHaneH pexwum; 50 MHz Ha KaHan, koraTo W fBaTa KaHana ca akTuBHu). Moaabpxa nameT ¢ AbnbounHa 10K, 100K n 1M.
BnaropapeHue Ha 128-CTeneHHO CWBO M306paxeHue W MOAAPBKKA Ha BU3yanu3auus Ha MepCUCTEHTHOCT U LBeToBa TemnepaTypa,
0CUMNOCKONDT NpefocTaBsa No-aCHa npeacrasa 3a HeTaljil'lVlTe Ha Bb/IHOBUTE ¢OpMI/IA Ckopocha Ha 3acHeMaHe Ha KpuBuTe AaocTura Ao
npuénausuTento 1200 Kagbpa B CEKyHAA, KOETO M03BONISBA eeKTUBHO yNaBsiHe Ha aHOPMANHU CUrHaAW. YCTPOICTBOTO BK/IOYBA 6 BUAA
mMaTeMaTuyecku onepauyun (HaI'IpI/IMep C‘bGI/IpaHe, n3BaxpaHe, yMHOXeHne 1 IJEJ'IEHVIQ) 3a aHanu3 B peanHo BpeMe BbB BpemesBaTa U
yecToTHaTa obnact. Toil mpeanara u 13 u3mepBaHusi Ha napameTpu, KOUTO MomaraTt Ha noTpebuTennte epeKTUBHO Aa aHanusupat
Pa3nuyHM NapameTpy Ha curHana. OCBeH TOBa yCTPOWCTBOTO MHTerpupa 10 MHZ reHepaTop Ha KpuBW, KOMTO € B CbCTOSIHME [1a U3Nb4Ba 9
061YaiiHU KPVBK C HACTpoliBaeMa aMnInTy[a n paboTeH LUMKbA. BrpageHusT 4,5-undpen (20 000 Toukm) umudpos Myntumetsp True RMS
noaAbPKa M3MepBaHe Ha NPOMEHNMBO/MOCTOSIHHO HaMpeXeHWe M TOK, KaKTO U TecTBaHe Ha KarnauuTeT, CbMpoTWUBNEHWE, AUOAN U
HernpeKkbCHaToCT.
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»2.2.1 MpepHa naHen

FNIRSI
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@ Avcnneii, noaabpPXa CEH30PHO ynpasneHne
(2 BXxopieH NOpT 3a KaHa/IHUs CUTHaN | N3XOAEH NOPT 3a reHepaTopa Ha curHan
(3 BepTuKanH1/XOPU3OHTaNIHN 6yTOHU
* BepTukanHu: HacTpoiiBa BUCOYMHATA Ha Bb/IHATA U 06XBATa Ha HaNPeXeHNeTo
* XOpU30oHTaNHK: HacTpoiiBa WMpMHaTa Ha Bb/HATa 1 BpemeBaTa 6a3a
@ dyHKUMOHanNEH 6YTOH

* Korato ¢yHkunaTa [Cursor] e akTuBHa, 3aBbpTeTe KONYETO, 33 la NPeMecTUTe Kypcopa Ha Bb/IHOBaTa KPUBa HaNfBO UM HAASCHO.
KypcopbT MoXe fia ce 13M0/3Ba 3a TOYHO N3MepBaHe Ha pas/inkaTa B HaNpeXeHNeTo, BpeMeBaTa pasfnka v ipyru napameTpu Mexay
[iBe MPOW3BO/IHM TOYKM Ha Bb/IHOBATa KPUBA. HaTUCHeTe OTHOBO, 3a a NPEBK/IIOYMNTE Ha NPeMeCcTBaHe Ha Kypcopa Harope uiu Haaony.

* Korato dyHKupsita [Cursor] e geaktvBupaHa, 6yTOHBT CYKU 33 HACTPOIIKA HA OTKIIOHEHNETO Ha HAMPEXEHWMETO Ha KaHana.
(® GyHKUMOHANHYN 6YTOHN

* Kypcop: HaTuckaHeTo Ha To3n 6YTOH aKTUBMpa (yHKUMsTA Ha Kypcopa. C nomolTa Ha CbOTBETHUS BYTOH MOXETe Aa npemecTBaTe
Kypcopa Mo Bb/IHOBaTa KpuBa. KypcopbT MOXe fa ce M3M0/I3Ba 33 TOYHO U3MEPBAHe Ha Pa3NnKaTa B HaNpeXeHUeTo, BpeMeBaTta pasnnka
1 [ipyrvi napamMeTpu Mexay ABe NPOU3BOHM TOYKM HA Bb/IHOBaTa KPUBa.

* Incnneit: HaTuckaHeTo Ha To3u 6yTOH OTBaps MHTEpdelica 3a HAaCTPOKa Ha aucnes. MoXeTe Aa HacTpouTe SIPKOCTTa Ha
KpuBaTa, LBeTHaTa TeMnepaTypa, NepcucTeHLMATA, TUMNA Ha PeLIeTKaTa 1 PeXNMa Ha NoKa3BaHe (TOYKN Uv BEeKTopu).

* I3mepBaHe: HaTucHeTe To3u1 6yTOH, 3a 1a 0TBOPUTE UHTEPdeiica 3a HAaCTPOIiKa Ha M3MepBaHeTo. MoxeTe Aa nsbupate namexay 13
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Tuna N3MepBaHe, KaTo YeCTOTa, aMNANTYA], PabOTeH LKA U Ap.
* 3anasBaHe: HaT1CKaHeTO Ha TO31 BYTOH 3ana3Ba CaMO CHUMKa Ha TeKyLIOTO 1306paxeHMe.

* MaTemaTuka: HaTucHeTe To3u 6yTOH, 3a ia OTBOPUTE UHTepdelica 3a HaCTPOIiKa Ha MaTeMaTUYecKuUTe yHKLUMK. MoxeTe Aa
aKTUBMpaTe UK feakTnempaTe MaTtemaTu4yecknTe L‘byHKLLVII/I Ha Bb/IHOBUTE ¢0pMM, KaTo ca HanuyHu 6 Tna onepauyun.

* 50 %: HaTuckaHeTo Ha TO3u 6yTOH 6'bp30 HaCTpOﬁBa HWBOTO Ha BBP,GFICTBaHe, OTK/IOHEHWETO Ha HanpeXxeHWeTo Ha KaHana n
MaTeMaTU4eCKOTO OTK/IOHEHME Ha HanpeXeHMeTo B CpefHo nosoxeHue. To Cblo Taka HaCTpOVIBa 3aKbCHEHMETO Ha SEHSIZCTBaHeTO B
CpeAHOo NoNoXeHwne.

* Cnycbk: HaTucHeTe T031 6YTOH, 3a 1a 0TBOPUTE MHTepdelica 3a HACTPOIKa Ha CNyCbKa. MoXeTe ja HaCTpOUTE NapamMeTpu KaTo
KaHan, pexum, pbb Ha cnycbKa v Ap.

* CrapTupaHe: HaTucKaHeTo Ha To31 6yTOH CTapTUPa UK CNUPa CbBUPAHETO 1 NOKA3BAHETO Ha CUrHana B peanHo speme. Mpu
CTapTvpaHe UHOUKATOPBT CBETU B 3€/1€HO, a NpU CMUpaHe - B YepBeHO.

* DDS: HaTuckaHeTo Ha To3n 6yToH oTBapsi MHTepdelica 3a HACTPOIiKa Ha reHepaTopa Ha curHanu. MoaABLPKA U3XOA HA CUHYCOUAANHN,

NpaBObIbAHU, TPUBIBAHU U APYr BBAHOBU GopMu. B To3n MHTepdeiic MoxeTe fa HacTpouTe YecToTaTa, aMnNMTyaaTa, TMMa Ha
Bb/IHOBaTa hopma U Ap.

(® ByTOH 3a NpeBK/OYBaHe Ha KaHany CH1/CH2: Bbp30 NpeBKIOYBaHe Ha TEKYLLO MOKa3aHWs KaHal Ha ekpaHa 3a 6bp30 npernexaaqe Ha
BB/IHOBUTE KPUBU.
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@ ByToH Menu: HaTucHeTe To31 6yTOH, 33 fja OTBOPUTE MEHIOTO. MoXeTe Aa n3bepere 1 ja HACTPOUTE XKenaHNTe YHKLUN.
(8 Konye 3a ynpasJieHne Ha Cycbka: Peryninpa H1UBOTO Ha CriyCbKa 1 BpeMeTo 3a 3aGaBsiHe Ha CMyCbKa, 3a f1a Ce OCUTypU CTaBUNHO NOKas3BaHe
Ha d)OpMaTa Ha Bb/IHaTa B TOYKATa Ha CnyCcbKa.

(® WHTepdeiic Ha MynTumMeTbpa: 10 A, mA, COM

(1 OnpouieH Tpurep: HatucHeTe To3u GyTOH, 3a Aa 3aCHEMETe U1 BU3yanu3mnpaTe eAHO KOHKPETHO TPUrepHO cbbuTue.
® ABTOMaTUYHO cTapTupaHe: HaTtuckaHeTo Ha TO31 6yTOH AKTMBMpa aBTOMaTU4HaTa Hachol?n(a Ha 3aTBOpa, 3a fia Ce NoKaxe CT36M}'IHO
NPOTUYAHETO Ha CUrHana 6e3 PbyHO ynpaBeHue.
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»2.2.2 3apeH naven

1

(@ MopT 3a 3axpaHBaHe: NHTepdelic 3a 3axpaHBaHe, NofAbPXKa BxoA TUN C C NPOTOKO/ 3a 6bP30 3apexpaaHe, HOMUHaIHA MOLHOCT 12V,

1A
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3. NPErNEAR HA ®YHKLUUNNTE

P 3.1.1 MoTtpebutencku uutepdeiic

() Moka3BaHe Ha CbCTOSIHUETO Ha pabota: Korato cberosiHneTo e ,RUN“ (PABOTA) 1 cBeTU B 3e1€HO, OCLMIOCKOMBT € B
paboTeH peXxKmMm 1 HeMpeKbCHATO MOMy4aBa W aKTyannu3npa XoAa Ha BXOAHWS CUrHan B peanHo Bpeme. KoraTo cbcTosiHueTo e ,STOP
(CTONM) 1 cBeTY B YepBEHO, OCLIMIIOCKOMBT € CNIPSN MONYYaBaHETO Ha JaHHV B PeasHO BpeMe.

(2 Xopu30HTaNHO NpepcTaBsiHe Ha BpeMeBaTa 0CHOBa: [oKa3Ba BPeMETO 3a €AHa 4aCT Ha XOPU30HTaNHaTa oc. Tasu CTOMHOCT MoXe Aa

Ce HaCTPOU C MOMOLLTa Ha XOPU3OHTaNHMsS 6yTOH. HacTpoliBaemusT guanasoH e ot 5 ns/div go 50 s/div.
(3 Moka3BaHe Ha YecToTaTa Ha AUCKpeTM3auusa/Abn6oYMHATa Ha mameTTa: [OKasBa TeKylwaTa 4YecToTa Ha AMCKPeTM3aums u
Abn6ouMHaTa Ha MameTTa. HacTpolikaTa Ha XOpU30HTaHMs 6YTOH BUsie Ha TO3U NapameTbp.
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(@ Hacrpoiika Ha cnycbKa: [10380/151Ba KOHGUIypUpaHe Ha HaCTPOIKMTE Ha Cycbka 3a CH1/CH2, BKNKOUYMTENHO PEXIM Ha CyCbKa (Auto,
Normal, Single) n us6op Ha pb6.

() Moka3BaHe Ha YeCTOTHUSA 6posY: MoKa3Ba YecToTaTa Ha M3MEPBaHWS CUTHaAN.

(®) Moka3BaHe Ha CbCTOSHMETO Ha CNyCbKa: ChCTosHUATa BKAtoysaT Trig'd, Wait, ROLL, Auto, Stop v Ready.

@ Hactpoiika Ha KaHana: [o3BoNisiBa AOMbIHWTENHA KOHpWrypauus 3a CH1/CH2, kaTo BK/IKOYBaHe/W3KNIOYBaHE Ha Aucrnes,
CbOTHOLWEHME Ha 3aTUXBaHe Ha COHAATa, AManasoH Ha HanpeXeHWeTo, PexuM Ha cBbp3BaHe (AC/DC), orpaHnyeHune Ha YecToTHaTa
neHTa n ap.

(® HacTpolika Ha M3TOYHMKa Ha cUrHana: Cnyxu 3a U3X0f, Ha PasvyHV TUMOBE CUrHaW C BbAHOBa (opma. MoTpebuTennTe MoraT ja Kopurupar
napaMeTpu KaTo 4ecToTa 1 TUM BbHOBA popMa, 3a fja reHepupaT XenaHns TeCTOB CUrHa.

© HacTpoiika Ha MynTMMeTBbpa: MoaabpKa NPEBKIOYBAHE MEXAY PEXMMUTE 3a U3MEPBaHe Ha HaMpeXeHue, TOK U CbMPOTUB/EHNE.
Moaabpxa aBTOMATUYHO M3MepBaHe. /I3MepeHnTe CTOMHOCTM Ce NoKa3BaT AUPEKTHO, KOeTo NoMara Npu aHann3a Ha eneKTpuyeckuTe
XapaKTePUCTUKM Ha CUrHana.

P 3.1.2 BepTuKanHa cuctema
BepTukanHaTta cucTemMa € K/lo4OBa 4acT OT OCLMIOCKOMA, KOSITO CNYXW 3a i Lo e -
ynpaeneHue 1 HaCTPOIiKa Ha M306pa3siBaHETO Ha CUrHaNa. Trigger Display Measure
Mpn fABYKaHaneH OCLMNOCKON BCEKM KaHan MMa He3aBUCMMU HaCTPOMKM. ¢ »  Calibeat SB Sharing
nOTpeGI/ITe}'IVITE moraTt fga npasaTt HaCTpOl‘;iKM, KaTo HaTUCHAT CbOTBETHUTE

YHKUMOHANHM BYTOHW Ha ekpaHa unwn nanonseat 6yToHute CH1/CH2.

10.000kHz
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(D U360p Ha kaHan: HatucHete 6yToHa CH1 nam CH2 nnm fOKOCHETE HACTPOIiKaTa Ha KaHana Ha eKpaHa, 3a Aa nsbepere KaHana, KoMTo
cKaTe ja HacTpouTe.

® HaCTPOﬁKa Ha gucnnesn: MoxeTe Aa aKTUBMpaTe NN fieakTuBnpaTe NOKasBaHETO Ha KpuBaTa 3a CbOTBETHUA KaHan.

(3 HacTpolika Ha 3aTUXBaHEeTO Ha COHpaTa: MoxeTe fja n3bepeTe CbOTHOLEHMETO HA 3aTUXBAHETO Ha coHaaTa (1X, 10X, 100X), Taka 4e aa
CbOTBETCTBA Ha pa3NMyHNTE U3MepBaHUA Ha aMNANTyaTa Ha curHana.

@ HacTpoiika Ha BepTMKanHaTa ckana: /13nonssaiite BepTukanHus 6yTOH UM MEHIOTO Ha €KpaHa, 3a 4 HaCTPoUTe BepTUKaNHaTa
CKana, Taka Ye ja CbOTBETCTBA Ha Pa3INYHUTE 1NANa3oHN Ha HanpexeHue. CkanaTa Bapupa B 3aBUCUMOCT OT U36PaHOTO
3aTuxBaHe Ha coHaara.

X 10mV,20mV, 50 mV, 100 mV, 200 mv, 500 mv, 1,2V, 5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V, 5V, 10V, 20, 50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

@ |/|360p Ha Bpb3Ka: M369peT€ PEeXW1M Ha BPb3Ka Ha CUrHaNa - NPOMEH/TNB U MNOCTOAHEH TOK - 3a d)MJ'ITpVIpaHe Ha HeXe/laHU KOMMNOHEHTU Ha
curHana.
(® HacTpoiika Ha OrpaHN4eHMETO Ha YeCTOTHaTa NIeHTa:

* MoXeTe Aa HACTPOUTE OrPaHUYEHNE Ha YeCTOTHATa NIEHTa, 33 1a HAMANNTE BAUSHUETO Ha BUCOKOYECTOTHMS LM BBPXY
13MepBaHeTo. 136epeTe NoAXoAsLL0 OrpaHUYeH e COPes HYXaUTe.
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* VI3Knto4eHO0: BUCOKOYECTOTHINTE KOMMOHEHTW Ha U3MepBaHWs CUrHan MoraT fja NnpeMyHaBar.

* 20M: lUnpounHaTa Ha YeCToTHaTa /IeHTa e orpaHuyeHa o 20 MHz; komnoHeHTuTe Hag 20 MHz ce dunTpupar.

P 3.1.3 Xopu3oHTanHa cuctema
XOpW30HTaNHaTa cucTeMa e BaXkHa 4acT OT OCLUI0CKONa, KOSITO Ce 13M0/I3Ba 3a YNpaB/eHue U HacTPOliKa Ha 1306pa3sBaHeTo Ha
BpemeBaTa OCHOBa.

(@ HacTpoiika Ha NpemMecTBaHeTo: BknyBaHe 1 U3KOYBaHe Ha (yHKUMATA 3a
npemecTBaHe. KoraTto npemMecTBaHeTO € BK/O4YEHO, Bb/AHOBAaTa KpuBa ce
npemMecTBa HerpeKbCHaToO MO eKpaHa, KOeTO YNecHsBa Hab/lofeHneTo Ha
AbNTOCPOYHUTE MPOMEHU B CUTHana.

(2 HacTpoiika Ha BpeMeBaTa OCHOBa: /13n0n13BaliTe xopu30oHTanHKs 6yTOH, 3a fa
HaCcTpouTe BpemMeBaTa OCHOBA. [lMana3oHbT Ha HACTPOKa OGUKHOBEHO Bapupa
OT HSIKOJIKO HAHOCEKYHAM Ha flefleHe 0 HSIKONIKO CEKYHAM Ha fleNeHue,

10.000k

500mV

KOETO M03B0/151Ba aHa/IN3 Ha CUrHana B Pas/inyH1 BpeMeBM MalLabu. [juanasoH Ha
HacTpoiika: 5 ns/div go 50 s/div.

(3 HacTpoiika Ha gbn6ounHaTa Ha nameTTa: M36epete 10K, 100K nnm 1M TOUKM B 3aBUCUMOCT OT Ab/DKMHATA M CIOKHOCTTA Ha CUTHANa,
To3un n3bop onpeaens KOAMYECTBOTO fJaHHM Ha KpUBATa, KOUTO MOTaT fla Ce CbXpaHsAT Mo BpeMe Ha HempeKkbCHaTo Chbupate.
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P 3.1.4 HacTpoiika Ha cnycbKa
PexuMnTe Ha 3aaeiicTBaHe BKlouBaT pexumnute Auto, Normal u Single. Korato
OCLMNOCKONBT @ B eKCnnoaTalus, PexuMMbT Ha 3ajeiicTBaHe onpefens Kakea
[AeiicTBME Lje N3BBPLIN OCLMNOCKONBT, aKo He Ce 3aaeiicTea.
(D BnusaHe B HaCTPOMKMUTE Ha Tpurepa: HatucHete 6yToHa ,Trigger” (Tpurep) L
Ha MaHeNa WM NpeMUHaliTe KbM HaCTPOKMUTE Ha Tpurepa C NomoluTa Ha s
6yTOHa 3a HACTPOIiKa Ha KaHana. o 2| w (L] [E]

(2 U36epeTe KaHan: /136epeTe KaHana, 3a KOITO VCKaTe Aa NMPOMEHITE HACTPOMKWTE Ha TpUrepal

(3 U3bepeTe pexxnm Ha cnycbKa: V36epete pexum ,Auto”, ,Normal“ naw ,Single®
B 3aBMCUMOCT OT HyXAuTe Ha no'rpeﬁwren;l.

* ABTOMaTU4HO: Bb3cTaHoBsABa KpvBaTa, He3aBMCMMO Aanu e umano 3aﬂel‘;\CTEaH€.
* HopmanHo: Bb3cTaHOBsIBa KpUBaTa CaMo B C/ly4ali Ha 3afjelicTBaHe Ha Tpurepa.

* OnpocTeH: 3anucea eHa BbAHOBA pOPMa Npu 3afelicTBaHe 1 clef ToBa Cnupa.

(@Kpait Ha 3apeiicTBaHeTO:
¢ HapacrBaly (ppoHT: OCLMNIOCKOMbT 3af}eCTBa TPUrepa Npy OTKPUBAHE Ha MPEXO Ha CUrHasa oT HUCKO KbM BUCOKO HUBO.
* Hucxopsau, GpoHT: OcumnorpadsT ce 3afeiicTBa NpU OTKPUBAHE Ha NPEXOf, Ha CUrHana OT BUCOKO KbM HUCKO HUBO.

* 1 gBata poHTa: OcymnorpadbT ce 3aaeicTBa NPy HapacTBally, un Cnagaly GPOHT Ha CcurHana.
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P 3.1.5 i3mepBaHe

M3MepBaT9]‘lHaTa q.)yHKLU/Iﬂ Ha ocuymnockona Moxe pa onpegent TOYHO

pasnUYHM napameTpy Ha BXOAHMS CUMHAN W NpefoCTaBs KMKYOBM [AHHM 3a

aHanu3 Ha curana. Mo-gony e AaaeHo Noapo6HO onucaHue Ha U3MepBaTenHuTe

YHKLMM, NOKA3aHM Ha eKpaHa:

(1) BnusaHe B MeHI0TO 3a n3mMepBaHe: HatucHere 6yToHa ,Measurement®
(Vi3mepBaHe) Ha NaHena UM NpeMmMHanTe KbM MEHIOTO 3a HACTPOIIKK Ha
13MepBaHeTOo C MOMOLLTa Ha 6YTOHa 3a HACTPOIiKa Ha KaHana.

(2 N360p Ha kaHan: N36epeTe KaHana, 3a KOWTO UCKaTe fa KOHpUrypupaTe
HaCTPOVIKNTE 3a u3MepsaHe.

(3 Mokax1 Bcu4Ko | CKpuid BCUYKO

* Bcuuko BKtoyeHo: C HaTuUCKaHe Ha 6yTOHa ,BCUYKO BKIOYEHO" Ha rNaBHUSA €eKpaH Ce NokassaT BCMYKWN NapamMeTpu Ha U3MepBaHeTo.
* Bcuuko nskntoyeHo: C HaTUCKaHe Ha 6yTOHa ,BCUYKO BKOYEHO" Ha rNaBHUS €KpaH Ce 3aTBapAT BCUYKM NapaMeTpu Ha U3MepBaHeTo.

@ YectoTa: Bpoit CUrHANHN LKAV B CEKYHAA.
(& Mepuog;: MpogBMKUTENHOCT Ha €AUH MbIEH LMKBA Ha CUTHana.
® +Duty : CbOTHOLIEHNE Ha BPEMETO Ha BUCOKO HUBO KbM 061LaTa NepuoAnYHOCT.

@ -Duty : CbOTHOLIEHE Ha BPEMETO Ha HICKO HUBO KbM 061LaTa NepuoANYHOCT.
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@ +|.|JVIpVIHa: npOFl'bﬂ)KMTel'IHOCT Ha curHana ¢ BUCOKO HMBO B paMKUTE Ha eiUH UKD/,

® -LnpuHa: MPOoABMKUTENHOCT Ha HUCKO HUBO Ha CUTHANa B PaMKUTE Ha €AUH LMKbI.

0 Bpo# Ha npefgHUTe hpoHTOBE: Bpoit Ha NpefHUTE (DPOHTOBE B CUTHANA.

@) Bpow HU3XxoasWwM pbboBe: Bpoit HM3XoAAWM pbBOBE B CUrHana.

(@ RMS: CpefiHa KBaipaT1y4Ha CTOWHOCT Ha CUrHana.

@ CpepiHa CTOWHOCT: ApUTMETIUYHATA CPeAiHa CTOMHOCT Ha CTOMHOCTTa 3a LAnaTa BbiHOBa (hopMa UK 3aluuTeHaTa 06nacT.
(4 Vpp: Pa3nvka B HaNpexeHNeTo MeXAy Hail-BUCOKATa U Hal-HKCKaTa TOYKa Ha cUrHana.

@ Makc.: Makc1ManHa CTOMHOCT Ha HaNPEXEHUETO Ha CUrHana.

@ Min.: MUHMMaNHa CTONHOCT Ha HaNPEXEHUETO Ha CUrHana.
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» 3.1.6 flucnneii
5KSa/s T Single ./~

Level Vertical Trigger

XY Picture ibration  USB Sharing

500mV/

Afterglow: | 7 B n
10.000kHz

N3mepBaTenHuTe GYHKLMU Ha OCLMIOC amMeTpy Ha BXO[HUA CUTHAN U NpeaoCcTaBaT
KNKOYOBW laHHW 3@ aHanNu3 Ha CurHana. I'Iop,poGHo onucaHue Ha usmepsaTtenHuTe d)yHKLlMVI, NOKa3aHu Ha qamrypa'ra, € KaKTo cnejBa:

(@ HacTpoiika Ha pelueTkaTa Ha ekpaHa: HaTucHete 6yToHa ,Display“ Ha naHena, 3a ;a HaCTpoOWTe TUMa Ha pelleTKaTa Ha ekpaHa. Mma
TpU TUNA peLeTKn, OT KOUTO MOXKeTe Aa M36€pETe cnopep TeKywmuTe Cn HyXXau:

* bes peweTka
* CBeTna pelueTka
¢ Mb/Ha pelweTka

@ HaCTPOﬁKa Ha APKOCTTa Ha peleTkaTa: C noMoLyTa Ha NAb3rada 3a APKOCT Ha pelleTKaTa MOXeTe fla HaCTPOUTe APKOCTTa Ha IMHUUTE Ha
pelueTkaTa c NpbCT v Aa S aganTyparte KbM PasanyHu HYXAW Ha HabnoaeHue.
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(3 HacTpoiika Ha ApKOCTTa Ha Bb/IHOBATa KpMBa: C NOMOLLTA Ha Mb3raya 3a \PKOCT Ha Bb/IHOBATa KPUBA HACTPOITE SIPKOCTTA Ha Bb/IHOBATa
KpWBa, KaTo N/ib3raTe NPbCTa CU, 3a fja NOCTUTHETE Hail-406bP BU3yaneH edeKT.

@ HacTpoiika Ha yBeTOBaTa TeMnepaTypa: PyHKLMATA 3a LiBeTOBa TeMnepaTypa U3non3Ba NPOMEHM B LiBETOBETE, 3a fla 0TPa3u YecToTaTa Ha
nosiBaTa Ha Bb/IHOBUTE KPUBU. KonkoTo no-Bncoka e 4yecToTaTa, TONIKOBA NO-TOMB/ € UBETHT; KOJIKOTO NO-HUCKaA € 4ecToTaTa, TO/IKOBa no-
CTyfeH € UBeTbT.

(® N360p Ha TUN gucnneit: HacTpoiiTe pexuMa Ha AUCnies Ha Bb/HOBaTa KpuBa Ha ,BekTop“ nam , Touka“.

* BekTop: Moka3Ba To4KMTE Ha B3eMaHe Ha NPo6u, CBbP3aHN C IMHNK. TO3U pexnM 06UKHOBEHO NpeAnara no-fo6po nsobpaxexue n
ynecHsiBa HabIO[EHNETO Ha KpauLaTa Ha Bb/IHOBUTE MPOLLECU (HanpuMep NPaBobIb/HW BbAHK).

* Touka: MokasBa camMo TOYKUTE Ha B3eMaHe Ha NPo6y, KOETO NO3BO/ISIBA MHTYMTUBHO BU3YyaNn3npaHe Ha BCsika Npoba.
(©® HacTpoiika Ha NepCcUCTeHTHOCTTa: MoTpeGuTeNnTe MoraT Aa KOHMUIypUpaT BPeMeTo 3a NePCUCTEHTHOCT.

P> 3.1.7 MaTemMaTM4eCKM DyHKLMM Ha OCLMNOCKONaA
MaTtemaTuyeckuTe (yHKLNN Ha OCLUNOCKONA NO3BONSBAT Pa3HOO6pa3HO
06paboTBaHe Ha BXOAHWUTE CUrHaW, KOETO nomara Ha notpeburtenure ga
aHaNN3NpaT XapaKTePUCTUKNTE Ha CUTHANA OT PasNINYHU FEAHM TOUKM. Mo-gony
€ Noapo6GHO 0BSICHEHNE Ha MaTeMaTuyecKnTe yHKLMM, NOKasaHu Ha durypata:

Level Vertical Trigger Display

10,000kHz
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(DBnusaHe B MHTepdeiica 3a HACTPONKA Ha MaTeMaTu4eckuTe dyHKUMM: HatucHete 6yToHa ,Math“ Ha naHena, 3a fa Bnesete B
nHTepdelica 3a HaCTPoOiika Ha MaTeMaTUYeCcKUTe hyHKLMN.

2B Wnn um3sK Ha MaTemaTuyeckute dyHKuUM: Ype3 HaTUcKaHe Ha ByToHa ,BkatoueHo/M3kno4eHO* MoXeTe fa
BKNKOYUTE UNU USKNIOYUTE MaTeMaTU4yecknTe d)yHKLLI/II/I. Ako e I/I36paHa onuuaTa ,,BK}HO‘-{QHO“, OCUM/IOCKON®BT LWe U3BBPLWK onepaymun
CbC CUTHANA Bb3 OCHOBA Ha C/IEHUTE HACTPOIIKM. AKO e u3bpaHa onuusiTa ,M3kn4YeHo", MaTeMaTuyeckaTa 06paboTka e cnpe n
MaTemaTuyeckaTa Kp1Ba Beye HsiMa [1a ce NoKasga.

(3M1360p Ha N3TOYHMK Ha cUrHana: Mo NofpasbupaHe U3TOYHNK A CbOTBETCTBA Ha KaHan 1, a U3TOYHWK B - Ha KaHan 2.
@MaremaTuyeckmn oneparopu: OcLMOrpadbT ChAbPXKa 6 MaTeMAaTUYECKM OMepaTopa, KaTo CbOMpaHe, N3BAKAAHE, yMHOXEHWE U AeNeHNe,
KOMTO MOTaT Aa Ce N3MoN3BaT 3a aHau3 Ha KpuBaTa.

»3.1.8 Kypcop
OCLMNIOCKOMBT NOKa3Ba KyPCOPHU JIMHNM BBPXY KPUBATa 3a M3MepBaHe. C oMOLYTa Ha KypcopuTe NoTpebuTenuTe MoraT fa lokanusupar
TOYHO KOHKPETHMN TOYKU BBPXY KpuBaTta.

(DBxop B uHTepdeiica 3a NokasBaHe Ha Kypcopa: HaTucHeTe 6yToHa ,,Cursor” Ha naHena, 3a fja Bnesete B HTepdelica 3a nokassaHe Ha
Kypcopa.
@ ABuxeHne Ha KypcopuTe: KoraTo (yHKUMsTa Ha Kypcopa e akTUBMpaHa, U3ros3BeaiTe KONYeTo, 3a fa ABUXNTE Kypcopa no KpusaTa Ha

Bb/HaTa.
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* MbpBO HaTUCHETe ByTOHa 3a ynpaeneHue Ha kypcopa 1 (X1), kato ro
[BWXUTE HaNsBO/HAfSCHO.

* CneABalLoTO HaTUCKaHe Ha BYTOHa yNpaBNsiBa ABUKEHUETO HA Y P alibration  USB Sharing
Kypcopa 2 (X2) HansiBo/HafsICHO.

* Cnep ToBa HaTucHeTe 6yToHa 3a ynpasnexue Ha Kypcopa 1 (Y1)

500mv
Harope/Hagony. B

10,000k
¢ Hakpas HaTucHeTe 6yToHa 3a ynpasneHue Ha kypcopa 2 (Y2)

Harope/Hagony.

(3 Pas6upaHe Ha KypcopuTe:

* X Kypcopu: X KypcopuTe ca BepTUKanHW NPeKbCHaTV IHUM, 3M0N3BaHM 3a M3MepBaHe Ha XOPU30HTaNIHOTO BpeMe, BKNIOYUTENHO:
X1 — BepTuKkanHa npekbcHaTa IMHWUS B AsiCHATa 4acT Ha eKpaHa (nogpasbupalio ce HacTpoika). Ts Moxe Aa ce NnpeMecTu PbYHO
HaBCAKbAE MO eKpaHa BbB BEPTUKA/IHA NOCOKa.
X2 — BepTuKanHa npekbCHaTa IMHMUA B 151BaTa YacT Ha ekpaHa (no noapas6upaHe). Moxe fa ce NpemMecTy PbYHO HaBCSKbAE
No eKpaHa BbB BepTUKa/iHa NOCOKa.
X1-X2 0603HauyaBa pasnukaTa no ocTa X, NokasaHa B I5BOTO FOPHO MH(OPMALIMOHHO MoJle, KOATO MOXE Aia Ce HacTPoIiBa Ype3 3aBbpTaHe Ha
KOMYeTO HaNsBo/HaASICHO.
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*Y Kypcopu: Y KypcopuTe Ca XOPU3OHTANHN NPEKbCHATU IMHUM, U3MON3BAHU 33 U3MEPBaHE Ha BEPTUKANHOTO HaMpeXeHe nau
TOK (C TOKOB coHfia T ,,

).

Y1 — XopW30oHTaNHa NpeKkbCcHaTa IMHKS B JONIHATA YaCT Ha eKpaHa (noApas6upallo ce HaCTPoiika). Moxe Aa ce npemectn
PBYHO HaBCAKBAE NO eKpaHa.

Y2 — XOpU30HTa/IHa NPpekbCHATa IMHUS B rOpHaTa YacT Ha ekpaHa (no noapas6upane). Moxe fja ce peMecTy PbYHO HaBCAKbAE
10 XOpU30HTaNaTa Ha eKpaHa.

Y1-Y2 nokasBa pasnukaTa Mexay AiBeTe Y ocu, KOSTO ce MoKa3Ba B rOPHOTO N1SIBO MH(OPMALMOHHO none.

* 1/d[X|: NpeacTaBnsiBa peunnpoyHaTa CTONHOCT Ha BpeMeBaTa pas/nnKa, NoKasaHa B IS5BOTO FOPHO MH(POPMALIMOHHO rone.
»3.1.9 Cneymdukaums Ha ocymunockona

Kanan [ByKkaHaneH
YectoTa Ha 500 MSa/s
AMCKpeTU3aums
AHanorosa 4ecToTHa 100 MHz
neHTa
[Abn6ounHa Ha nameTTa 10K, 100K, 1M
BxopHa uMnepaHc 1MQ
06xBaT Ha L
BpemeBaTa 5ns50s
6asa
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BepTukanHa

10 mv~10 V/div

YYBCTBUTE/THOCT
MakcumanHo 800V (X 10 coHpa)
BXOAHO
HanpexeHue
Pexwm Ha 3apeiicTBaHe ABTOMaTUY€EH, HOPMaNeH, eAHOKPaTeH
Tun 3apeiicTBaHe HapactsaHe, cnap, aBa hpoHTa

Pexum Ha nokasBaHe

TouKa, BEKTOP, LIBETOBA TeMrepaTypa

Cebp3BaHe AC/DC
TpaitHoct MMH/2 ¢/5¢/10 ¢/20 ¢/50 c/oo
MaTemaTuyeckn 6 OCHOBHM onepauun
onepauun
3anuceaHe Ha v
Bb/IHOBaTa
tdopma
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EKCnopT Ha BbAHOBaTa i

topma

W3mepBaHe c Kypcopa N

3.2 FeHepaTop Ha cUrHan

»3.2.1 MoTtpebutenckn nutepdeiic Ha reHepatopa Ha
curHany flo uHTepdelica 3a HaCTPOIiKa Ha reHepaTopa Ha
curHanv ce

< Return

MOXeTe fa Bie3eTe, KaTo HaTucHeTe 6yToHa ,DDS* Ha maHena unm KIMKHeTe BbpXy
6yTOH ,DDS“ Ha ekpaHa. OCLIMNOCKONBT NPEMUHaBa B HAaCTPOIKNUTE Ha
reHepaTopa Ha CUrHanu.

(D U360p Ha hopma Ha Bb/IHATa (9 TMNA): CUHYCOMAANHA, NPaBOBbIbAHA,
TPUBIb/IHA, NOCTOSHHA, LWYMOBA, NO/yBb/IHA, Mb/IHA BB/HA, NONOXUTENHA
CTbNanoBugHa,

oTpuuaTenHa CTbrka. I‘Io‘rpe6v1'renl4're MoraTt fa npeBKnYBaT Mexay (bOpMMTE Ha Bb/IHaTa Bb3 OCHOBA Ha TeCToBUTE

(@ HacTpoiika Ha napameTpuTe Ha Bb/IHOBaTa hopma: 136epeTe napameTbpa, KOUTO UCKaTe Aa HacTpouTe. CNef KaTo KIUKHETe, e ce
nosiBy MHTepdelic 3a BbBeX/jaHe, KOUTO NO3BONSBA Ha NOTPeGUTENS [1a BbBE/jE KelaHaTa CTOMHOCT Ha MapamMeTbpa 3a HacTPouKa.

(3 NMokasBaHe Ha KpuBaTa: pad14YHO Nokasea Tekyljo u3bpaHaTa Gopma Ha KprBaTa. KoraTo Tasu yHKLWs e BKOYEHa, NOACBeTKaTa Ha
6yTOHa CBETU; KOraTo e U3K/lo4YeHa, MKOHaTa Ha KpuBaTa e CMBa U NOACBETKaTa € U3KNYeHa.
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»3.2.2 Cneyudmkauyms Ha reHepaTopa Ha CUrHann

Kanan 1CH
YectoTa 0-10 MHz (cuHyconpanHa BbaHa e 10 MHz)
Amnautypa 0,1-3,0 Vpp
Pa6oTeH uunKbA 0-100

3.3 MynTumeTbp

»3.3.1 MoTpebutencku untepdeiic

o o DC Voltage HOLD
BnusaHe B I/IHTepd)el/ICa 3a HaCTpPpOWKU Ha MynTuMeTbpa: HaTtucHete 6yTOHa
,Menu“ Ha maHena u cnep ToBa usbepeTe (yHKUMATA Ha MynTUMETbpa OT
napawoTo MeHto. Cnep 1360pa 0CLIMNOCKONBT BM3a B MHTepdelica 3a HaCTPONKHM
Ha MynTumeTbpa.
() Moka3BaHe Ha 3MepBaTeneH obxsat MIN: -000.00V.
@ HOLD

MAX: -000.00V

o) | | HF|mA| A

(3 MNoka3BaHe Ha U3MEePEHUTE CTONHOCTH
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(@) MaKcuManH1/MUHUMANHN CTOWHOCTU Ha TeKyILMsi M3MepBaTeneH obxeaT
(5 Kpuea guarpama: paduyHo Nokassa TeHAeHLMsTa Ha IPOMEHNTE B TeKYILUTE U3MepPeHU AaHHU.

(©HaTuckaHeTo Ha 6yTOHa U3N1M3a OT TeKyllaTa hyHKLWS Ha MyITUMETBPA 1 Ce BPbLLA KbM NPEANILHOTO MEHIO 1N ONepaLuoHeH

nHTepdeiic.

»3.3.2 Onucanue Ha

pdeiica Ha Ka6enn

(D MiamMepBaHe Ha BUCOK TOK: YepBeH npoBoaHUK Ha 10 A, yepeH npoBogHVK Ha COM 3abenexka: /iamepBaHeTo Ha TOK
Hap 10 A we nospeau npeanasutens. Mpefun TeCTBaHETO HanpaseTe NPUBAN3UTENHA OLLEHKa.
(2 N3mepBaHe Ha HUCBK TOK: MaKc. 199,99 mA. YepBeH NpoBOAHVK KbM MA, YepeH NpoBOAHNK KbM COM.

(3 UsmepBaHe Ha HanpeXeHue, CbNPOTUB/IEHNE, KANALMTET, TEMNEpaTypa, AUOAN/HENPEKbCHATOCT: YepBEHUAT NPOBOAHMK Ce CBBbP3Ba
V QHF ) | ayeprust nposogrnk cCCOM . N36epeTe noaxopswms dyHKLUMOHaNeH 06xBaT cnopep TMNa usMepsaHe.
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(@) ABTOMaTUYEH PeXUM: MofAbPXKa CaMO aBTOMATUYHO Pasmo Ha Hanp 1 CbNpoT . Hanp

Ce OTKpUBa aBTOMaTU4YHO NO BpeMe Ha U3MepBaHe Ha HarnpexeHneTo.

»3.3.3 Cneuudukaumm Ha MynTUMETbPa

To AC/DC

HanpexeHue DC 1,9999 V//19,999 V/199,99 V/1000 V
MNpomennuso 1,9999 V/19,999 /199,99 V/750,0 V
HanpexeHue

MocTosiHeH ToK 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

MpoMeHnuB ToK 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ)/199,99 KQ/19,999 KQ

CounporT

1,9999 kQ/199,99Q

999,9 uF/99,99 uF/9,999 uF/999,9 nF/99,99 nF/9,999 nF
Kanayuter

9,999 MF/99,99 mF
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Avog N

KoHTUHYuTeT N

3.4 flonbaHuTenHM BYHKLMM Ha cUCTEM:

»>3.4.1 Mpernep Ha n3o6paxkeHnst

@ HaTuckaHeTo Ha 6yTDHa 3a 3anasBaHe Ha naHena 3anassa cCamMoO CHUMKaTa

Ha TeKyL|oTo n3obpaxeHne. A 3125K5ar5 | T
Trigger  Display

@ W3bepere ,M306paxeHns OT MeHIOTO, 3a A3 BUAWUTE 3anaseHuTe
n306paxeHnss Ha BblHOBUTE kpumBw. MoTpebuTtennte morat fga usbepat
€[lHO UNK noBeye 1306paxeHns C NOMOLWTa Ha 6yToHa 3a U360p Ha efHoO
WUnu noseye eneMeHTn n 6yTOHa 3a U3TpuBaHe, 3a Aa rv susyanusmpar nnu
U3TPUST.

3 C nomolTa Ha 6yToHa 3a cnogensiHe Ha USB MoxeTe aa ekcnopTupate n3o6paxeH
Aa ce ekcnopTupat Ha USB namer. Mo Bpeme Ha Ta3u onepauusi ocTaHanute ¢
cnyyaiiHo ynpaeneHue.
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»3.4.2 HacTpoiika Ha pexum XY

Cnep n36op Ha pexxum XY kaHan 1 e oc X, a kaHan 2 e oc Y. [lonbaHuTenHa
aMNAInTyaa Ha Bb/IHOBATa KpUBA: XOPMU3OHTaHATa OC NoKassa KaHan 1,
BEpPTMKaHaTa OC NOKa3Ba KaHan 2. Tasn hyHKUMS U34epTaBa KpUBaTa Ha
Bpb3KaTa Mexay Bb/IHOBUTE KpUBU Ha AiBaTa KaHana.

Level

»3.4.3 ABTOKanuU6pupaHe

(MU3bepete ,KanubpupaHe oT MeHIOTO, 3a fa OTBOpUTE npo3opeua 3a
Kanubpupate, cnef KOeTo KIMKHeTe Bbpxy ,CTapT, 3a fja 3anoyHeTe.

(@ABTOKaNMGpUpaHeTo 6bP30 NpUBEXAA OCUMNOCKONA B  ONTUMANHO
CbCTOSIHNE 3a NpPEeLU3HU M3MepBaHus. Moxe Aa ce M3BBPLWM MO BCAKO
BpeMe, HO e HeobXo[MMO fa Ce U3BBbPLUM, aKO OKOJHATa Temreparypa ce
npomenu ¢ 5 °C nunu noseve.

© Sunnysoft s.r.0., MCTOHEYTOD
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»3.4.4 HacTpoiika Ha cuctemata

@ HacTpoiiku MpocT us6op:

T Single /[ F au
o E3uk * ABTOMaTU4HO
Level Vertical Trigger Display Measure Cursor
 Cuna Ha 3ByKa * NHdbopmauma XY Picture Calibration ring
Language
* ApkocT * Bb3cTaHoBsBaHe Ha (habpuyHUTE HaCTPO|

500mV
(2 NMoapo6HOCTM Ha HaCTpOIiKNTE:
- o 10.000kHz

* E3UK: KUTaICKM, aHTIMACKM Ty

Factory Reset -290.00mv

¢ Cuna Ha 3ByKa/sipkocT: 0 %-100 %
* ABTOMaTn4HO: M3K/MHOYEHO, 15 MuH, 30 MuH, 1 Yac

* 0: MpepocTaBs OCHOBHA MHGOPMaLWs 3a YCTPOWCTBOTO U MPOU3BOANTENS.
A ums 3ay A

°* Bb3cTaHoBsABaHe Ha habpuyHMTE HacTpOliku: Bb3cTaHoBABa (habpuyHNUTe HACTPOIIKM NO NofpasbrpaHe

4. PELLLABAHE HA NMPOBJIEMWA
CbBeTU 3a pa3peluaBaHe Ha YeCTo CpelLaHn Npobaemu Npv U3NoN3BaHeTo Ha ypeaa. Cneapalite CTbrkMTe No-Aony. AKO Npo6neMbT
NpoAb/IKaBa, CBbPXeTe Ce C BallWs AUCTPUOYTOP MW MECTHUS CePBU3EH LIeHTBP U UM NpeaocTaBeTe MHdopMaLms 3a ypefa (MeHio — 3a
ypepa).

@® Hartuckate 6yTDHa 3a BK/IK04YBaHe, HO €KPaHBT Ha OCLM/IOCKOMNa OCTaBa YepeH U He Ce NoKa3Bea HULLO:

(@ MNpoBepeTe fanu 3axpaHBaWMAT Kaben e NPaBUIHO CBBP3aH.
(@ MposepeTe fanu 6YTOHLT 3a BK/KOUBAHE € HATUCHAT JOKPaii.

(3 Cnep kaTo NpoBepuTe, pecTapTupainTe ocyMoCKona.
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(@ Ao BCe OlLe He ce CTapTMpa, CBbPXKETE Ce € Baluus AUCTPUBYTOP UM MECTHUS CEPBU3EH LeHTbP.

® C/ief| KaTo CUTHANBLT € YNIOBEH, He Ce NMoKa3Ba HUKakBa KpuBa:

(D MposepeTe CBBbP3BAHETO Ha COHAATA KbM CUTHANHUSA Kaben.

(@ MposepeTe cBbP3BaHETO Ha curHana kabena kbm BNC (KaHanHWs KOHEKTOP).

(3 MpoBepeTe CBBbP3BAHETO HA COHAATA KbM TECTBAHOTO YCTPONCTBO.

@ YBepeTe ce, 4e TECTBAHOTO YCTPOWCTBO reHeprpa CUrHan.

(8 3acHeMeTe OTHOBO CUrHana.

® I3MepeHaTa aMNANTYy/fa Ha HaNPEeXEeHNETO ce Pa3NnyaBa oT AeiCTBUTENHaTa (061UYaliHO NPU U3NON3BaHE Ha COHAR):
@ MpoBepeTe Aanu 3aTUXBAHETO HA KaHaNa CbOTBETCTBA Ha KoeMLMEHTa Ha 3aTUXBAHE Ha COHAATa.

® BbiHoBaTa hopma U3rnexa CTbnanoBuaHa:

() Xopu3oHTanHaTa BpeMeBa OCHOBa MOXe Jja € TBbPAE HUCKA; yBenuYeTe s, 3a ja nofjo6puTe pasfen1renHaTa CnocoGHoCT.

(2 AKO TUM'BT Ha Aucnnes e BekTop (nMHum Mexay o6pasuuTe), NpeBKoYeTe B pexinm Touka, 3a Aa NpemMaxHeTe CTbnanosuaHus edexT.

5. NOAAPBKKA

1 MopapbxkKa

I'IpM CbXpaHeHWe Unu NocTaBsiHe Ha ypefa He nossonssaiiTe LCD AncnnesaT ga 61:/:(8 WU3N0XeH Ha NpsAKa CNbHYeBa CBET/INHA 3a NPOAb/IKUTENEeH

nepuop ot Bpeme.
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3abenexka: 3a fja He Ce NOBPEAST YPE[bT UM COHANTE, HE TV U3/1araliTe Ha Mbr/ia, TEYHOCTU UV PA3TBOPUTENN.

MouuncrBaHe

MoyuncTBainTe ycTPONCTBOTO U COHANTE PEAOBHO B 3aBUCMMOCT OT yrioTpebara. MocTbneTe KakTo cneaga:

(D M3non3BaiiTe MeKa Kbpna, 3a 4a 36 bpLIETE Npaxa OT BbHIUHATA MOBBPXHOCT Ha ypefa 1 conauTe. Mpu noyncTeate Ha LCD gucnnes
BHMMaBthTe Aa He HagpacKaTe Npo3paYvyHus N1acTMacoB 3aWmMTeH Kanak.

(2) 3a noymcTBaHe Ha yCTPOWCTBOTO U3MON3BaliTe Meka Kbpna, HaBnaxHeHa ¢ Boaa. He 3a6paBsiiTe ja n3kniounTe 3axpaHBaHeTo. 3a no-
3abN604EHO NOYMCTBAHE MOXE fja U3Mon3BaTe 75% PasTBOP HA U30MPOMUIOB ANIKOXOA.

3ab6enexka:

(D 3a fja He ce NOBPeAM YPeAT UM MOBBPXHOCTTA HA COHANTE, He U3MO0/I3BaiiTe abpasvBHU CPEACTBA MY XMMUYECKU MOYUCTBALLM
npenapaty.

(@ MNpepy fja BKNKOYMTE OTHOBO 3aXPaHBAHETO, Ce yBEPeTe, Ye ypebT e HaMb/IHO CyX, 3a f1a He Ce CTUTHE 10 KbCO ChefjuHeHre unn
HapaHsiBaHe Ha xopa.
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MPUNOXXEHME A: CMTUCDHK C AKCECOAPU

Mogen 2D15P

P6100*2

TecToBo nepo*1l

CTaHAaPTHU NPUHAANEXHOCTH
Aap puHasn Ka6en USB-A kbm TYP-C*1

Ka6en BNC kbM Kpokoamncka knema*1

PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba*l
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% Please read this instruction manual carefully before using the product and keep it properly.




1.SAFETY INFORMATION

The following terms may appear in this manual:

o Warning: Indicates conditions or actions that could result in serious injury or death.

A Caution: Indicates conditions or actions that could result in damage to the product or other property.

The following terms may appear on the product:

Danger: Indicates that performing the action could cause personalinjury.

0 Warning: Indicates that performing the action may be hazardous.

A Caution: Indicates that performing the action may cause damage to this product or to devices
connected to it.

1.2 General Safety Summary

This product is designed and manufactured in strict accordance with the safety requirements of
GBA4793 for electronic measuring instruments and the international standard IEC 61010-1. It complies
with CATI 300V overvoltage insulation standard and Pollution Degree 1. Please read the following
safety precautions carefully:



«To prevent electric shock or fire, only use the dedicated power cord and adapter approved for use in
your country or region.

«This product is grounded through the protective earth conductor in the power cord.

«To avoid electric shock, ensure the power outlet is properly grounded before use.

«Before connecting any input or output terminals other than the power cord, ensure that the protec-
tive ground terminal is reliably connected to the power ground. To avoid personal injury and prevent
equipment damage, only qualified personnel should service the device.

«To prevent fire or electric shock hazards, always follow the rated operating range and product
markings.

«Operation outside the rated limits is strictly prohibited.

«Before use, inspect all accessories for mechanical damage. Do not use damaged accessories and
replace them promptly.

+Only use accessories supplied with this product.

+Do not insert metallic objects into input or output terminals.

«If the product is suspected to be damaged, have it inspected by qualified service personnel.

«Do not operate the product with the case open.

«Do not operate in a humid environment.

«Keep the product surface clean and dry.



1.3 General Inspection

When you receive a new instrument, it is recommended that you perform the following checks:

« Check for shipping damage
If the shipping carton or foam cushioning is found to be severely damaged, please retain it until the
instrument and accessories have passed both electrical and mechanical testing.

« Check the accessories
A detailed list of standard accessories is provided in Appendix A: Accessories of this manual. Please
refer to it to verify that all accessories are present and undamaged. If any items are missing or
damaged, contact your local distributor or our regional office responsible for this product.

« Check the instrument
If you find any external damage, malfunction, or failure during performance tests, please contact your
distributor or our regional office. If the instrument has been damaged due to transportation, be sure
to retain all packaging materials and notify both the carrier and the responsible distributor. Arrange-

ments will be made for repair or replacement.



2.PRODUCT OVERVIEW

"This product adopts a combination of physical buttons and a 4.3-inch capacitive touchscreen to
enhance user interaction and usability. It features a sampling rate of 500 MSa/s and an analog
bandwidth of 100 MHz (100 MHz for single-channel operation; 50 MHz per channel when both channels
are active). It supports memory depths of 10K, 100K, and 1M. With 128-level grayscale display and
support for persistence and color temperature visualization, the oscilloscope provides a clearer view
of waveform details. The waveform capture rate reaches up to approximately 1,200 frames per second,
allowing effective capture of abnormal signals. The unit includes 6 types of math operations (such as
addition, subtraction, multiplication, and division) for real-time time-domain and frequency-domain
analysis. It also offers 13 parameter measurements to assist users in analyzing various signal parame-
ters efficiently. Additionally, the device integrates a 10 MHz waveform generator, capable of outputting
9 common waveforms with adjustable amplitude and duty cycle. The built-in 4.5-digit (20,000 counts)
True RMS digital multimeter supports AC/DC voltage and current measurement, as well as capaci-

tance, resistance, diode, and continuity testing."



2.2 Panel and Button Description

»2.2.1 Front Panel
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@ Display area, supports touch operation
@ Channel signal input port / signal generator output port
3 Vertical/Horizontal knobs
« Vertical: Adjusts waveform height and voltage range
« Horizontal: Adjusts waveform width and time base
@ Function knob
« When[Cursor] is enabled, rotate the knob to move the cursor left or right on the waveform. The
cursor can be used to accurately measure voltage difference, time difference, and other parameters
between any two points on the waveform. Press again to switch to moving the cursor up or down.
+When[Cursor] is disabled, the knob is used to adjust the channel voltage offset.
® Function buttons
« Cursor: Press this button to activate the cursor function. Use the corresponding knob to move the
cursor on the waveform. The cursor can be used to accurately measure voltage difference, time
difference, and other parameters between any two points on the waveform.
« Display: Press this button to open the display settings interface. You can adjust waveform brightness,
color temperature, persistence, grid type, and display mode (dots or vectors).

« Measure: Press this button to open the measurement settings interface. You can select from 13



measurement types such as frequency, amplitude, duty cycle, etc.
« Save: Press this button to save a screenshot of the current display only.

« Math: Press this button to open the math settings interface. You can enable or disable waveform
math functions, with 6 operation types available.

« 50%: Press this button to quickly set the trigger level, channel offset voltage, and math offset voltage
to the middle position. Also sets the trigger delay time to the middle position.

« Trigger: Press this button to open the trigger settings interface. You can set parameters such as
channel, mode, trigger edge, etc.

« Run: Press this button to start or stop real-time signal acquisition and display. When running, the
indicator is green; when stopped, the indicator is red.

« DDS: Press this button to enter the signal generator settings interface. It supports output of sine,
square, triangle and other waveforms. In this interface, you can set frequency, amplitude, waveform
type, etc.

® CH1/CH2 channel switch button:Quickly switch the currently displayed channel on the screen for
fast waveform viewing.



@ Menu button: Press this button to open the menu interface. You can select and adjust the required
functions.

Trigger control knob: Adjusts trigger level and trigger delay time to ensure stable display of the
waveform at the trigger point.

® Multimeter interface:10A. mA.COM

Single trigger: Press this button to capture and display a single specific trigger event.

@ Auto trigger: Press this button to enable automatic trigger adjustment so the waveform can be

displayed stably without manual operation.



p2.2.2 Rear Panel

@ Power port: Power interface, supports Type-C input with fast charging protocol, rated at 12V, 1A.



3.FUNCTION OVERVIEW

» 3.1.1 User Interface

H 50ms A 3125KkSa/S T Single /" [& F 409.

10.000kHz

-290.00mv

@ Run status display: When the status shows “RUN” and is green, the oscilloscope is in running
mode, continuously acquiring and updating the input signal waveform in real time. When it shows
“STOP” and is red, the oscilloscope has stopped real-time acquisition.

@ Horizontal time base display: Indicates the time per division on the horizontal axis. This value can
be adjusted using the horizontal knob. The adjustable range is 5 ns/div to 50 s/div.

(3 Sampling rate / memory depth display: Shows the current sampling rate and memory depth.Ad-
justing the horizontal knob affects this parameter.



@ Trigger settings: Allows configuration of trigger settings for CH1/CH2, including trigger mode (Auto,
Normal, Single) and edge selection.

(®Frequency counter display: Displays the frequency of the measured signal.

® Trigger status display: Status includes Trig’ d, Wait, ROLL, Auto, Stop, and Ready.

@ Channel settings: Allows additional configuration for CH1/CH2, such as enabling/disabling display,
probe attenuation ratio, voltage range, coupling mode (AC/DC), bandwidth limit, etc.

Signal source settings: Used to output various types of waveform signals. Users can adjust parame-
ters such as frequency and waveform type to generate the desired test signal.

(® Multimeter Settings: Supports switching between voltage, current, and resistance measurement
modes. supports automatic measurement. Measurement values are displayed directly, assisting in
the analysis of signal electrical characteristics.

» 3.1.2 Vertical System

The vertical system is a key component of the oscilloscope

H 50ms A 3125KSa/S T Single /(8] F 409.7083kHz
Level Trigger Display Measure Cursor Math
used to control and adjust signal display.

XY Picture Calibration USBSharing KeyTest Set

For a dual-channel oscilloscope, each channel has indepen-

m OFF ewLimit: [CEa
[ (0% [o0x Coupling: oc
corresponding function buttons on the screen or by using —

the CH1/CH2 keys. -25000my

dent settings. Users can make adjustments by tapping the




@ Select channel: Press the CH1 or CH2 button, or tap the channel settings on the screen to select
the channel to be adjusted.

@ Display adjustment: You can enable or disable the waveform display for the corresponding
channel.

(3 Probe attenuation adjustment: You can select the probe attenuation ratio (1X, 10X, 100X) to
match different signal amplitude measurements.

@ Vertical scale adjustment: Use the vertical knob or on-screen menu to adjust the vertical scale to

fit different voltage ranges. The scale varies depending on the selected probe attenuation.

1X 10mV,20mV, 50mV, 100mV, 200mV , 500mV, 1V, 2V, 5V, 10V
10X 100mV, 200mV, 500mV, 1V, 2V, 5V, 10V, 20V, 50V, 100V
100X 1V, 2V, 5V, 10V, 20V, 50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

® Coupling selection: Choose the signal coupling mode—AC or DC—to filter out unwanted signal
components.
® Bandwidth limit adjustment:
« You can set a bandwidth limit to reduce the impact of high-frequency noise on measurements.
Select the appropriate limit as needed.



« Off: High-frequency components of the measured signal are allowed to pass.
+ 20M: Bandwidth is limited to 20MHz; components above 20MHz are filtered out.

P 3.1.3 Horizontal System
The horizontal system is an important part of the oscilloscope used to control and adjust the time base

display.

H 50ms A 312 T Single /- [§] F 409.7083kHz

@ Adjust Roll: Toggle roll function On and Off. When roll is
On, the waveform continuously scrolls on the screen, | Pv‘“ cT.:‘ Duj;%g “':ey:e:s"'&:m'
making it easier to observe long-term signal changes.

(@ Adjust Time Base: Use the horizontal knob to adjust the
time base. The setting range typically spans from a few
nanoseconds per division to several seconds per division,
accommodating signal analysis at different time scales. Adjustment range: 5 ns/div to 50 s/div.

(®Memory Depth settings: Select 10K, 100K, or 1M points depending on signal duration and complexi-
ty. This selection determines the amount of waveform data that can be stored during continuous

10.000kHz

-290.00mv

acquisition.



» 3.1.4 Trigger Settings
Trigger modes include Auto, Normal, and Single trigger

modes.When the oscilloscope is running, the trigger mode H soms A 3125KSa/s T Sngle /@ F 40970

Level Vertical Display Measure Cursor Math

defines what action the oscilloscope takes if no trigger occurs. (TR

@ Enter Trigger Settings: Press the "Trigger" button on the |8 =

Auto | [Normal] [‘single

panel or access it via the channel settings button to enter
10.000kHz

the trigger settings menu.
(@ Select Channel: Choose the channel to adjust trigger settings.

-290.00mV

(@Select Trigger Mode: Choose Auto, Normal, or Single mode depending on measurement needs.
« Auto: Refresh waveform no matter if trigger or not.
« Normal: Refresh waveform only when a trigger event occurs.
« Single: Captures a single waveform at trigger and then stops.
@Trigger Edge:
« Rising Edge: The oscilloscope triggers when detecting a signal transition from low to high.
« Falling Edge: The oscilloscope triggers when detecting a signal transition from high to low.
« Both Edges: The oscilloscope triggers on either rising or falling edge of the signal.



» 3.1.5 Measurement

The oscilloscope’ s measurement function can accurately

determine various parameters of the input signal, providing

key data for signal analysis. Below is a detailed introduction

to the measurement features shown on the screen:

(D Enter Measurement Menu: Press the "Measurement"
button on the panel or access it via the channel settings
button to enter the measurement settings menu.

H 50ms A 312 T single /[ F 409.70

Level Vertical Trigger Display Cursor N
XY Picture Calibration USBSharing KeyTest Set

cHt aof

X100
100.00V

= X100

@ Select Channel: Choose the channel to configure measurement settings.

(3 Show All / Hide All

500mV'

10.000kHz
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+ All On: Clicking the All On button will display all measurement parameters on the main screen.

« All Off: Clicking the All On button will close all measurement parameters on the main screen.

@ Frequency: Number of signal cycles per second.
(® Period: Duration of one complete signal cycle.

® +Duty : Ratio of high-level time to the total period.
@ -Duty : Ratio of low-level time to the total period.



+Width : Duration of high-level signal within one cycle.

(® -Width : Duration of low-level signal within one cycle.

Rising Edge Count: Number of rising edges in the signal.

@D Falling Edge Count: Number of falling edges in the signal.

@ RMS: Root mean square value of the signal.

@3 Average: Arithmetic average value over the entire waveform or gated area.
Vpp: Voltage difference between the highest and lowest points of the signal.
@ Max.: Max voltage value of the signal.

Min.: Min voltage value of the signal.



» 3.1.6 Display
H 50ms A 3125KSa/s T Single /[ F 40
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The oscilloscope’ s measurement functions provide precise determination of multiple parameters of
the input signal, offering key data for signal analysis. The detailed explanation of the measurement
functions shown in the image is as follows:
@ Set Screen Grid: Press the "Display" button on the panel to set the type of screen grid. Three grid
types are available to choose from based on actual needs:
« No Grid
« Light Grid

« Full Grid
@ Adjust Grid Brightness: Use the grid brightness slider to adjust the brightness of the grid lines by

sliding with your finger, adapting to different observation needs.



(3 Adjust Waveform Brightness: Use the waveform brightness slider to adjust the brightness of the
waveform by sliding with your finger, achieving the best visual effect.

@ Set Color Temperature Display: The color temperature function uses color changes to reflect the
frequency of waveform occurrences. The higher the frequency, the warmer the color; the lower the
frequency, the cooler the color.

® Select Display Type: Set the waveform display mode to either "Vector" or "Dot."

« Vector: Displays sample points connected by lines. This mode generally offers better viewing and
makes it easier to observe waveform edges (e.g., square wave).
« Dot: Displays only the sample points, allowing intuitive visualization of each sample.
® Set Persistence: Users can configure the persistence time.

» 3.1.7 Math
The oscilloscope’ s math functions allow diversified process- H soms A3 single /@ F 4097083tz =

Level Vertical Trigger Display Measure Cursor

FULL
X100
100.00V

ing of input signals, helping users analyze signal characteris-
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tics from different perspectives. Below is a detailed explana-
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tion of the math functions shown in the image: . c 500my
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(DEnter the Math Settings Interface: Press the "Math" button on the panel to enter the math settings
interface.

(2Enable or Disable Math: Tap the "On/Off" button to control whether the math function is enabled
or disabled. When "On" is selected, the oscilloscope will perform signal operations based on
subsequent settings. When "Off" is selected, math processing stops and the math waveform will no
longer be displayed.

(Signal Source Selection: By default, Source A corresponds to Channel 1, and Source B to Channel 2.

@Math Operators: The oscilloscope includes 6 math operators such as addition, subtraction, multipli-
cation, division, which can be applied for waveform analysis.

»3.1.8 Cursor

The oscilloscope displays cursor lines on the waveform for measurement. Users can precisely locate

specific points on the waveform using cursors.

(DEnter Cursor Display Interface: Press the "Cursor" button on the panel to enter the cursor display
interface.

@ Move Cursors: When the cursor function is enabled, use the knob to move the cursor position on
the waveform.



» First, press the knob to control Cursor 1 (X1) moving H soms A 312 T single /@ F 40

left/ ri ght Level Vertical Trigger Display Measure Math
X . XY Picture Calibration USBSharing KeyTest Set e 26D
« Press the knob again to control Cursor 2 (X2) moving oo
left/rlght iuuﬁ:\:m
« Then, press the knob to control Cursor 1 (Y1) moving B
up/down.

-290.00mV.

« Finally, press the knob to control Cursor 2 (Y2) moving
up/down.

® Understanding Cursors:
« X Cursors: The X cursors are vertical dashed lines used to measure horizontal time, including:

X1 — Vertical dashed line at the right side of the screen (default). Can be manually moved anywhere
vertically on the screen.

X2 — Vertical dashed line at the left side of the screen (default). Can be manually moved anywhere
vertically on the screen.

X1-X2 indicates the difference on the X axis, displayed in the upper left information box, adjustable
by turning the knob left/right.



+Y Cursors: The Y cursors are horizontal dashed lines used to measure vertical voltage or current (with
current probe).
Y1 — Horizontal dashed line at the bottom of the screen (default). Can be manually moved anywhere
horizontally on the screen.
Y2 — Horizontal dashed line at the top of the screen (default). Can be manually moved anywhere
horizontally on the screen.
Y1-Y2 indicates the difference between two Y axes, displayed in the upper left information box.

+ 1/d|X|: Represents the reciprocal of the time difference, displayed in the upper left information box.

p3.1.9 Oscilloscope Specifications

Channel Dual Channel
Sample Rate 500MSa/s
Analog Bandwidth 100MHz
Memory Depth 10K, 100K, 1M
Input Impedance 1IMQ




Timebase Range

5ns~50s

Vertical Sensitivity

10mV~10V/div

Max Input Voltage

800V (X 10 Probe)

Trigger Mode

Auto, Normal, Single

Trigger Type

Rising, Falling, Both Edges

Display Mode

Dot, Vector, Color Temp

Coupling

AC/DC

Persistence

min/2s/5s/10s/20s/50s/o0

Math Operations

6 Basic Ops

Waveform Capture

Waveform Export
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3.2 Signal Generator

»3.2.1 User Interface
Enter the signal generator setting interface by pressing the
"DDS" button on the panel or tapping the "DDS" button on eiiaell Mixrell 100 MRVl Uakeers] Ealoms

POS Stair NEG Stair

< Return Signal Generator RUN'| @)

the screen. The oscilloscope will enter the signal generator

Frequency

settings.

Amplitude

@ Waveform Selection (9 types): Sine, Square, Triangle,

DC, Noise, Half-wave, Full-wave, Positive Staircase,
Negative Staircase. Users can tap the corresponding option to switch waveforms based on testing
needs.

@ Waveform Parameter Adjustment: Select the parameter to be adjusted. After tapping, an input
interface will appear, allowing the user to enter the desired parameter value for setting.

(3 Waveform Display: Graphically shows the current selected waveform shape. When enabled, the
button backlight is on; when disabled, the waveform icon is grayed out and the backlight is off.



»3.2.2 Signal Generator Specifications

Channel 1CH
Frequency 0-10 MHz(the sine wave is 10MHz)
Amplitude 0.1-3.0 Vpp

Duty Cycle 0-100%

»3.3.1 User Interface
Enter the multimeter setting interface: Press the "Menu"

button on the panel, then select the multimeter function +O 1 2 09

from the pop-up options. After selection, the oscilloscope

< Return DC Voltage HOLD

MIN: 000 ooV

will enter the multimeter setting interface.
MAX: -000.00V

@ Display of measurement range
@HOLD
(3 Display of measurement values




@ Max/Min values of the current measurement range

(® Curve Diagram: Graphically displays the variation trend of the current measurement data.

®Press the button to exit the current multimeter function and return to the previous menu or
operation interface.

p>3.3.2 Test Lead Interface Description

COM__ vkt

@ High current measurement: Red lead to 10A, black lead to COM
Note: Measuring current over 10A will damage the fuse. Please estimate before testing.

@ Low current measurement: Max 199.99mA. Red lead to mA, black lead to COM.

(3 Voltage, resistance, capacitance, temperature, diode/continuity measurement: Red lead to
VQAFa-) ,black lead to COM . Select corresponding function range based on measurement type.



@ Auto mode: Only supports automatic identification of voltage and resistance. AC/DC voltage is
auto-detected during voltage measurement.
»3.3.3 Multimeter Specifications

DC Voltage 1.9999V/19.999V/199.99V/1000V
AC Voltage 1.9999V/19.999V/199.99V/750.0V
DC Current 19.999mA/199.99mA/1.9999A/9.999A
AC Current 19.999mA/199.99mA/1.9999A/9.999A

19.999MQ)/1.9999M0/199.99KQ/19.999KQ
Resistance

1.9999K(2/199.99Q

999.9uF/99.99uF/9.999uF/999.9nF/99.99nF/9.999nF

Capacitance
9.999mF/99.99mF
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3.4 System A ary Functions

»3.4.1 Image Viewing

@ Press the save button on the panel to save a screenshot

H 50ms A 5 T single /@ F

of the current display only.

B O ) ) = )

@ In the menu, select the “Images” option to view saved v Calbration  USB Sharing ey Test St
waveform pictures. Users can select one or multiple e el = 2o

images via single or multiple selection and delete

buttons to view or delete. 18mp 28mp 38mp

s -290.00mv

® Using the USB share button, waveform images can be
exported to a USB storage device. During this operation, other functions are disabled to prevent
accidental operation.



»3.4.2 XY Mode Setup

After selecting XY mode, Channel 1 is the X-axis, Channel
2 is the Y-axis. Another waveform amplitude: horizontal
axis shows Channel 1, vertical axis shows Channel 2. This
function plots the relationship curve between the two

channel waveforms.

»3.4.3 Self-Calibration

®In the menu, select “Calibration” to open the calibra-
tion window, then click Start to execute.

@Self-calibration quickly brings the oscilloscope to
optimal status for accurate measurements. It can be
performed anytime, but must be done if ambient

temperature changes by 5°C or more.

H 50ms A 3125k T Single /- [§] F 409.7083kHz

Level Vertical Trigger Display Measure Cursor Math

Picture Calibration USB Sharing  KeyTest Set
100.00V

OFF
= X100

500mv
B n

10.000kHz

o]

-290.00mV.

H 50ms A 312 T single /" [ F 409.7083kHz
Level Vertical Trigger Display Measure Cursor Math

XY Picture USBSharing  KeyTest Set
100.00V

Pl il ci

Calbration: [l 1% = X100

500mV

I
10.000kHz

-290.00mv



»3.4.4 System Settings
@ Setting Single Select:

50ms A Sin F 409.7083kHz
« Language * Auto G TS
+Volume « About XY Picture Calbration USB Sharing _Key Test
+ Brightness « Factory Reset Language
@ Setting Details: ——
«» Language: Chinese, English £ 10000z
About
« Volume/Brightness: 0%-100% Foctory Reset 290 00mv

« Auto: OFF, 15min, 30min, lhour
« About: Provides basic information about the device and the manufacturer.

« Factory Reset: Restore default factory settings

4.TROUBLESHOOTING

Troubleshooting tips for common issues during instrument use. Please follow the steps below. If
unresolved, contact your dealer or local service center and provide device info (Menu — About).
@ Power button pressed but oscilloscope screen stays black with no display:

@ Check if the power cable is properly connected.

2 Check if the power switch is fully pressed.

(3 After checking, restart the oscilloscope.



@ If still fails to start, contact your dealer or local service center.

®No waveform displayed after signal acquisition:

@ Check probe connection to signal cable.

(@ Check signal cable connection to BNC (channel connector).

(3 Check probe connection to device under test.

@ Confirm device under test is generating signal.

(® Re-acquire the signal.

@ Measured voltage amplitude differs from actual (common with probe use):
@ Verify channel attenuation matches probe attenuation ratio.

@ Waveform appears stepped:

@ Horizontal time base may be too low; increase to improve resolution.

@ If display type is Vector (lines between samples), switch to Point mode to remove stepped effect.

5.MAINTENANCE

When storing or placing the instrument, avoid exposing the LCD screen to direct sunlight for extended

periods.



Note: To prevent damage to the instrument or probes, do not place them in mist, liquids, or solvents.

5.2 Cleaning

Clean the instrument and probes regularly depending on usage. The method is as follows:

(@ Use a soft cloth to wipe dust from the instrument and probe exteriors. When cleaning the LCD
screen, be careful not to scratch the transparent plastic protective cover.

(2 Use a soft cloth dampened with water to clean the instrument. Make sure to disconnect the power.
For more thorough cleaning, 75% isopropyl alcohol solution can be used.

Note:

(D To avoid damage to the instrument or probes’ surfaces, do not use any abrasive agents or chemical
cleaners.

(2 Before reconnecting power, ensure the instrument is completely dry to prevent electrical short
circuits or personal injury.



APPENDIX A: ACCESSORIES LIST

Vs
Model 2D15P

P6100*2

Test pen*1

Standard accessories USB-Ato TYPE-C cable*1

BNC to alligator clip cable*1

User manual*1
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#Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytaé niniejsza instrukcje obstugi i zachowaé j w odpowiednim miejscu.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE

W niniejszej instrukcji moga pojawic¢ si¢ nastepujace terminy:
o Ostrzezenie: Oznacza warunki lub czynnosci, ktére moga prowadzi¢ do powaznych obrazen lub $mierci.

A Uwaga: Oznacza warunki lub czynnosci, ktore moga prowadzi¢ do uszkodzenia produktu lub innego mienia.

W niniejszej instrukcji moga pojawi¢ si¢ nastepujace terminy:

Niebezpieczerstwo: Oznacza, ze wykonanie danej czynnosci moze spowodowaé obrazenia ciata.
o Ostrzezenie: Oznacza, ze wykonanie danej czynnosci moze byé niebezpieczne.
A Uwaga: Oznacza, ze wykonanie danej czynnosci moze spowodowac uszkodzenie tego produktu lub urzadzen

do niego podtaczonych.

1.2 0gélne informacje dotyczace

Produkt ten zostat zaprojektowany i wyprodukowany w $cistej zgodnosci z wymogami bezpieczeristwa normy GB4793 dla
elektronicznych przyrzadéw pomiarowych oraz miedzynarodowej normy IEC 61010-1. Spetnia norme CATI 300V dotyczaca
izolacji przeciwprzepieciowej i stopnia zanieczyszczenia 1. Nalezy uwaznie przeczytac ponizsze $rodki bezpieczenistwa:
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+Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym lub pozaru, nalezy uzywac wytgcznie specjalnego kabla zasilajacego i adaptera
zatwierdzonego do uzytku w danym kraju lub regionie.

«Ten produkt jest uziemiony za pomoca przewodu ochronnego w kablu zasilajacym.

+Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, przed uzyciem upewnij sie, ze gniazdko jest prawidtowo uziemione.

+Przed podtaczeniem jakichkolwiek zaciskéw wejsciowych lub wyjsciowych, z wyjatkiem przewodu zasilajacego, upewnij sie, ze
zacisk ochronny uziemienia jest prawidtowo podtgczony do zacisku uziemienia przewodu zasilajacego. Aby unikng¢ obrazen
ciata i uszkodzenia urzadzenia, naprawy mogg by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowany personel.

+Aby zapobiec zagrozeniu pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym, nalezy zawsze przestrzegac¢ znamionowego zakresu
pracy i oznaczen produktu.

+Eksploatacja poza nominalnymi limitami jest surowo zabroniona.

+Przed uzyciem sprawdz, czy zadne akcesoria nie sg uszkodzone mechanicznie. Nie uzywaj uszkodzonych akcesoridw i
natychmiast je wymien.

«Nalezy uzywa¢ wytacznie akcesoriéw dostarczonych wraz z tym produktem.

«Nie wktadaj metalowych przedmiotéw do zaciskdw wejsciowych lub wyjsciowych.

«Jesli podejrzewasz, ze produkt jest uszkodzony, zle¢ jego sprawdzenie wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

«Nie uzywaj produktu z otwartg obudowa.

«Nie uzywaj w wilgotnym otoczeniu.

«Utrzymuj powierzchnie produktu w czystosci i suchosci.
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1.3 Ogélna kontrola

Po otrzymaniu nowego urzgdzenia zalecamy przeprowadzenie nastepujgcych kontroli:

 Sprawdz, czy podczas transportu nie doszto do uszkodzen.
Jesli zauwazysz, ze karton transportowy lub wypetnienie piankowe sa powaznie uszkodzone, pozostaw je do czasu
przeprowadzenia testéw elektrycznych i mechanicznych narzedzia i akcesoriéw.

* Sprawdz akcesoria
Szczegdtowy wykaz standardowych akcesoridéw znajduije sie w zataczniku A: Akcesoria do niniejszej instrukcji. Sprawdz, czy
wszystkie akcesoria s obecne i nieuszkodzone. Jesli jakies elementy sa brakujace lub uszkodzone, skontaktuj sie z lokalnym
dystrybutorem lub naszym regionalnym oddziatem odpowiedzialnym za ten produkt.

¢ Sprawdz urzadzenie
Jesli podczas testow wydajnosciowych wykryjesz jakiekolwiek zewnetrzne uszkodzenia, usterki lub awarie, skontaktuj sie ze
swoim dystrybutorem lub naszym regionalnym oddziatem. Jesli urzadzenie zostato uszkodzone podczas transportu,
zachowaj wszystkie materiaty opakowaniowe i poinformuj o tym przewoznika oraz odpowiedzialnego dystrybutora.
Zapewniona zostanie naprawa lub wymiana.
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2. PRZEGLAD PRODUKTU

,Produkt ten taczy fizyczne przyciski i 4,3-calowy pojemnosciowy ekran dotykowy, co zwieksza interaktywno$¢ i uzytecznosc¢ dla
uzytkownika. Oferuje czestotliwo$¢ probkowania 500 MSa/s i analogowa szerokos¢ pasma 100 MHz (100 MHz dla pracy
jednokanatowej; 50 MHz na kanat, gdy aktywne sg oba kanaty). Obstuguje gtebokos¢ pamieci 10K, 100K i 1M. Dzieki 128-
stopniowemu wyswietlaniu w skali szarosci oraz obstudze wizualizacji trwatosci i temperatury barwowej oscyloskop zapewnia
wyrazniejszy obraz szczegdtéw przebiegéw fal. Szybkos¢ skanowania przebiegéw osigga okoto 1200 klatek na sekunde, co
pozwala na skuteczne wychwytywanie nietypowych sygnatéw. Urzadzenie obejmuje 6 rodzajoéw operacji matematycznych (np.
dodawanie, odejmowanie, mnozenie i dzielenie) do analizy w czasie rzeczywistym w dziedzinie czasu i czestotliwosci. Oferuje
réwniez 13 pomiaréw parametréw, ktére pomagajg uzytkownikom w skutecznej analizie réznych parametréw sygnatu. Ponadto
urzadzenie posiada zintegrowany generator przebiegéw 10 MHz, ktéry jest w stanie wysyta¢ 9 typowych przebiegéw o
regulowanej amplitudzie i cyklu pracy. Wbudowany 4,5-cyfrowy (20 000 punktéw) multimetr cyfrowy True RMS obstuguje
pomiary napiecia i pradu przemiennego/statego, a takze testowanie pojemnosci, rezystancji, diod i ciggtosci.
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2.2 Opis panelu i przyciskow

»2.2.1 Panel przedni
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@ Wyswietlacz, obstuguje sterowanie dotykowe
@ Port wejsciowy sygnatu kanatowego / port wyjsciowy generatora sygnatu
3 Przyciski pionowe/poziome

¢ Pionowe: Ustawia wysokosc¢ fali i zakres napiecia

* Poziome: Ustawia szerokos¢ fali i podstawe czasowa
@ Pokretto funkcyjne
* Gdy funkcja [Cursor] jest aktywna, obracajgc pokretto, przesuri kursor na wykresie falowym w lewo lub w prawo. Kursor
mozna wykorzysta¢ do doktadnego pomiaru réznicy napiecia, réznicy czasu i innych parametréw miedzy dowolnymi dwoma
punktami na wykresie falowym. Kolejne nacisnigcie powoduje przetaczenie na przesuwanie kursora w gére lub w dét.
* Gdy funkcja [Cursor] jestwytaczona, pokretto stuzy do ustawiania przesuniecia napiecia kanatu.
(® Przyciski funkcyjne

* Kursor: Nacisniecie tego przycisku aktywuje funkcje kursora. Za pomocg odpowiedniego pokretta mozna przesuwac kursor po
krzywej falowej. Kursor moze stuzy¢ do doktadnego pomiaru réznicy napiecia, réznicy czasu i innych parametréw miedzy
dowolnymi dwoma punktami na krzywej falowej.

* Wyswietlacz: Naci$niecie tego przycisku otwiera interfejs ustawiern wyswietlacza. Mozna ustawi¢ jasnos¢ krzywej,
temperature barwowa, trwatos¢, typ siatki i tryb wyswietlania (kropki lub wektory).

* Pomiar: Nacisniecie tego przycisku powoduje otwarcie interfejsu ustawieri pomiaru. Mozna wybra¢ sposréd 13
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typéw pomiardw, takich jak czestotliwos¢, amplituda, cykl roboczy itp.

 Zapisz: Nacis$niecie tego przycisku powoduje zapisanie tylko aktualnego widoku.

« Matematyka: Nacisnigcie tego przycisku powoduje otwarcie interfejsu ustawien funkcji matematycznych. Mozna wiaczyé
lub wytaczy¢ funkcje matematyczne przebiegéw falowych, dostepnych jest 6 rodzajéw operacji.

* 50%: Nacisniecie tego przycisku powoduje szybkie ustawienie poziomu wyzwalacza, napiecia offsetowego kanatu i
matematycznego napiecia offsetowego w pozycji srodkowej. Ustawia rowniez opdznienie wyzwalacza w pozycji sSrodkowej.

* Wyzwalacz: Naci$niecie tego przycisku otwiera interfejs ustawien wyzwalacza. Mozna ustawi¢ parametry, takie jak kanat,
tryb, krawedz wyzwalacza itp.

¢ Uruchom: Naci$niecie tego przycisku powoduje uruchomienie lub zatrzymanie zbierania i wyswietlania sygnatu w czasie
rzeczywistym. Podczas uruchamiania wskaznik $wieci sie na zielono, a podczas zatrzymania na czerwono.
* DDS: Naci$niecie tego przycisku powoduje przejscie do interfejsu ustawien generatora sygnatu. Obstuguje wyjscie

sinusoidalne, prostokatne, tréjkatne i inne przebiegi falowe. W tym interfejsie mozna ustawi¢ czestotliwos¢, amplitude, typ
przebiegu falowego itp.

® Przycisk przetaczania kanatéw CH1/CH2: Szybkie przetgczanie aktualnie wyswietlanego kanatu na ekranie w celu szybkiego
przegladania przebiegéw fal.
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@ Przycisk Menu: Nacis$niecie tego przycisku powoduje otwarcie interfejsu menu. Mozna wybrac i dostosowac zadane funkcje.

® Pokretto wyzwalacza: Reguluje poziom wyzwalacza i czas opéznienia wyzwalacza, aby zapewni¢ stabilne wy$wietlanie przebiegu
falowego w punkcie wyzwalacza.

® Interfejs multimetru: 10 A, mA, COM

Prosty wyzwalacz: Nacisniecie tego przycisku powoduje uchwycenie i wyswietlenie jednego konkretnego zdarzenia wyzwalajgcego.
) Automatyczne uruchomienie: Naci$nigcie tego przycisku aktywuje automatyczne ustawienie wyzwalacza, aby umozliwi¢ stabilne
wyswietlanie przebiegu sygnatu bez recznej obstugi.
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»2.2.2 Panel tylny

I '

@ Port zasilania: Interfejs zasilania, obstuguje wejscie typu C z protokotem szybkiego tadowania, moc znamionowa 12V,

1A
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3.1 Oscyloskop

P 3.1.1 Interfejs uzytkownika

@ Wyswietlanie stanu pracy: Jesli stan jest ,RUN” (PRACA) i $wieci sie na zielono, oscyloskop jest w trybie pracy i
nieprzerwanie pobiera i aktualizuje przebieg sygnatu wejsciowego w czasie rzeczywistym. Jesli stan jest ,STOP”
(ZATRZYMANE) i $wieci sie na czerwono, oscyloskop zatrzymat pobieranie danych w czasie rzeczywistym.

@ Wyswietlanie poziomej podstawy czasu: Pokazuje czas na jeden podziat na osi poziomej. Warto$¢ te mozna ustawic¢ za

pomocg pokretta poziomego. Zakres regulacji wynosi od 5 ns/div do 50 s/div.

(3 Wyswietlanie czestotliwosci prébkowania / gtebokosci pamigci: Wyswietla aktualng czestotliwoé¢ prébkowania i

gtebokos¢ pamieci. Ustawienie pokretta poziomego ma wptyw na ten parametr.

© Sunnysoft5..0., dystybulor


http://www.sunnysoft.cz/

(@ Ustawienia wyzwalacza: Umozliwia konfiguracje ustawien wyzwalacza dla CH1/CH2, w tym trybu wyzwalacza (Auto, Normal,
Single) i wyboru krawedzi.

® Wyswietlanie licznika czestotliwosci: Wyswietla czestotliwos¢ mierzonego sygnatu.

® Wyswietlanie stanu wyzwalacza: Stan obejmuje Trig’d, Wait, ROLL, Auto, Stop i Ready.

@ Ustawienia kanatu: Umozliwiaja dalsza konfiguracje dla CH1/CH2, taka jak wiaczenie/wytaczenie wyswietlacza, wspdtczynnik
ttumienia sondy, zakres napiecia, tryb potgczenia (AC/DC), ograniczenie szerokosci pasma itp.

® Ustawienia Zrédta sygnatu: Stuzy do wysytania réznych typéw sygnatéw przebiegu. Uzytkownicy moga dostosowaé parametry,
takie jak czestotliwo$¢ i typ przebiegu, aby wygenerowac zadany sygnat testowy.

® Ustawienia multimetru: Obstuguje przetaczanie miedzy trybami pomiaru napiecia, pradu i rezystancji. Obstuguje
automatyczny pomiar. Zmierzone wartosci sa wyswietlane bezposrednio, co pomaga w analizie charakterystyk elektrycznych
sygnatu.

P 3.1.2 System pionowy

System pionowy jest kluczowym elementem oscyloskopu, stuzacym do e
sterowania i regulacji wyswietlania sygnatu. o] [Eiwly] (Ml
W oscyloskopie dwukanatowym kazdy kanat ma niezalezne ustawienia. Y Picture Calbration USBShering ey}
Uzytkownicy moga wprowadza¢ zmiany, klikajac odpowiednie przyciski
funkcyjne na ekranie lub za pomoca przyciskéw CH1/CH2.

10.000kHz
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(@ Wybér kanatu: Naciénij przycisk CH1 lub CH2 lub dotknij ustawieri kanatu na ekranie, aby wybra¢ kanat, ktéry chcesz
dostosowac.

(2 Ustawienia wy$wietlania: Mozna wiaczy¢ lub wytgczy¢ wyswietlanie przebiegu dla odpowiedniego kanatu.

(3 Ustawienie ttumienia sondy: Mozna wybra¢ wspdtczynnik ttumienia sondy (1X, 10X, 100X), aby dopasowac go do réznych
pomiaréw amplitudy sygnatu.

@) Ustawienia skali pionowej: Za pomoca pokretta pionowego lub menu na ekranie ustaw skale pionowa, aby
odpowiadata ré6znym zakresom napiecia. Skala rézni sie w zaleznosci od wybranego tlumienia sondy.

X 10mV,20mV, 50 mV, 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V, 5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V, 2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V,5V,10V,20V, 50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

(® Wybér sprzezenia: Wybierz tryb sprzezenia sygnatu - prad przemienny lub staty - w celu odfiltrowania niepozadanych sktadowych
sygnatu.
(® Ustawienie ograniczenia szerokosci pasma:

* Mozna ustawi¢ ograniczenie szerokosci pasma, aby zmniejszy¢ wptyw szumu wysokiej czestotliwosci na pomiary.
Wybierz odpowiednie ograniczenie zgodnie z potrzebami.
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* Wytgczone: Sktadowe wysokiej czestotliwosci mierzonego sygnatu moga przechodzic.

* 20M: Szeroko$¢ pasma jest ograniczona do 20 MHz; sktadowe powyzej 20 MHz sg filtrowane.

» 3.1.3 System poziomy
System poziomy jest waznym elementem oscyloskopu, ktéry stuzy do sterowania i ustawiania wys$wietlania podstawy
czasu.

(D Ustawienie przesuniecia: wigczanie i wytaczanie funkcji przesuniecia.
Gdy przesuniecie jest wigczone, krzywa falowa przesuwa sie
nieprzerwanie po ekranie, co utatwia obserwowanie dtugotrwatych zmian
sygnatu.

(@ Ustawienie podstawy czasu: Ustaw podstawe czasu za pomocg pokretta
poziomego. Zakres ustawiert wynosi zazwyczaj od kilku nanosekund na
podziatke do kilku sekund na podziatke, 10,000kHz
co umozliwia analize sygnatu w réznych skalach czasowych. Zakres

ustawien: od 5 ns/div do 50 s/div.
(3 Ustawianie gtebokosci pamieci: Wybierz 10K, 100K lub 1M punktéw w zaleznosci od dtugosci i ztozonosci sygnatu. Wybér ten

okresla ilos¢ danych krzywej, ktére mozna zapisa¢ podczas ciggtego zbierania.
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P 3.1.4 Ustawienie spustu

Tryby wyzwalacza obejmuja tryby Auto, Normal i Single. Gdy oscyloskop

jest wigczony, tryb wyzwalacza okresla, jaka czynnos¢ wykona oscyloskop,

jesli nie nastapi wyzwolenie.

@ Wejdz do ustawien wyzwalacza: Nacisnij przycisk ,Trigger”
(Wyzwalacz) na panelu lub przejdz do ustawien wyzwalacza za pomoca
przycisku ustawien kanatu.

(2 Wybierz kanat: Wybierz kanat, dla ktorego chcesz dostosowac ustawienia wyzwalacza j

(3 Wybierz tryb wyzwalacza: Wybierz tryb Auto, Normal lub Single w
zaleznosci od potrzeb uzytkownika.

290.00mv

¢ Auto: Odnawia przebieg niezaleznie od tego, czy nastgpito uruchomienie.
¢ Normalny: Odnawia przebieg tylko w przypadku uruchomienia wyzwalacza.

* Prosty: Rejestruje jedng fale po uruchomieniu, a nastepnie zatrzymuije sie.

(@Krawedz wyzwalacza:
* Wzrost: Oscyloskop uruchamia wyzwalacz po wykryciu przejscia sygnatu z niskiego do wysokiego poziomu.
* Krawedz opadajaca: Oscyloskop uruchamia sie po wykryciu przejscia sygnatu z wysokiego poziomu do niskiego.

* Obie krawedzie: Oscyloskop uruchamia sie przy narastajgcej lub opadajgcej krawedzi sygnatu.
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» 3.1.5 Pomiar

Funkcja pomiarowa oscyloskopu pozwala doktadnie okresli¢ rézne

parametry sygnatu wejsciowego i dostarcza kluczowych danych do analizy

sygnatu. Ponizej znajduje sie szczegbtowy opis funkcji pomiarowych

wyswietlanych na ekranie:

@ Wejscie do menu pomiaréw: Naci$nij przycisk ,Measurement” (Pomiar)
na panelu lub przejdz do menu ustawieri pomiaréw za pomocg przycisku
ustawien kanatu.

@ Wybér kanatu: Wybierz kanat, dla ktérego chcesz skonfigurowaé
ustawienia pomiaru.

(3 Pokaz wszystko / Ukryj wszystko

* Wszystko wigczone: Klikniecie przycisku Wszystko wtaczone powoduje wyswietlenie wszystkich parametréw pomiarowych na

ekranie gtéwnym.

* Wytgcz wszystko: Klikniecie przycisku Wytacz wszystko spowoduje zamkniecie wszystkich parametréw pomiarowych na ekranie

gtéwnym.
@ Czestotliwosé: Liczba cykli sygnatu na sekunde.
(® Okres: Czas trwania jednego petnego cyklu sygnatu.
® +Duty : Stosunek czasu wysokiego poziomu do catkowitej okresu.

@ -Duty : Stosunek czasu niskiego poziomu do catkowitej okresu.
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+Szerokos¢: Czas trwania sygnatu wysokiego poziomu w ramach jednego cyklu.
® -Szerokos¢: Czas trwania sygnatu niskiego poziomu w ramach jednego cyklu.
Liczba zboczy narastajacych: Liczba zboczy narastajacych w sygnale.

@ Liczba krawedzi opadajacych: Liczba krawedzi opadajacych w sygnale.

@ RMS: Srednia warto$¢ kwadratowa sygnatu.

@) Srednia: Srednia arytmetyczna wartosci dla catej fali lub obszaru bramkowania.
() Vpp: Réznica napiecia miedzy najwyzszym a najnizszym punktem sygnatu.

@ Max.: Maksymalna warto$¢ napiecia sygnatu.

@ Min.: Minimalna warto$¢ napiecia sygnatu.
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Funkcje pomiarowe oscyloskopu umozliwiajg doktadne okreslenie wielu parametréw sygnatu wejsciowego i dostarczajg
kluczowych danych do analizy sygnatu. Szczegdtowy opis funkcji pomiarowych przedstawionych na rysunku jest nastepujacy:

(@ Ustawienie siatki ekranu: Nacisniecie przycisku ,Display” na panelu pozwala ustawic typ siatki ekranu. Dostepne sg trzy
typy siatek, z ktérych mozna wybra¢ odpowiedni do aktualnych potrzeb:
* Bez siatki
+ Jasna kratka

* Petna siatka
(@ Ustawienie jasnosci siatki: Za pomocg suwaka jasnosci siatki mozna przesuwac palcem, aby ustawic¢ jasnos¢ linii siatki i

dostosowac ja do réznych potrzeb obserwacyjnych.
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(3 Ustawianie jasnosci krzywej falowej: Za pomoca suwaka jasnosci krzywej falowej mozna ustawi¢ jasnos¢ krzywej falowej,
przesuwajac palcem, aby uzyskac najlepszy efekt wizualny.

@ Ustawianie wy$wietlania temperatury barwowej: Funkcja temperatury barwowej wykorzystuje zmiany koloréw do
odzwierciedlenia czestotliwosci wystepowania przebiegéw falowych. Im wyzsza czestotliwos¢, tym cieplejszy kolor; im nizsza
czestotliwos¢, tym chtodniejszy kolor.

5 Wybér typu wyswietlania: Ustaw tryb wyswietlania krzywej falowej na ,Wektor” lub ,,Punkt”.

* Wektor: Wyswietla punkty prébkowania potaczone liniami. Tryb ten zapewnia ogédlnie lepsza widoczno$¢ i utatwia obserwacje
krawedzi przebiegéw falowych (np. fal prostokatnych).

* Punkt: Wyswietla tylko punkty prébkowania, co pozwala na intuicyjng wizualizacje kazdego probkowania.

(® Ustawienia trwatosci: Uzytkownicy mogg skonfigurowac czas trwatosci.

P 3.1.7 Funkcje matematyczne oscyloskopu

Funkcje matematyczne oscyloskopu umozliwiajg zréznicowane
przetwarzanie sygnatéw wejsciowych, co pomaga uzytkownikom
analizowa¢ charakterystyke sygnatu z roznych perspektyw. Ponizej znajduje
sie szczegbtowe wyjasnienie funkcji matematycznych przedstawionych na
rysunku:

© Sunnysoft5..0., dystybulor


http://www.sunnysoft.cz/

(DWejscie do interfejsu ustawien funkcji matematycznych: Nacisniecie przycisku ,Math” na panelu powoduje wejscie do
interfejsu ustawieri funkcji matematycznych.

(@Wiaczanie lub wytaczanie funkcji matematycznych: Nacisniecie przycisku ,Wtaczone/Wytgczone” pozwala wiaczy¢ lub
wytaczy¢ funkcje matematyczne. Jesli wybrano opcje ,Wigczone”, oscyloskop wykonuje operacje na sygnale na podstawie
ponizszych ustawied. Jesli wybrano opcje ,Wytaczone”, przetwarzanie matematyczne zostanie zatrzymane, a krzywa
matematyczna nie bedzie juz wyswietlana.

(3Wybdr zrédta sygnatu: Domyslnie zrodto A odpowiada kanatowi 1, a zrédto B kanatowi 2.

(@Operatory matematyczne: Oscyloskop zawiera 6 operatoréw matematycznych, takich jak dodawanie, odejmowanie, mnozenie i
dzielenie, ktére mozna wykorzystac do analizy krzywej.

»3.1.8 Kursor

Oscyloskop wyswietla linie kursora na krzywej pomiarowej. Za pomoca kursoréw uzytkownicy moga precyzyjnie zlokalizowac
okreslone punkty na krzywej.

(DWejscie do interfejsu wyswietlania kursora: Nacisnij przycisk ,,Cursor” na panelu, aby wejs¢ do interfejsu wyswietlania
kursora.

@ Ruch kursoréw: Po wiaczeniu funkcji kursora uzyj pokretta, aby przesuwac kursor po krzywej falowej.
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* Najpierw nacisnij przycisk sterujgcy kursorem 1 (X1), aby przesung¢
go w lewo/prawo.

* Kolejne naciéniecie przycisku powoduje przesuniecie kursora X UsB Sharing
2 (X2) w lewo/prawo.

* Nastepnie nacisnij przycisk sterujacy ruchem kursora 1 (Y1) w
gére/w dot.

* Na koniec naci$nij przycisk sterujgcy ruchem kursora 2 (Y2) w
gére/w dot.

® Informacje o kursorach:

* Kursory X: Kursory X to pionowe przerywane linie stuzgce do pomiaru czasu poziomego, w tym: X1 — pionowa przerywana
linia po prawej stronie ekranu (ustawienie domyslne). Mozna jg recznie przesuwac¢ w dowolne miejsce na ekranie w
kierunku pionowym.
X2 — Pionowa przerywana linia po lewej stronie ekranu (ustawienie domyslne). Mozna jg recznie przesuwac w
dowolne miejsce na ekranie w kierunku pionowym.
X1-X2 oznacza réznice na osi X, wy$wietlang w lewym gérnym polu informacyjnym, ktérg mozna ustawi¢, obracajac pokretto w
lewo/prawo.
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*Kursory Y: Kursory Y to poziome przerywane linie uzywane do pomiaru napiecia lub pradu pionowego (za pomoca
sondy pradowej typu ,,
”.

Y1 — pozioma przerywana linia w dolnej czesci ekranu (ustawienie domysine). Mozna jg recznie przesuwac w
dowolne miejsce na ekranie.

Y2 — pozioma przerywana linia w gornej czesci ekranu (ustawienie domyslne). Mozna ja recznie przesuwac w
dowolne miejsce w poziomie na ekranie.

Y1-Y2 okresla réznice miedzy dwiema osiami Y, ktéra jest wyswietlana w lewym gérnym polu informacyjnym.

* 1/d|X|: Przedstawia odwrotng wartos¢ réznicy czasowej, wyswietlang w lewym gérnym polu informacyjnym.
»3.1.9 Specyfikacja oscyloskopu

Kanat Dwukanatowy
Czestotliwosé 500 MSa/s
prébkowania
Analogowa szerokos¢ 100 MHz
pasma
Glebokosc pamieci 10K, 100K, 1M
Impedancja wej$ciowa 1MQ

Zakres ~
podstawy 5ns~50s
czasu
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Czutos€ pionowa 10 mV~10 V/div
Maksymalne 800V (sonda X 10)
napiecie
wejsciowe
Tryburuchamiania Automatyczny, normalny, jednorazowy
Typ wyzwalacza Wzrost, spadek, obie krawedzie
Tryb wyswietlania Punkt, wektor, temperatura barwowa
Potaczenie AC/DC
Trwatos¢ min/2 s/55/10'5/20 5/50 s/
Operacje matematyczne 6 podstawowych operacji
Rejestracja N
przebiegu
falowego
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Eksport przebiegu

Pomiar kursorem N

3.2 Generator sygnatu

»3.2.1 Interfejs uzytkownika generatora sygnatu Do

< Return

interfejsu stuzacego do konfiguracji generatora sygnatu

mozna

mozna przejs¢, naciskajgc przycisk ,DDS” na panelu lub klikajac

przycisk ,DDS” na ekranie. Oscyloskop przechodzi do ustawien

generatora sygnatu.

@ Wybér ksztattu fali (9 typéw): sinusoidalna, prostokatna, trojkatna,
stata, szumowa, potfala, petna fala, pozytywna schodkowa,

Negatywna schodkowa. Uzytkownicy moga przetgczac sie miedzy ksztattamiTal na podstawlie testow, klikajgc odpowiedniq
opcje

(@ Ustawianie parametréw ksztattu fali: Wybierz parametr, ktdry chcesz ustawic. Po kliknieciu pojawi sie interfejs wejsciowy,
ktéry umozliwia uzytkownikowi wprowadzenie zadanej wartosci parametru do ustawienia.

(3 Wyswietlanie przebiegu: Graficzne wyswietlenie aktualnie wybranego ksztattu przebiegu. Jesli ta funkcja jest wiaczona,
podswietlenie przycisku Swieci; jesli jest wytaczona, ikona przebiegu jest szara, a pod$wietlenie jest wytgczone.
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»3.2.2 Specyfikacja generatora sygnatu

Kanat 1CH
Czestotliwos¢ 0-10 MHz (fala sinusoidalna wynosi 10 MHz)
Amplituda 0,1-3,0 Vpp
Cyklpracy 0-100

»3.3.1 Interfejs uzytkownika
Wejscie do interfejsu ustawied multimetru: Nacisnij przycisk ,Menu” na

panelu, a nastepnie wybierz funkcje multimetru z rozwijanego menu. Po

dokonaniu wyboru oscyloskop wejdzie do interfejsu ustawier multimetru. +

(@ Wyswietlanie zakresu pomiarowego
(2 HOLD

< Return DC Voltage HOLD

MIN:  -000.00V

MAX: -000.00V

HF [ mA| A

(3 Wyswietlanie zmierzonych wartosci
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@ Maksymalne/minimalne wartosci aktualnego zakresu pomiarowego

(5 Wykres krzywkowy: Graficzne przedstawienie trendu zmian aktualnych danych pomiarowych.

(®Nacisniecie przycisku powoduje opuszczenie biezacej funkcji multimetru i powrét do poprzedniego menu lub interfejsu
operacyjnego.

»3.3.2 Opis interfejsu kabli pomiarowych

(@ Pomiar wysokiego pradu: czerwony przewéd do 10 A, czarny przewéd do COM Uwaga: Pomiar pradu
powyzej 10 A spowoduje uszkodzenie bezpiecznika. Przed przystapieniem do testowania nalezy dokona¢
oszacowania.

@ Pomiar niskiego pradu: maks. 199,99 mA. Czerwony przew6d do mA, czarny przewéd do COM.

® Pomiar napiecia, rezystancji, pojemnosci, temperatury, diod/ciagtosci: Podtacz czerwony przewéd doV Q4F =),
czarny przewdd doCOM . Wybierz odpowiedni zakres funkcjonalny w zaleznosci od rodzaju pomiaru.
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@ Tryb automatyczny: Obstuguje tylko automatyczna identyfikacje napiecia i rezystancji. Napiecie AC/DC jest
automatycznie wykrywane podczas pomiaru napiecia.

»3.3.3 Specyfikacja multimetru

Napiecie state 1,9999 V/19,999 V/199,99 V/1000 V
Napiecie pradu 1,9999 /19,999 V/199,99 V/750,0 V
przemiennego
Prad staty 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
Prad przemienny 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 M0O/1,9999 MQ/199,99 KQ/19,999 KO

1,9999 k0/199,990

999,9 UF/99,99 UF/9,999 UF/999,9 NF/99,99 NF/9,999 nF

9,999 mF/99,99 mF
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Dioda

Ciagtosc

3.4 Funkcje pomocnicze systemu

»3.4.1 Przegladanie obrazéw

@ Nacisniecie przycisku zapisu na panelu powoduje zapisanie tylko
aktualnego widoku.

M

@ W menu wybierz opcje ,Obrazy”, aby wyswietli¢ zapisane obrazy A
przebiegoéw fal. Uzytkownicy moga wybrac jeden lub wiecej obrazéw
za pomoca przycisku wyboru jednego lub wiecej elementéw oraz
przycisku usuwania, aby je wyswietli¢ lub usunac.

er Display M

XY

Calibration USB Sharing  Kej

(3 Za pomocg przycisku udostepniania USB mozna eksportowac obrazy przebig F
na pamie¢ USB. Podczas tej operacji pozostate funkcje sg wytaczone, aby za
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»3.4.2 Ustawianie trybu XY

Po wybraniu trybu XY kanat 1 jest osig X, a kanat 2 osig Y. Kolejna
amplituda krzywej falowej: 0§ pozioma przedstawia kanat 1, a 0$
pionowa kanat 2. Ta funkcja wykresla krzywa zaleznosci miedzy
krzywymi falowymi obu kanatéw.

P> 3.4.3 Autokalibracja

(@OW menu wybierz ,Kalibracja”, aby otworzy¢ okno kalibracji, a
nastepnie kliknij Start, aby rozpocza¢.

(@Autokalibracja szybko ustawia oscyloskop w optymalnym stanie do
doktadnych pomiaréw. Mozna jg przeprowadzié w dowolnym
momencie, ale nalezy jg wykonad, jesli temperatura otoczenia zmieni
sie 0 5 °C lub wiecej.

10.000kHz
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»3.4.4 Ustawienia systemu

@ Ustawienia Prosty wybér:

. T Single /7 [&] F
o Jezyk ¢ Automatycznie
Level Vertical Trigger Display Measure Ci
* Gloénos¢ * Informacje XY Picture Calibration
L. 4, . .y Language
* Jasnos¢ * Przywrdcenie ustawien fabrycznych
@ Szczegély ustawieni:

10.000kHz

« Jezyk: chiniski, angielski

-290.00mv

* Gtosnos¢/jasnos¢: 0%-100%
* Automatycznie: WYLACZONE, 15 min, 30 min, 1 godzina

* O: Zawiera podstawowe informacje o urzadzeniu i producencie.

* Przywracanie ustawien fabrycznych: Przywraca domyslne ustawienia fabryczne
4. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Wskazdwki dotyczace rozwigzywania typowych probleméw zwigzanych z obstuga urzadzenia. Wykonaj ponizsze czynnosci. Jesli
problem nadal wystepuje, skontaktuj sie ze sprzedawcg lub lokalnym centrum serwisowym i podaj informacje o urzadzeniu (Menu
— Informacje o urzadzeniu).

@ Nacisniecie przycisku zasilania nie powoduje wyswietlenia obrazu na ekranie oscyloskopu:

(@ Sprawdz, czy kabel zasilajacy jest prawidtowo podtaczony.
@ Sprawdz, czy przycisk zasilania jest catkowicie wcisniety.

(3 Po sprawdzeniu uruchom ponownie oscyloskop.
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@ Jesli nadal nie uruchamia sie, skontaktuj sie ze sprzedawcg lub lokalnym centrum serwisowym.
® Po przechwyceniu sygnatu nie wyswietla sie zadna krzywa:

(@ Sprawdz potgczenie sondy z kablem sygnatowym.

(@ Sprawdz potaczenie kabla sygnatowego z BNC (ztaczem kanatu).

(@ Sprawdz potaczenie sondy z testowanym urzadzeniem.

@ Sprawdz, czy testowane urzadzenie generuje sygnat.

(® Ponownie przechwy¢ sygnat.

® Zmierzona amplituda napiecia rézni sie od rzeczywistej (co jest normalne w przypadku uzycia sondy):
@ Sprawdz, czy ttumienie kanatu odpowiada wspétczynnikowi ttumienia sondy.

® Fala wyglada na schodkowa:

(@ Pozioma podstawa czasu moze byc¢ zbyt niska; zwieksz jg, aby poprawi¢ rozdzielczos¢.

@ Jesli typ wyswietlania to Wektor (linie miedzy prébkami), przetgcz na tryb Punkt, aby usuna¢ efekt schodkowy.

5. KONSERWA

5.1 Konserwacja

Podczas przechowywania lub ustawiania urzgdzenia nalezy unikac dtugotrwatego wystawiania wyswietlacza LCD na bezposrednie

dziatanie promieni stonecznych.
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Uwaga: Aby nie doszto do uszkodzenia urzadzenia lub sond, nie nalezy wystawiac ich na dziatanie mgty, ptynéw ani

rozpuszczalnikdw.

5.2 Czyszczenie

Urzadzenie i sondy nalezy regularnie czysci¢ w zaleznosci od intensywnosci uzytkowania. Nalezy postepowac w nastepujacy
sposéb:

(D Za pomoca miekkiej Sciereczki wytrzyj kurz z zewnetrznej powierzchni urzadzenia i sond. Podczas czyszczenia wyswietlacza LCD
uwazaj, aby nie zarysowac przezroczystej plastikowej ostony ochronnej.

(@ Do czyszczenia urzgdzenia uzyj miekkiej sciereczki zwilzonej woda. Nie zapomnij odtaczy¢ zasilania. Do doktadniejszego
czyszczenia mozna uzy¢ 75% roztworu alkoholu izopropylowego.

Uwaga:

( Aby nie uszkodzi¢ urzadzenia ani powierzchni sond, nie uzywaj zadnych $rodkéw sciernych ani chemicznych $rodkéw
czyszczacych.

(@ Przed ponownym podtaczeniem zasilania upewnij sie, ze urzadzenie jest catkowicie suche, aby unikng¢ zwarcia elektrycznego
lub obrazer ciata.
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ZALACZNIK A: WYKAZ AKCESORIOW

Model

2D15P

Standardowe wyposazenie

P6100*2

Pi6ro testowe*1

Kabel USB-A do TYP-C*1

Kabel BNC do zacisku krokowego*1

Instrukcja obstugi*1
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Pobierz instrukcje obstugi, aplikacje i oprogramowanie

Dostawca/dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Czechy
www.sunnysoft.cz
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3-v-1 osciloskop, multimeter in generator signalov, 100 MHz v12
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s#Pred uporabo izdelka pazljivo preberite ta navodila za uporabo in jih shranite na varno mesto.
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1. VARNOSTNE INFORMACIJE

V tem priro€niku se lahko pojavijo naslednji izrazi:

o Opozorilo: Oznatuje pogoje ali dejanja, ki lahko povzrotijo hude poskodbe ali smrt.

A Previdnost: Opozarja na razmere ali dejavnosti, ki lahko povzrocijo poskodbe izdelka ali druge lastnine.
V tem priro¢niku se lahko pojavijo naslednji izrazi:

Nevarnost: Opozorilo, da lahko izvedba dejanja povzroci poskodbe.

o Opozorilo: Opozarja, da je izvedba dejanja lahko nevama.

A Previdnost: Opozarja, da lahko izvedba dejanja povzroti poskodbe tega izdelka ali opreme

ki je z njim povezana.

1.2 Splosne varnostne informacije

Ta izdelek je zasnovan in izdelan v skladu z varnostnimi zahtevami GB4793 za elektronske merilne instrumente in mednarodnim
standardom IEC 61010-1. Izdelek je v skladu s standardom CATI 300V za izolacijo pred prenapetostjo in stopnjo onesnazenosti 1.
Prosimo, da pozorno preberete naslednje varnostne ukrepe:
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+Da bi preprecili elektri¢ni udar ali pozar, uporabljajte samo posebni napajalni kabel in adapter, ki sta odobrena za uporabo v
vasi drzavi ali regiji.

«Ta izdelek je ozemljen prek zas¢itnega prevodnika v napajalnem kablu.

+Da bi preprecili elektri¢ni udar, pred uporabo preverite, ali je vti¢nica pravilno ozemljena.

«Preden prikljucite kateri koli vhodni ali izhodni prikljucek, razen napajalnega kabla, se prepricajte, da je zascitni ozemljitveni
priklju¢ek varno priklju¢en na ozemljitveni priklju¢ek napajalnega kabla. Da bi preprecili poskodbe oseb in opreme, lahko
opremo popravlja le usposobljeno osebje.

«Da bi preprecili nevarnost pozara ali elektricnega udara, vedno upostevajte nazivni obmocje delovanja in oznake izdelka.

+Delovanje zunaj nazivnih omejitev je strogo prepovedano.

+Pred uporabo preverite, ali ni noben dodatek mehansko poskodovan. Ne uporabljajte poskodovanih dodatkov in jih takoj
zamenjajte.

«Uporabljajte samo dodatke, ki so priloZzeni temu izdelku.

+V vhodne ali izhodne priklju¢ke ne vstavljajte kovinskih predmetov.

«Ce sumite, da je izdelek poskodovan, ga dajte pregledati usposobljenemu servisnemu osebju.

+|lzdelka ne uporabljajte z odprtim pokrovom.

«Ne uporabljajte v vlaznem okolju.

«Povrsino izdelka ohranjajte Cisto in suho.

© Sunnysoft s.r.0., dsiibuter


http://www.sunnysoft.cz/

1.3 Splosni pregled

Ob prejemu nove naprave priporo¢amo, da opravite naslednje preglede:

¢ Preverite, ali je prilo do poskodb med prevozom.
Ce ugotovite, da je kartonska embalaZa ali penasta obloga resno poskodovana, jo shranite, dokler orodje in dodatki ne
opravijo elektri¢nih in mehanskih preskusov.

* Preverite dodatno opremo
Podroben seznam standardne opreme je naveden v Prilogi A: Oprema tega prirocnika. Preverite, ali je vsa oprema prisotna in
neposkodovana. Ce kateri koli del manjka ali je poskodovan, se obrnite na lokalnega distributerja ali na3 regionalni urad,
odgovoren za ta izdelek.

* Preverite instrument
Ce med preskusanjem delovanja odkrijete kakrino koli zunanjo poskodbo, napako ali okvaro, se obrnite na svojega
distributerja ali na3o regionalno pisarno. Ce je bila naprava poskodovana med prevozom, shranite ves embalazni material in
obvestite prevoznika ter odgovornega distributerja. Popravilo ali zamenjava bosta urejena.
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2. PREGLED IZDELKA

Ta izdelek zdruZuje fizicne gumbe in 4,3-paléni kapacitivni zaslon na dotik, kar izboljSuje interaktivnost in uporabnost za
uporabnike. Ponuja vzoréno frekvenco 500 MSa/s in analogno pasovno 3irino 100 MHz (100 MHz za enokanalno delovanje; 50
MHz na kanal, ko sta aktivna oba kanala). Podpira globino pomnilnika 10K, 100K in 1M. Z 128-stopenjskim sivinskim zaslonom in
podporo za vizualizacijo vztrajnosti in barvne temperature osciloskop zagotavlja jasnejsi pogled na podrobnosti valovne oblike.
Hitrost zajemanja valovnih oblik doseze do priblizno 1200 slik na sekundo, kar omogoca ucinkovito zajemanje nenormalnih
signalov. Enota vkljucuje 6 vrst matemati¢nih operacij (kot so sestevanje, od3tevanje, mnozenje in deljenje) za analizo v realnem
Casu v casovnem in frekvencnem prostoru. Ponuja tudi 13 meritev parametrov, ki uporabnikom pomagajo ucinkovito analizirati
razli¢ne parametre signala. Poleg tega naprava vklju¢uje 10 MHz generator valovnih oblik, ki lahko prena3a 9 obicajnih valovnih
oblik z nastavljivo amplitudo in delovnim ciklom. Vgrajeni 4,5-mestni (20.000 3tevk) digitalni multimeter True RMS podpira
merjenje napetosti in toka AC/DC ter merjenje kapacitivnosti, upora, diod in neprekinjenosti.
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2.2 Opis plosce in gumbov

»2.2.1 Sprednja plo3ca
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@ Zaslon, podpira dotik
@ Vhodni prikljugek za kanalni signal / izhodni prikljuZek za generator signala
(3 Navpigni/vodoravni gumbi
« Vertikalni: nastavlja visino vala in napetostni razpon
* Vodoravni: prilagaja Sirino vala in ¢asovno osnovo
@ Funkcijski gumb
* Ko je funkcija [Cursor] aktivna, zavrtite gumb, da premaknete kurzor levo ali desno po valovni obliki. Kurzor se lahko
uporabi za natancno merjenje razlike napetosti, casovne razlike in drugih parametrov med katerima koli dvema tockama na
valovni obliki. Ponovno pritisnite, da preklopite na premikanje kurzorja navzgor ali navzdol.
* Ko jefunkcija [Cursor] deaktivirana, se gumb uporablja za nastavitev napetostnega odmika kanala.
(® Funkcijske tipke

* Kazalec: Pritisnite ta gumb, da aktivirate funkcijo kazalca. Uporabite ustrezni gumb, da premaknete kazalec po valovni obliki.
Kazalec se lahko uporabi za natanc¢no merjenje razlike napetosti, ¢casovne razlike in drugih parametrov med katerima koli
dvema tockama na valovni obliki.

e Zaslon: Pritisnite ta gumb, da odprete vmesnik za nastavitve zaslona. Nastavite lahko svetlost krivulje, barvno
temperaturo, obstojnost, vrsto mreze in nacin prikaza (pike ali vektorji).

* Merjenje: S pritiskom na ta gumb odprete vmesnik za nastavitve merjenja. Izbirate lahko med 13
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vrst meritev, kot so frekvenca, amplituda, delovni cikel itd.
* Shrani: Pritisnite ta gumb, da shranite samo trenutno sliko na zaslonu.

* Matematika: Pritisnite ta gumb, da odprete vmesnik za nastavitve matematicnih funkcij. Omogocite ali onemogocite
matemati¢ne funkcije valovne oblike, pri Eemer je na voljo 6 vrst operacij.

* 50 %: Pritisnite ta gumb, da hitro nastavite raven sproZilca, napetost odmika kanala in matemati¢no napetost odmika na
srednjo pozicijo. Nastavi tudi zakasnitev sproZilca na srednjo pozicijo.

* SproZilec: Pritisnite ta gumb, da odprete vmesnik za nastavitve sproZilca. Nastavite lahko parametre, kot so kanal, nacin,
rob sprozilca itd.

o Start: Pritisnite ta gumb, da za¢nete ali ustavite pridobivanje in prikazovanje signalov v realnem ¢asu. Indikator sveti zeleno,
ko je naprava v delovanju, in rdece, ko je ustavljena.

* DDS: Pritisnite ta gumb, da odprete vmesnik za nastavitve generatorja signala. Podpira sinusne, kvadratne, trikotne in druge
izhodne valovne oblike. V tem vmesniku lahko nastavite frekvenco, amplitudo, vrsto valovne oblike itd.

(® Gumb za preklop kanala CH1/CH2: Hitro preklopi trenutno prikazan kanal na zaslonu za hiter pregled valovne oblike.
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@ Gumb za meni: s pritiskom na ta gumb odprete vmesnik menija. Izberete in nastavite lahko Zelene funkcije.

(® Gumb za nadzor sprotZilca: prilagaja raven sproZilca in ¢as zakasnitve sproZilca, da se zagotovi stabilna prikaz valovne oblike na
sprozilni tocki.

(® Vmesnik multimetra: 10 A, mA, COM

Preprost sprofZilec: s pritiskom na ta gumb zajamete in prikaZete en sam dolocen sprozilni dogodek.

@) Samodejni sproZilec: Pritisnite ta gumb, da aktivirate nastavitev samodejnega sprozilca, tako da se signalna valovna oblika lahko
stabilno prikaZe brez ro¢nega upravljanja.
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»2.2.2 Zadnja ploica

I '

(@ Vti€nica za napajanje: Vmesnik za napajanje, podpira vhod Type-C s protokolom za hitro polnjenje, nazivna mo¢ 12V,

1A
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3. PREGLED F

3.1 Osciloskop

» 3.1.1 Uporabniski vmesnik

@ Prikaz delovnega stanja: Ko je stanje ,RUN“ in sveti zeleno, je osciloskop v delovnem natinu in neprekinjeno
pridobiva in posodablja valovno obliko vhodnega signala v realnem ¢asu. Ko je stanje ,STOP* in sveti rdece, je osciloskop
prenehal pridobivati podatke v realnem ¢asu.

@ Horizontalni prikaz €asovne osnove: PrikaZe ¢as na delitev na horizontalni osi. To vrednost lahko nastavite s pomocjo

horizontalnega gumba. Nastavljiv razpon je od 5 ns/div do 50 s/div.
® Prikaz frekvence vzor&enja/globine pomnilnika: Prikaze trenutno frekvenco vzoréenja in globino pomnilnika.
Nastavitev vodoravnega gumba vpliva na ta parameter.
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(@ Nastavitve sproZilca: omogocajo konfiguracijo nastavitev sprozilca za CH1/CH2, vklju¢no z na&inom sproZilca (Auto, Normal,
Single) in izbiro roba.

® Prikaz 3tevca frekvence: PrikaZe frekvenco izmerjenega signala.

® Prikaz stanja sproZilca: Stanje vkljucuje Trig’d, Wait, ROLL, Auto, Stop in Ready.

@ Nastavitve kanala: omogocajo nadaljnje konfiguracije za CH1/CH2, kot so vklop/izklop zaslona, razmerje slabljenja sonde,
napetostni razpon, nacin sklopitve (AC/DC), omejitev pasovne Sirine itd.

(® Nastavitve vira signala: Uporabljajo se za izhod razli¢nih vrst valovnih signalov. Uporabniki lahko prilagodijo parametre, kot so
frekvenca in vrsta valovne oblike, da ustvarijo Zeleni testni signal.

® Nastavitve multimetra: Podpira preklapljanje med natini merjenja napetosti, toka in upora. Podpira avtomatsko merjenje.
Izmerjene vrednosti se prikaZzejo neposredno, kar pomaga pri analizi elektri¢nih lastnosti signala.

P 3.1.2 Vertikalni sistem
Vertikalni sistem je kljucni sestavni del osciloskopa, ki se uporablja za
nadzor in nastavitev prikaza signala. e Dusplay  Measure

V' dvo-kanalnem osciloskopu ima vsak kanal neodvisne nastavitve.
Uporabniki lahko nastavitve prilagodijo s pritiskom na ustrezne
funkcionalne gumbe na zaslonu ali s pomo¢jo gumbov CH1/CH2.
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@ Izbiranje kanala: Pritisnite gumb CH1 ali CH2 ali tapnite nastavitev kanala na zaslonu, da izberete kanal, ki ga Zelite nastauviti.
(2 Nastavitve prikaza: lahko vklopite ali izklopite prikaz valovne oblike za ustrezni kanal.
(3 Nastavitev slabljenja sonde: Izberete lahko razmerje slabljenja sonde (1X, 10X, 100X), da se prilagodi razliénim merjenjem
amplitude signala.
(@ Nastavitve navpiéne skale: z navpi¢nim gumbom ali menijem na zaslonu nastavite navpi¢no skalo, da ustreza
razli¢nim napetostnim obmocjem. Skala se razlikuje glede naizbrano slabljenje sonde.

X 10mV,20 mV,50 mV, 100 mV, 200 mV,500mV, 1V,2V,5V, 10V
10X 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V
100X 1V,2V,5V,10V,20V,50V, 100V, 200V, 500V, 1000V

® Izbiranje povezave: Izberite nacin signalne povezave - izmeni&ni ali enosmerni tok - za filtriranje neZzelenih signalnih komponent.
(® Nastavitev omejitve pasovne 3irine:

¢ Lahko nastavite omejitev pasovne Sirine, da zmanjsate vpliv visokofrekven¢nega Suma na merjenje. Izberite ustrezno
omejitev glede na potrebe.
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* Izklopljeno: Visokofrekvenéne komponente izmerjenega signala lahko prehajajo.

* 20M: Pasovna 3irina je omejena na 20 MHz; komponente nad 20 MHz se odfiltrirajo.

» 3.1.3 Vodoravni sistem
Vodoravni sistem je pomemben del osciloskopa, ki se uporablja za nadzor in nastavitev prikaza ¢asovne osnove.

(@ Nastavitev odmika: Vklopite in izklopite funkcijo odmika. Ko je odmik
vklopljen, se valovna oblika neprekinjeno pomika po zaslonu, kar olajsa
opazovanje dolgoroc¢nih sprememb signala.

(2 Nastavitev &asovne osnove: za nastavitev ¢asovne osnove uporabite
vodoravni gumb. Obseg nastavitve je obicajno od nekaj nanosekund na
delitev do nekaj sekund na delitev,
kar omogoca analizo signala v razlicnih casovnih lestvicah. Obseg
nastavitve: 5 ns/div do 50 s/div.

(3 Nastavitev globine pomnilnika: Izberite 10K, 100K ali 1M to¢k, odvisno od 00

koli¢ino podatkov krivulje, ki se lahko shranijo med neprekinjenim zajemanjem.
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P 3.1.4 Nastavitve sprozilca

Nacini sprozilca vkljuCujejo Auto, Normal in Single. Ko je osciloskop v
delovanju, nacin sprozilca doloca, kak3no dejanje bo osciloskop izvedel, ¢e T = -
ne pride do sproZitve.

. B
Math =i

@ Vnesite nastavitve sproZilca: Pritisnite gumb ,SproZilec” na plos¢i ali
prejdite na nastavitve sproZilca z gumbom za nastavitve kanala.
@ Izberite kanal: Izberite kanal, za katerega Zelite nastaviti sproZilec.
(3 Izberite nacin sprozilca: Izberite nacin Auto, Normal ali Single, odvisno
od potreb uporabnika.
* Samodejno: osvezi valovno obliko ne glede na to, ali je bil sproZilec aktiviran|

290.00mv
* Normalno: Obnovi krivuljo samo, ko je sproZilec aktiviran.
* Enostavno: zajame eno samo valovno obliko, ko se sprozi, in se nato ustavi.
@Rob sprozilca:
* Narascajoci rob: Osciloskop sproZi, ko zazna prehod iz nizke na visoko raven.
 Padajoci rob: Osciloskop se sproZi, ko zazna prehod signala z visoke na nizko raven.

* Oba roba: Osciloskop se sproZi na narad¢ajoc¢em ali padajocem robu signala.
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P 3.1.5 Merjenje

Merilne funkcije osciloskopa lahko natanéno dolocijo razli¢ne parametre

vhodnega signala in zagotovijo klju¢ne podatke za analizo signala. Spodaj je

podroben opis merilnih funkcij, prikazanih na zaslonu:

(@ Vstopite v meni merjenja: pritisnite gumb »Merjenje« na plo3¢i ali prek
gumba za nastavitve kanala odprite meni nastavitev merjenja.

@ Izbiranje kanala: Izberite kanal, za katerega Zelite konfigurirati
nastavitve merjenja.

® Pokazi vse | Skrij vse

* Vse vklopljeno: S klikom na gumb Vse vklopljeno se na glavnem zaslonu prikazejo vsi merilni parametri.
* Vse izklopiti: S klikom na gumb Vse izklopiti se zaprejo vsi merilni parametri na glavnem zaslonu.

@ Frekvenca: Stevilo signalnih ciklov na sekundo.
(& Obdobje: Trajanje enega celotnega cikla signala.
® Delovni €as: Razmerje med ¢asom visoke ravni in celotnim obdobjem.

@ -Duty: Razmerje med ¢asom nizke ravni in celotnim obdobjem.
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+Sirina: Trajanje signala visoke ravni v enem ciklu.

® -Sirina: Trajanje signala nizke ravni znotraj enega cikla.

Stevilo naraséajotih robov: Stevilo naras¢ajocih robov v signalu.

@ Stevilo padajoéih robov: Stevilo padajocih robov v signalu.

@ RMS: Kvadratna srednja vrednost signala.

@ Povpregje: Aritmeti¢na sredina vrednosti za celotno valovno obliko ali obmogje z zapornim ventilom.
(4 Vpp: Razlika v napetosti med najvisjo in najnizjo tocko signala.

@ Max.: Najve¢ja napetostna vrednost signala.

@ Min.: Najmanj3a napetostna vrednost signala.
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» 3.1.6 Prikaz
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Merilne funkcije osciloskopa omogo! v o 8 signala in zagotavljajo klju¢ne podatke za
analizo signala. Podroben opis merilnih funkcij, prikazanih na sliki, je naslednjl
(D Nastavitve zaslonske mreZe: Pritisnite gumb ,Display“ na plo3¢i, da nastavite tip zaslonske mreze. Na voljo so trije tipi
mrez, ki jih lahko izberete glede na trenutne potrebe:
* Brez mreze
+ Svetlobna mreza

* Trdna mreza
(@ Nastavitev svetlosti mreze: s pomogjo drsnika za svetlost mreZe prilagodite svetlost ¢rt mreZe s prstom in jo prilagodite

razli¢nim potrebam gledanja.
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(3 Nastavitev svetlosti valovne krivulje: s pomogjo drsnika za svetlost valovne krivulje prilagodite svetlost valovne krivulje s pomogjo
prsta, da dosezete najboljsi vizualni ucinek.

@ Nastavitve prikaza barvne temperature: Funkcija barvne temperature uporablja barvne spremembe za prikazovanje frekvence
pojavljanja valovnih oblik. Visja kot je frekvenca, toplejsa je barva; nizja kot je frekvenca, hladnejsa je barva.

(® Izbiranje vrste prikaza: Nastavite nacin prikaza valovne oblike na ,Vektor“ ali , Tocka“.
* Vektor: Prikaze vzorcne tocke, povezane z ¢rtami. Ta nacin ponavadi omogoca boljso vizualizacijo in laZje opazovanje robov
valovnih oblik (npr. pravokotnih valov).

* Tocka: PrikaZe samo vzorcne tocke, kar omogoca intuitivno vizualizacijo vsakega vzorca.

® Nastavitev vztrajnosti: Uporabniki lahko konfigurirajo ¢as vztrajnosti.

P 3.1.7 Matematiéne funkcije osciloskopa

Matemati¢ne funkcije osciloskopa omogocajo raznoliko obdelavo vhodnih
signalov, kar uporabnikom pomaga analizirati znacilnosti signalov iz
razli¢nih zornih kotov. Spodaj je podrobna razlaga matemati¢nih funkcij,
prikazanih na sliki:

Display ~ Measure

L aring  Key

o2 500m?

10.000kHz
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(DDostop do vmesnika za nastavitve matematiZnih funkcij: Pritisnite gumb ,Math“ na plo3¢i, da dostopite do vmesnika za
nastavitve matematicnih funkcij.

@Vklop ali izklop matemati&nih funkcij: Tapnite gumb ,,0n/Off“ (Vklop/Izklop), da vklopite ali izklopite matemati¢ne funkcije.
Ko je izbrana moznost ,,0n“ (Vklop), osciloskop izvaja operacije s signalom na podlagi naslednjih nastavitev. Ko je izbrana
moznost ,,0ff (Izklop), se matemati¢na obdelava ustavi in matemati¢na krivulja se ne prikaze vec.

(3lzbiranje vira signala: Privzeto vir A ustreza kanalu 1, vir B pa kanalu 2.
@Matemati€ni operaterji: Osciloskop vklju¢uje 6 matemati¢nih operaterjev, kot so sestevanje, od3tevanje, mnoZenje in deljenje, ki
se lahko uporabijo za analizo krivulje.

»3.1.8 Kazalec
Osciloskop prikaze kurzorske ¢rte na merilni krivulji. Uporabniki lahko s kurzorji natanéno dolocijo dolocene tocke na krivulji.
(@ Vstop v vmesnik za prikaz kurzorja: Pritisnite gumb ,,Cursor* na plo3¢i, da vstopite v vmesnik za prikaz kurzorja.

@ Premikanje kurzorjev: Ko je funkcija kurzorja aktivirana, uporabite gumb za premikanje kurzorja vzdolz valovne oblike.
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* Najprej pritisnite gumb, da nadzirate kurzor 1 (X1) z gibanjem v
levo/desno.

* Ponovno pritisnite gumb, da premaknete kurzor 2 (X2) v
levo/desno.

USB Sharing

* Nato pritisnite gumb za premikanje kurzorja navzgor/navzdol
1(v1).

* Nazadnje pritisnite gumb za nadzor kazalca navzgor/navzdol 2 (Y2).

(3 Razumevanje kazalcev:

* X kazalci: X kazalci so navpicne pikéaste Crte, ki se uporabljajo za merjenje vodoravnega ¢asa, vklju¢no z: X1 — Navpi¢na

pik&asta Crta na desni strani zaslona (privzeta nastavitev). Ro¢no jo lahko premaknete kamorkoli na zaslonu v navpic¢ni
smeri.

X2 — Navpi¢na ¢rtkana ¢rta na levi strani zaslona (privzeta nastavitev). Jo je mogoce ro¢no premakniti kamorkoli na
zaslonu v navpicni smeri.

X1-X2 oznacuje razliko na osi X, prikazano v zgornjem levem informacijskem polju, ki jo je mogoce nastaviti z vrtenjem gumba v
levo/desno.
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*Y kazalci: Y kazalci so vodoravne ¢rtkane ¢rte, ki se uporabljajo za merjenje navpi¢ne napetosti ali toka (s sondo za tok
tipa ,,
”.

Y1 — vodoravna ¢rtkana ¢rta na dnu zaslona (privzeta nastavitev). Ro¢no jo lahko premaknete kamorkoli na
zaslonu.
Y2 — vodoravna ¢rtkana ¢rta na vrhu zaslona (privzeta nastavitev). Ro¢no jo je mogoce premakniti kamorkoli
vodoravno na zaslonu.

Y1-Y2 oznacuje razliko med dvema osi Y, ki je prikazana v zgornjem levem informacijskem polju.

* 1/d|X|: Predstavlja recipro&no vrednost ¢asovne razlike, prikazano v zgornjem levem informacijskem polju.
»3.1.9 Specifikacije osciloskopa

Kanal Dvojni kanal
Frekvenca vzoréenja 500 MSa/s
Analogna pasovna3irina 100 MHz
Globina pomnilnika 10K, 100K, 1M
Vhodna impedanca 1MQ
Obg:rf\jlene 5ns~50s
osnove
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Vertikalna obtutljivost

10 mv~10 V/div

Najveéjavhodna

napetost

800V (X 10 sonda)

Natin sprozitve

Avtomatski, normalni, enojni

Tip sproZzilca

Vzpon, padec, oba roba

Natin prikazovanja

Tocka, vektor, barvna temperatura

Povezava

AC/DC

Trajnost

min/2 s/5s/10 s/20 s/50 s/oo

Matematitne operacije

6 osnovnih operacij

Zajem valovne J
oblike
1zvoz valovne oblike N
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Merjenje s kurzorjem v

»3.2.1 Uporabniski vmesnik generatorja signala Do
vmesnika za nastavitve generatorja signala lahko

dostopate

z gumbom ,,DDS” na plo&c¢i ali s klikom na

Pritisnite gumb ,,DDS” na zaslonu. Osciloskop bo preklopil na
nastavitve generatorja signala.

< Return

@ Izbiranje valovne oblike (9 vrst): sinusna, kvadratna, trikotna,
enosmerna, Sum, polvalovna, polnovalovna, pozitivna stopnicasta,

negativna stopnica. Uporabniki lahko preklapljajo med valovnimi oblikami glede na zanteve testa s pritiskom na ustrezno

moznost

(2 Nastavitve parametrov valovne oblike: Izberite parameter, ki ga Zelite nastaviti. Po dotiku se prikaze vmesnik za vnos, ki
omogoca uporabniku, da vnese Zeleno vrednost parametra za nastavitev.

® Prikaz valovne oblike: grafi¢no prikaze trenutno izbrano valovno obliko. Ko je ta funkcija omogotena, se osvetli ozadje gumba;
ko je onemogocena, je ikona valovne oblike sivkasta in ozadje ugasnjeno.
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»3.2.2 Specifikacije generatorja signala

Kanal 1CH
Frekvenca 0-10 MHz (sinusni val je 10 MHz)
Amplituda 0,1-3,0 Vpp
Delovni cikel 0-100

»3.3.1 Uporabniski vmesnik
Vstop v vmesnik nastavitev multimetra: Pritisnite gumb »Menu« na plosgi,

nato iz spustnega menija izberite funkcijo multimetra. Po izbiri bo

osciloskop vstopil v vmesnik nastavitev multimetra. +

(@ Prikaz merilnega obmogja
(2 HOLD

< Return DC Voltage HOLD

MIN:  -000.00V

MAX: -000.00V

HF [ mA| A

® Prikaz izmerjenih vrednosti

© Sunnysoft s.r.0., dsiibuter


http://www.sunnysoft.cz/

@ Najvecje/najmanj3e vrednosti trenutnega merilnega obmocja
(5 Diagram krivulje: grafi¢no prikazuje trend sprememb trenutnih izmerjenih podatkov.
(©®Pritisnite gumb, da zaprete trenutno funkcijo multimetra in se vrnete v prej3nji meni ali uporabniki vmesnik.

»>3.3.2 Opis vmesnika merilnega kabla

(@ Merjenje visokega toka: rdeci vodnik do 10 A, &rni vodnik do COM Opomba: Merjenje tokov nad 10 A bo
poskodovalo varovalko. Pred testiranjem naredite oceno.

@ Merjenje nizkega toka: maks. 199,99 mA. Rde¢i vodnik na mA, €rni vodnik na COM.

® Merjenje napetosti, upora, kapacitivnosti, temperature, diode/kontinuitete: Rdei vodnik prikljuciten V - #=1) , &rni
vodnik pan COM . Izberite ustrezno funkcionalno obmogje glede na vrsto merjenja.
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@ Avtomatski na&in: Podpira samo avtomatsko prepoznavanje napetosti in upora. Med merjenjem napetosti se
avtomatsko zazna napetost AC/DC.

»3.3.3 Specifikacije multimetra

Enosmerna napetost 1,9999 /19,999 /199,99 V/1000 V

Napetost AC 1,9999 /19,999 /199,99 V/750,0 V.
Enosmerni tok 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A
Izmeniéni tok 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KQ/19,999 KO
Upornost

1,9999 k0/199,990

999,9 UF/99,99 UF/9,999 UF/999,9 nF/99,99 nF/9,999 nF
Kapacitivnost

9,999 mF/99,99 mF
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Dioda

Kontinuiteta

3.4 Pomozne funkcije sistema

»3.4.1 Ogled slik

@ Pritisnite gumb za shranjevanje na plo3¢i, da shranite samo trenutno
prikazano sliko. .

(@) Izberite »Slike« iz menija, da si ogledate shranjene slike valovnih oblik.
Uporabniki lahko izberejo eno ali ve¢ slik z gumbom za

enojno/veckratno izbiro in gumbom za brisanje, da si jih ogledajo ali
izbrisejo.

Level Vertical Trigger Display M

XY

Calibration USB Sharing  Kej

3 S pomogjo gumba za deljenje USB lahko slike valovnih oblik

na USB-pomnilnisko napravo. Med tem postopkom so druge funkcije
delovanje.
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»3.4.2 Nastavitev na&ina XY

Ko je izbran nacin XY, je kanal 1 os X, kanal 2 pa os Y. Dodatna amplituda
valovne oblike: vodoravna os prikazuje kanal 1, navpi¢na os pa kanal 2.
Ta funkcija prikaze razmerje med valovnimi oblikami obeh kanalov.

Level  Vertical

»3.4.3 Samodejna kalibracija

MV meniju izberite »Kalibracija«, da odprete okno kalibracije, nato
kliknite »Zaéni«, da zacnete.

(@Samodejna kalibracija hitro prinese osciloskop v optimalno stanje za
natancne meritve. Izvesti jo je mogoce kadarkoli, vendar je potrebno,
da se izvede, e se temperatura okolice spremeni za 5 °C ali vec.
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»3.4.4 Nastavitve sistema

(@ Nastavitve Preprosta izbira:

X T Single /(@
o Jezik * Samodejno
Level Vertical Trigger Display Measure Ci
* Glasnost * Informacije XY Picture Calibration
’ - ) Tanguage
* Svetlost « Obnovi tovarniske nastavitve ==

@ Podrobnosti nastavitev:
10.000kHz

« Jezik: kitajski, angleski

-290.00mv

¢ Glasnost/svetlost: 0 %-100
* Samodejno: IZKLOPLJENO, 15 min, 30 min, 1 ura

« O: PrikaZe osnovne informacije o napravi in proizvajalcu.

* Obnovitev tovarniskih nastavitev: Obnovi privzete tovarniske nastavitve
4. ODSTRANJEVANJE NAPAK

Nasveti za reSevanje pogostih tezav pri uporabi naprave. Sledite spodnjim korakom. Ce te7ava vztraja, se obrnite na prodajalca ali
lokalni servisni center in jim posredujte podatke o napravi (Meniju — O napravi).

® Pritisnete gumb za vklop, vendar zaslon osciloskopa ostane &rn in ne prikaze nicesar:

@ Preverite, ali je napajalni kabel pravilno prikljucen.
(@ Preverite, ali je gumb za vklop popolnoma pritisnjen.

(3 Po preverjanju ponovno zazenite osciloskop.
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@ Ce se 3e vedno ne zaZene, se obrnite na prodajalca ali lokalni servisni center.

® Po zajemu signala se ne prikaze nobena valovna oblika:

@ Preverite prikljucitev sonde na signalni kabel.

@ Preverite prikljucitev signalnega kabla na BNC (kanalni konektor).

@ Preverite prikljucitev sonde na preskusano napravo.

@ Preverite, ali naprava, ki jo testirate, oddaja signal.

® Ponovno zajemite signal.

® zmerjena amplituda napetosti se razlikuje od dejanske vrednosti (pogosto pri uporabi sonde):
@ Preverite, ali je dusenje kanala enako du3enju sonde.

® Valovna oblika je stopnicasta:

(@ Horizontalna ¢asovna osnova je morda prenizka; povecajte jo, da izbolj3ate logljivost.

@ Ce je tip zaslona Vector (&rte med vzorci), preklopite v na&in Point, da odpravite stopnigast utinek.

5. VZDRZEVANJE

5.1 VzdrZevanje

Pri shranjevanju ali postavljanju naprave preprecite daljSo izpostavljenost LCD-zaslona neposredni soncni svetlobi.
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Opomba: Da ne bi poskodovali naprave ali sond, jih ne izpostavljajte megli, teko¢inam ali topilom.

Napravo in sonde redno Cistite, odvisno od uporabe. Postopajte kot sledi:

(D Z mehko krpo obriite prah z zunanje povrsine naprave in sond. Pri ¢i¢enju LCD-zaslona pazite, da ne opraskate prozornega
plasti¢nega zascitnega pokrova.

(@ Napravo ocistite zmehko krpo, navlazeno z vodo. Prepricajte se, da je naprava odklopljena od napajanja. Za temeljitejse
Cis¢enje lahko uporabite 75-odstotno raztopino izopropilnega alkohola.

Opomba:

(D Da ne bi poskodovali naprave ali povrsin sonde, ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali kemi¢nih €istil.

(2 Preden ponovno priklju¢ite napajanje, se prepricajte, da je naprava popolnoma suha, da preprecite elektri¢ne kratke stike ali
poskodbe oseb.
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PRILOGA A: SEZNAM PRIBORA

Model

2D15P

Standardna dodatna oprema

P6100*2

Preskusno pero*1

Kabel USB-A na TYPE-C*1

Kabel BNC na krokodilski sponki*1

Uporabniski prironik*1
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Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

Prenesite navodila za uporabo, aplikacijo in programsko opremo
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Molimo vas da paljivo protitate ove upute za uporabu prije upotrebe proizvoda i da ih pravilno satuvate.
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1. SIGURNOSNE INFORMACIJE

priru¢niku mogu se pojaviti sljede¢i pojmovi: Upozorenje:
o Oznacava uvjete ili radnje koje mogu uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.

A Oprez: Oznacava uvjete ili radnje koje bi mogle o3tetiti proizvod ili drugu imovinu.
U ovom priru¢niku mogu se pojaviti sljedeci pojmovi:

Opasnost: Oznacava da izvodenje radnje moZze uzrokovati ozljede.

o Upozorenje: Oznacava da izvodenje radnje moze biti opasno.

A Oprez: Oznacava da izvodenje radnje mozZe ostetiti ovaj proizvod ili uredaje spojene na njega.

1.2 Opce sigurnosne informacije

Ovaj proizvod je dizajniran i proizveden u strogom skladu sa sigurnosnim zahtjevima norme GB4793 za elektronicke mjerne
instrumente i medunarodnim standardom IEC 61010-1. Ispunjava standard CATI 300V za izolaciju od prenapona i stupanj

oneciscenja 1. Molimo pazljivo procitajte sljedece sigurnosne mjere opreza:
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« Kako biste sprijecili strujni udar ili pozar, koristite samo poseban kabel za napajanje i adapter odobren za upotrebu

u vasoj zemlji ili regiji.

« Ovaj proizvod je uzemljen putem zastitnog vodica u kabelu za napajanje.

« Kako biste izbjegli strujni udar, prije upotrebe provjerite je li uti¢nica pravilno uzemljena.

« Prije spajanja bilo kojeg ulaznog ili izlaznog terminala osim kabela za napajanje, provijerite je li zastitni uzemljeni terminal
sigurno spojen na uzemljeni terminal kabela za napajanje. Kako biste sprijecili tjelesne ozljede i o3tecenje opreme, samo
kvalificirano osoblje smije popravljati opremu.

« Kako biste izbjegli rizik od poZzara ili strujnog udara, uvijek se pridrzavajte nazivhog radnog raspona i oznaka proizvoda.

« Rad izvan nazivnih granica je strogo zabranjen.
« Prije upotrebe provjerite da pribor nije mehanicki ostecen. Ne koristite oStecene

pribor i odmah ga zamijenite.
« Koristite samo pribor koji je isporucen s ovim proizvodom.
* Ne umecite metalne predmete u ulazne ili izlazne prikljucke.
« Ako sumnjate da je proizvod oStecen, neka ga pregleda kvalificirano servisno osoblje.
« Ne koristite proizvod s otvorenim poklopcem.
« Ne koristiti u vlaznim okruzenjima.

+ Odrzavajte povrsinu proizvoda ¢istom i suhom.
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1.3 Opdi pregled

Nakon $to primite svoj novi uredaj, preporucujemo da izvrsite sljedece provjere:

+ Provjerite ima li o3tecenja priliom dostave tijekom transporta.
Ako utvrdite da je kartonska kutija ili pjenasta podloga ozbiljno ostecena, sacuvajte je dok alat i pribor ne produ
elektri¢na i mehanicka ispitivanja.

+ Provjerite pribor Detaljan
popis standardnog pribora nalazi se u Dodatku A: Pribor ovog priru¢nika. Molimo pogledajte ga i provjerite je li sav pribor
prisutan i neostecen. Ako neki predmeti nedostaju ili su osteceni, obratite se lokalnom distributeru ili nasem regionalnom
uredu odgovornom za ovaj proizvod.

* Provjerite uredaj
Ako primijetite bilo kakva vanjska oStecenja, kvar ili kvar tijekom ispitivanja performansi, obratite se svom distributeru
ilinasem regionalnom uredu. Ako je uredaj oStecen tijekom dostave, saCuvajte sav materijal za pakiranje i obavijestite

prijevoznika i odgovornog distributera. Organizirat ¢e se popravak ili zamjena.
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2. PREGLED PROIZVODA

"Ovaj proizvod kombinira fizicke tipke i 4,3-in¢ni kapacitivni zaslon osjetljiv na dodir, povecavajuci interaktivnost i upotrebljivost
za korisnike. Nudi brzinu uzorkovanja od 500 MSa/s i analognu propusnost od 100 MHz (100 MHz za rad s jednim kanalom;
50 MHz po kanalu kada su oba kanala aktivna). Podrzava dubine memorije od 10K, 100K i TM."

S prikazom u 128 sivih tonova i podrskom za perzistenciju i vizualizaciju temperature boje, osciloskop pruza jasniji prikaz
detalja valnog oblika. Brzina snimanja valnog oblika doseZe do priblizno 1200 slicica.

u sekundi, $to omogucuje ucinkovito snimanje abnormalnih signala. Uredaj ukljucuje 6 vrsta matematickih operacija (kao Sto
su zbrajanje, oduzimanje, mnoZenje i dijeljenje) za analizu u stvarnom vremenu u vremenskoj i frekvencijskoj domeni.
Takoder nudi 13 mjerenja parametara kako bi korisnicima pomogao u ucinkovitoj analizi razli¢itih parametara signala. Osim
toga, uredaj integrira generator valnih oblika od 10 MHz koji moze proizvesti 9 uobicajenih valnih oblika s podesivom
amplitudom i radnim ciklusom. Ugradeni 4,5-znamenkasti (20 000 brojeva) True RMS digitalni multimetar podrzava mjerenja
AC/DC napona i struje, kao i ispitivanje kapaciteta, otpora, dioda i kontinuiteta.
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2.2 Opis ploce i gumba

2.2.1 Prednja ploca
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Zaslon, podrzava upravljanje dodirom
Ulazni prikljucak signala kanala / izlazni prikljucak generatora signala
Gumbi za okomito/vodoravno

« Vertikalno: Postavlja visinu vala i raspon napona

« Horizontalno: Postavlja Sirinu valnog oblika i vremensku bazu
Funkcijska tipka

« Kada je funkcija  Kursoraktivna, okrenite gumb za pomicanje kursora lijevo ili desno na valnom obliku. Kursor se moze koristiti za
precizno mjerenje razlike napona, vremenske razlike i drugih parametara izmedu bilo koje dvije tocke na valnom obliku. Ponovno

pritisnite za pomicanje kursora gore ili dolje.

« Kada je funkcija Kursor onemogucena, gumb se koristi za podeSavanje pomaka napona kanala.

Funkcijske tipke

« Kursor: Pritisnite ovaj gumb za aktiviranje funkcije kursora. Kursor moZete pomicati duz vala pomocu odgovarajuc¢eg gumba. Kursor se

moZze koristiti za precizno mjerenje razlike napona, vremenske razlike i drugih parametara izmedu bilo koje dvije tocke na valu.
« Prikaz: Pritisnite ovaj gumb za ulazak u sucelje postavki prikaza. MoZete postaviti svjetlinu krivulje, temperaturu boje,

postojanost, vrstu mreZe i nacin prikaza (tocke ili vektori).

« Mjerenje: Pritisnite ovaj gumb za ulazak u sucelje za postavke mjerenja. MoZete birati izmedu 13
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vrste mjerenja kao Sto su frekvencija, amplituda, radni ciklus itd.

« Spremi: Pritisnite ovaj gumb za spremanje samo snimke trenutnog prikaza.

+ Matematika: Pritisnite ovaj gumb za ulazak u sucelje postavki matematickih funkcija. MoZete omoguciti ili onemoguditi
onemogucite matematicke funkcije valnog oblika, dostupno je 6 vrsta operacija.

+ 50%: Pritisnite ovu tipku za brzo postavljanje razine okidanja, napona pomaka kanala i napona matemati¢kog pomaka na srednji
poloZaj. Takoder postavlja odgodu okidanja na srednji poloZaj.

+ Okidac: Pritisnite ovaj gumb za ulazak u sucelje za postavke okidaca. MoZete postaviti parametre kao $to su kanal,
nacin rada, rub okidaca itd.

« Pocetak: Pritisnite ovu tipku za pokretanje ili zaustavljanje snimanja i prikaza signala u stvarnom vremenu. Svijetli kada se pokrene.
indikator zelen, crven kada se zaustavi.

« DDS: Pritisnite ovu tipku za ulazak u sucelje postavki generatora signala. PodrZava izlaz sinusnog, pravokutnog, trokutastog i
drugih valnih oblika. U ovom sucelju moZete postaviti frekvenciju, amplitudu, vrstu valnog oblika itd.  Tipka za prebacivanje
kanala CH1/CH2: Brzo prebacivanje

trenutno prikazanog kanala na zaslonu za brzi pregled
valnih oblika.
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Gumb Izbornik: Pritisnite ovaj gumb za otvaranje sucelja izbornika. MoZete odabrati i podesiti Zeljene funkcije.
Gumb za upravljanje okidacem: PodeSava razinu okidaca i vrijeme odgode okidaca kako bi se osigurao stabilan prikaz
valni oblik u tocki okidanja.
Sucelje multimetra: 10 A, mA, COM
Pojedinacno okidanje: Pritisnite ovu tipku za snimanje i prikaz jednog odredenog dogadaja okidanja.
Automatsko okidanje: Pritisnite ovu tipku za aktiviranje postavke automatskog okidanja kako biste omogucili stabilno

prikazati valni oblik signala bez ru¢ne kontrole.
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2.2.2 Straznja ploca

y—

Prikljucak za napajanje: Sucelje za napajanje, podrzava Type-C ulaz s protokolom brzog punjenja, nazivna snaga 12V,
TA.
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3. PR

LED FUNKCIJA

3.1.1 Korisnicko sucelje

Prikaz radnog statusa: Kada je status ,RUN" i svijetli zeleno, osciloskop je u radnom nacinu rada i kontinuirano prikuplja i aZurira valni
oblik ulaznog signala u stvarnom vremenu. Kada je status ,STOP" i

svijetli crveno, osciloskop je prestao prikupljati podatke u stvarnom vremenu.
Prikaz horizontalne vremenske baze: Prikazuje vrijeme po podijeli na horizontalnoj osi. Ova vrijednost se moze
podesiti horizontalnim gumbom. Raspon podeSavanja je od 5 ns/div do 50 s/div.

Prikaz brzine uzorkovanja/dubine memorije: Prikazuje trenutnu brzinu uzorkovanja i dubinu memorije.
Postavka horizontalnog gumba utjece na ovaj parametar.
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Postavke okidata: Omogucuje vam konfiguriranje postavki okidaca za CH1/CH2, ukljucujuci nacin okidanja (Automatski, Normalni,
Pojedinacni) i odabir ruba.

Prikaz brojaca frekvencija: Prikazuje frekvenciju izmjerenog signala.

Prikaz statusa okidaca: Status uklju¢uje Okida¢, Cekanje, Kotrljanje, Automatski, Zaustavljanje i Spreman.

Postavke kanala: Omogucuje daljnju konfiguraciju za CH1/CH2, kao $to su ukljucivanje/isklju¢ivanje zaslona, omjer slabljenja sonde,
raspon napona, nacin spajanja (AC/DC), ogranicenje propusnosti itd.

Postavka izvora signala: Koristi se za izlaz razlicitih vrsta signala valnih oblika. Korisnici mogu prilagoditi parametre kao $to su

je frekvencija i tip valnog oblika za generiranje Zeljenog testnog signala.

Postavke multimetra: Podrzava prebacivanje izmedu nacina mjerenja napona, struje i otpora. PodrZava automatsko mjerenje. Izmjerene

vrijednosti prikazuju se izravno, $to je korisno pri analizi elektri¢nih karakteristika signala.

3.1.2 Vertikalni sustav
Vertikalni sustav je klju¢ni dio osciloskopa, koji se koristi za kontrolu i pode3avanje
prikaza signala.
U dvokanalnom osciloskopu, svaki kanal ima neovisne postavke.
Korisnici mogu izvrsiti prilagodbe dodirom odgovarajucih funkcijskih tipki na
zaslonu ili pomocu tipki CH1/CH2.
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Odabir kanala: Pritisnite tipku CH1 ili CH2 ili dodirnite postavku kanala na zaslonu za odabir kanala,

koje Zelite urediti.

Postavke prikaza: MoZete omoguciti ili onemoguciti prikaz valnog oblika za odgovarajuci kanal.

Postavka slabljenja sonde: MoZete odabrati omjer slabljenja sonde (1X, 10X, 100X) kako bi odgovarao razli¢itim mjerenjima
amplituda signala.

Podesavanje vertikalne skale: Pomocu vertikalnog gumba ili izbornika na zaslonu prilagodite vertikalnu skalu razlicitim

rasponima napona. Skala varira ovisno o odabranom slabljenju sonde.

x 10 mV, 20 mV, 50 mV, 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V, 2V, 5V, 10V,

10puta 100 mV, 200 mV, 500 mV, 1V,2V,5V, 10V, 20V, 50V, 100V

100 puta 1V,2V,5V,10V,20V, 50V, 100V, 200V, 500 V, 1000 V

Odabir spajanja: Odaberite nacin spajanja signala - AC ili DC - za filtriranje neZeljenih komponenti signala.
Postavke ogranic¢enja propusnosti:

* MoZete postaviti ogranicenje propusnosti kako biste smanjili utjecaj visokofrekventne buke na mjerenje. Odaberite odgovarajuce
ogranicenje prema potrebi.
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« Iskljuceno: Visokofrekventne komponente izmjerenog signala mogu proci.

« 20M: Propusnost je ogranicena na 20 MHz; komponente iznad 20 MHz se filtriraju.

3.1.3 Horizontalni sustav

Horizontalni sustav je vaZan dio osciloskopa, koji se koristi za kontrolu i pode3avanje prikaza vremenske baze.

Postavka pomaka: Ukljucite i iskljucite funkciju pomaka. Kada je pomak ukljucen,
valni oblik se kontinuirano pomice na zaslonu, 3to olak3ava promatranje M vertical  Trigoer
dugorocnih promjena signala. XY Q¥ Cotoratic
Postavljanje vremenske baze: Pomocu horizontalnog gumba postavite vremensku
bazu. Raspon postavke obi¢no je od nekoliko nanosekundi po podijeli do nekoliko
sekundi po podijeli,

$to omogucuje analizu signala na razli¢itim vremenskim skalama. Raspon
podesavanja: 5 ns/div do 50 s/div.

Postavka dubine memorije: Odaberite 10K, 100K ili 1M tocaka ovisno o duljini i sloZenosti signala. Ovaj odabir

odreduje koli¢inu podataka valnog oblika koji se mogu pohraniti tijekom kontinuiranog snimanja.
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3.1.4 Postavke okidaca
Nacini okidanja ukljucuju Automatski, Normalni i Pojedinacni. Kada
osciloskop radi, nacin okidanja definira koju ¢e radnju osciloskop poduzeti
ako nema okidaca.  Unesite
postavke okidaca: Pritisnite gumb ,Okidac” na ploci ili unesite postavke

okidaca putem gumba za postavke kanala.

10.000kHz

Odabir kanala: Odaberite kanal za koji Zelite prilagoditi postavke okidaca.

Odaberite nacin okidanja: Odaberite Automatski, Normalni ili Pojedinacni
nacin rada ovisno o potrebama
korisnika. + Automatski: Nastavlja valni oblik bez obzira na to je li doslo

do okidanja. * Normalno: Nastavlja valni oblik samo kada se dogodi
okidanje. « Pojedinacno: Snima jedan valni oblik pri okidanju, a zatim se zaustavlja.
Rub okidaca:
+ Rastuci rub: Osciloskop se okida kada detektira prijelaz signala s niskog na visoki nivo. «
Opadajudi rub: Osciloskop se okida kada detektira prijelaz signala s visokog na niski nivo.

+ Oba ruba: Osciloskop ¢e se pokrenuti na rastu¢em ili silaznom rubu signala.
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3.1.5 Mjerenje
Mjerna funkcija osciloskopa moZze to¢no odrediti razliCite parametre
ulazni signal i pruza klju¢ne podatke za analizu signala. Ispod je
Detaljan opis mjernih funkcija prikazanih na zaslonu dan je u nastavku:

Udite u izbornik mjerenja: Pritisnite tipku ,Mjerenje”

(Mjerenje) na ploci ili idite na izbornik postavki mjerenja

pomocu gumba za podeSavanje kanala.

Odabir kanala: Odaberite kanal koji Zelite konfigurirati
postavke mjerenja .

PrikaZi sve / Sakrij sve
« Sve uklju¢eno: Klikom na gumb Sve uklju¢eno prikazuju se svi parametri mjerenja na glavnom zaslonu.

« Iskljuci sve: Klikom na gumb Ukljuci sve zatvorit ¢e se svi parametri mjerenja na glavnom zaslonu.
Frekvencija: Broj signalnih ciklusa u sekundi.
Period: Trajanje jednog punog ciklusa signala.
+DeZurstvo: Omjer vremena visoke razine i ukupnog razdoblja.

-Duty: Omjer razdoblja niske razine i ukupnog razdoblja.
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+Sirina: Trajanje signala visoke razine unutar jednog ciklusa.  -Sirina:
Trajanje signala niske razine unutar jednog ciklusa. ~ Broj rastucih
bridova: Broj rastucih bridova u signalu.  Broj silaznih bridova:
Broj silaznih bridova u signalu.  RMS: Srednja kvadratna vrijednost
signala.  Prosjek: Aritmeticki prosjek vrijednosti
preko cijelog valnog oblika ili blokiranog podrucja.  Vpp: Razlika napona izmedu najviSe i najnize
tocke signala.
Maks.: Maksimalna vrijednost napona signala.

Min.: Minimalna vrijednost napona signala.
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3.1.6 Zaslon

H 50ms A KSals T Single /" [&] F
Level Vertical Trigger Measure Cursor Math

XY Picture Calibration USBSharing KeyTest Set

GrdLum: (] Wevelom: ()

EHEE 500::30
B n

10.000kHz

v
-290.00mV’

Mjerne funkcije osciloskopa omogucuju to¢no odredivanje viSe parametara ulaznog signala i pruzaju klju¢ne podatke za
analizu signala. Detaljan opis mjernih funkcija prikazan na slici je sljedeci:

Postavka mreZe zaslona: Pritisnite gumb ,Prikaz” na ploci za postavljanje vrste mreZe zaslona. Postoje tri vrste mreZe koje

moZete odabrati prema svojim trenutnim potrebama:
« Bez reSetke
« Svjetlosna mreza
« Puna mreza

Podesavanje svjetline mreze: Pomocu klizaca za svjetlinu mreZze prilagodite svjetlinu linija mreZze pomicanjem prsta i
prilagoditi ga razli¢itim potrebama promatranja.
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Podesite svjetlinu valnog oblika: Pomocu klizaca za svjetlinu valnog oblika prilagodite svjetlinu valnog oblika pomicanjem prsta i
postic¢i najbolji vizualni efekt.
Postavka prikaza temperature boje: Funkcija temperature boje koristi promjene boje kako bi odrazila frekvenciju valnog oblika.
Sto je frekvencija visa, to je boja toplija; $to je frekvencija niZa, to je boja hladnija.
Odaberite vrstu prikaza: Postavite nacin prikaza valnog oblika na ,Vektor” ili ,Tocka".

« Vektor: Prikazuje uzorne tocke povezane linijjama. Ovaj nacin rada opcenito nudi bolji prikaz i olakSava promatranje.
rubovi valnih oblika (npr. pravokutni valovi).

+ Tocka: Prikazuje samo tocke uzorka, $to omogucuje intuitivnu vizualizaciju svakog uzorka.
Postavke trajnosti: Korisnici mogu konfigurirati vrijeme trajnosti.
3.1.7 Matematicke funkcije osciloskopa

Matematicke funkcije osciloskopa omogucuju raznoliku obradu

ulaznih signala, pomazudi korisnicima da analiziraju karakteristike

signala iz razlicitih perspektiva. U nastavku slijedi detaljno —— - = X0
- = ' 100.00V

objasnjenje matematickih funkcija prikazanih na slici:

500mV
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Udite u sucelje za postavljanje matematickih funkcija: Pritisnite gumb ,Math” na ploci za ulazak u sucelje

postavke matematickih funkcija.
Ukljucivanje ili iskljucivanje matematickih funkcija: Kliknite gumb ,Ukljuci/Iskljuci” za ukljucivanje ili isklju¢ivanje matematickih funkcija. Ako je
odabrano ,Ukljuci”, osciloskop ¢e izvoditi operacije sa signalima na temelju sljedecih postavki. Ako je odabrano ,Iskljuci’, matematicka obrada

Ce se zaustaviti i matematicka krivulja viSe se nece prikazivati.

Odabir izvora signala: Prema zadanim postavkama, izvor A odgovara kanalu 1, a izvor B odgovara kanalu 2.
Matematicki operatori: Osciloskop uklju¢uje 6 matematickih operatora kao Sto su zbrajanje, oduzimanje, mnoZenje i dijeljenje, koji se mogu

koristiti za analizu valnih oblika.

3.1.8 Kursor

Osciloskop prikazuje linije kursora na valnom obliku mjerenja. Pomocu kursora korisnici mogu tocno locirati odredene tocke na valnom
obliku.

Udite u sucelje za prikaz kursora: Pritisnite gumb ,Kursor” na plo¢i za ulazak u sucelje za prikaz kursora.

2 Pomicanje kursora: Kada je funkcija kursora aktivirana, pomo¢u gumba pomicite kursor duz vala.
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* Prvo pritisnite gumb za upravljanje kursorom 1 (X1) pomicanjem
lijevo/desno.

« Ponovno pritisnite gumb za upravljanje pomicanjem kursora
2 (X2) lijevo/desno.

« Zatim pritisnite gumb za pomicanje kursora 1 (Y1) gore/dolje.

« Na kraju pritisnite gumb za pomicanje kursora 2 (Y2) gore/dolje.

Razumijevanje kursora:

« X kursori: X kursori su okomite isprekidane linije koje se koriste za mjerenje horizontalnog vremena, ukljucujuci: X1 — Okomito

Isprekidana linija na desnoj strani zaslona (zadana postavka). MoZe se ru¢no pomicati okomito bilo gdje na zaslonu.

X2 — Isprekidana okomita linija na lijevoj strani zaslona (zadana postavka). MoZe se ru¢no pomicati okomito bilo gdje na
zaslonu.

X1-X2 oznacava razliku na X osi, prikazanu u gornjem lijevom informacijskom polju, koja se moze podesiti okretanjem gumba
lijevo/desno.
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+Y kursori: Y kursori su horizontalne isprekidane linije koje se koriste za mjerenje vertikalnog napona ili struje (strujnom sondom od "

"). Y1 — Horizontalna isprekidana linija na dnu zaslona (zadana postavka). MoZe se ru¢no pomaknuti bilo gdje na zaslonu.

Y2 — horizontalna isprekidana linija na vrhu zaslona (zadana postavka). Moze se ru¢no pomaknuti bilo gdje horizontalno na zaslonu.

Y1-Y2 oznacava razliku izmedu dvije Y osi, koja se prikazuje u gornjem lijevom informacijskom polju.

« 1/d|X|: Predstavlja recipro¢nu vrijednost vremenske razlike, prikazanu u gornjem lijevom informacijskom polju.

3.1.9 Specifikacije osciloskopa

Kanal Dvokanalni
Frekvencija uzorkovanja 500 MSa/s
Analogna propusnost 100 MHz

Dubina memorije

10 tisuca, 100 tisuca, T miljun

Ulazna impedancija 1MQ

Raspon
vremenske baze

5ns~50s

© Sunnysoft sro, distributer




Vertikalna osjetljivost

10mV~10V/div

Maksimalni ulazni

napon

800 V (sonda x 10)

Pocetni nacin rada

Automatski, normalni, jednokratni

Vrsta okidaca

Uspon, pad, oba ruba

Nacin prikaza

Tocka, vektor, temperatura boje

Veza

AC/DC

Trajnost

min/2 s/5s/10 s/20 s/50 s/

Matematicke operacije

6 osnovnih operacija

Snimanje valnog

oblika

Izvoz valnog oblika
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Mijerenje kursora

3.2 signala
3.2.1 Korisni¢ko sucelje generatora signala < Retum Signal Generator
U sucelje za postavke generatora signala Square . TRamp

mozZete uci pritiskom na tipku ,DDS" na plodi ili dodirom tipke
,DDS" na zaslonu. Osciloskop ¢e uci u sucelje za postavke
generatora signala.

Odabir valnog oblika (9 vrsta): sinusni, kvadratni, trokutasti,
istosmjerni, Sum, poluvalni, puni val, pozitivni korak,

Negativno stubiste. Korisnici mogu dodirnuti odgovarajucu opciju za prebacivanje izmedu valnih oblika na temelju
test

Postavljanje parametra valnog oblika: Odaberite parametar koji Zelite postaviti. Nakon klika, pojavit ¢e se prozor za unos.
sucelje koje korisniku omogucuje unos Zeljene vrijednosti parametra za postavku.
Prikaz valnog oblika: Graficki prikazuje trenutno odabrani valni oblik. Kada je ova funkcija uklju¢ena, pozadinsko osvjetljenje

tipke su osvijetljene; ako su iskljucene, ikona napretka je siva, a pozadinsko osvjetljenje je iskljuc¢eno.

© Sunnysoft sro, distributer



3.2.2 Specifikacije generatora signala

Kanal 1 kanal
Frekvencija 0-10 MHz (sinusni val je 10 MHz)
Amplituda 0,1-3,0 Vpp
Radni ciklus 0-100
3.3 Multimetar
3.3.1 Korisnicko sucelje
< Returf DC Voltage HOLD
Udite u sucelje za podeSavanje multimetra: Pritisnite gumb "Izbornik" na

plodi, a zatim odaberite funkciju multimetra iz padajuceg izbornika. Nakon I
odabira, osciloskop ¢e uci u sucelje za pode3avanje multimetra.
Prikaz mjernog raspona

[vin: -00000v |
DRZI MAX: -000.00V

Prikaz izmjerenih vrijednosti & 77)”7‘1‘ i m
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Maksimalne/minimalne vrijednosti mjernog raspona struje

Dijagram krivulje: Graficki prikazuje trend promjena trenutno izmjerenih podataka.

Pritisnite gumb za izlaz iz trenutne funkcije multimetra i povratak na prethodni izbornik ili radno sucelje.

3.3.2 Opis sucelja mjernih kabela

Mijerenje visoke struje: Crvena Zica na 10A, crna Zica na COM. Napomena: Mjerenje struje preko 10A oStetit ¢e
osigurac. Molimo procijenite prije ispitivanja.
Mijerenje niske struje: maks. 199,99 mA. Crvena Zica na mA, crna Zica na COM.
Mjerenje napona, otpora, kapaciteta, temperature, diode/kontinuiteta: Spojite crvenu Zicu na . VQHAF ), crna Zica do

COM Odaberite odgovarajuce funkcionalno podrucje prema vrsti mjerenja.
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Automatski nacin rada: Podrzava samo automatsku identifikaciju napona i otpora. AC/DC napon

se automatski detektira tijekom mjerenja napona.

3.3.3 Specifikacije multimetra

istosmjerni napon 1,9999V /19,999 V /199,99 V /1000 V

Izmjeni¢ni napon 1,9999V /19,999 V /199,99 V/750,0 V

Istosmijerna struja 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

Izmjeni¢na struja 19,999 mA/199,99 mA/1,9999 A/9,999 A

19,999 MQ/1,9999 MQ/199,99 KO/19,999 KQ

Otpornost

1,9999 kQ/199,99 Q

999,9uF/99,99uF/9,999uF/999,9nF/99,99nF/9,999nF

Kapacitet
9,999 mF/99,99 mF
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Dioda

Kontinuitet

3.4 Pomocne funkcije sustava

3.4.1 Pregledavanije slika

Pritisnite gumb za spremanje na ploci kako biste spremili samo sliku
trenutni pogled.

Odaberite "Slike" iz izbornika za pregled spremljenih slika valnih oblika.
Korisnici mogu odabrati jednu ili viSe slika pomocu tipke za pojedinacni
ili viSestruki odabir i tipke za brisanje za pregled ili brisanje.

izbrisati.

Pomocu tipke za dijeljenje USB-a mogu se slike valnih oblika

Level Vertical Trigger Display Measure Cursor Math

XY Calibration  USB Sharing  Key Test  Set

500mV

10.000kHz

izvoz na USB uredaj za pohranu. Tijekom ove operacije, ostale funkcije su onemogucene kako bi se sprijecilo slu¢ajno

koristenje.
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3.4.2 Postavke XY natina rada

Nakon odabira XY nacina rada, kanal 1 je X os, a kanal 2 je Y os. Druga amplituda
valnog oblika: horizontalna os prikazuje kanal 1, vertikalna os prikazuje kanal 2. Ova

funkcija prikazuje krivulju odnosa izmedu valnih oblika dva kanala.

10.000k

3.4.3 Automatska kalibracija

Odaberite "Kalibracija" iz izbornika kako biste otvorili prozor za kalibraciju i
zatim Kliknite Start za pokretanje.
Automatska kalibracija brzo dovodi osciloskop u optimalno stanje za toZna mjerenja.

MoZe se izvrsiti u bilo kojem trenutku, ali se mora izvrSiti ako se temperatura okoline

promijeni za 5°C ili vise. 500mV

10,000k
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3.4.4 Postavke sustava

Postavke Jednostavan odabir:

H 50ms A T Single /&
« Jezik » Automatski
el Vertical Trigger Display Measure Cursor Math
* Glasnoca + Informacije Picture Callbration USBSharing  Key Test
« svjetlina * Vracanje na tvornicke postavke Language

Detalji pode3avanja: Brigh

Auto

10.000kHz

« Jezik: kineski, engleski

About

* Glasnoca/Svjetlina: 0%-100% Factory Reset -290.00mv

« Automatski: ISKLJUCENO, 15 min, 30 min, 1 sat
« O uredaju: Pruza osnovne informacije o uredaju i proizvodacu.
« Vracanje na tvornicke postavke: Vraca tvornicke postavke

4. RIESAVANJE PROBLEMA

Savjeti za rjeSavanje uobicajenih problema pri koriStenju uredaja. Slijedite dolje navedene korake. Ako se problem nastavi, obratite se

prodavacu ili lokalnom servisnom centru i pruZite im informacije o uredaju (Izbornik O uredaju).

«Pritisnete gumb za ukljucivanje/iskljucivanje, ali zaslon osciloskopa ostaje crn i nista se ne prikazuje:
Provjerite je li kabel za napajanje ispravno spojen.  Provjerite je
li prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje potpuno pritisnut.

Nakon provjere, ponovno pokrenite osciloskop.

© Sunnysoft sro, distributer



Ako se i dalje ne pokrece, obratite se prodavacu ili lokalnom servisnom centru. « Nakon prikupljanja signala
ne prikazuje se valni oblik:

Provjerite priklju¢ak sonde na signalni kabel.
2. Provjerite prikljucak signalnog kabela na BNC (kanalni konektor). 3. Provjerite prikljucak
sonde na uredaj koji se testira. 4. Provjerite generira li uredaj koji se

testira signal. 5. Ponovno snimite signal.

*Izmjerena amplituda napona razlikuje se od stvarne (uobicajeno pri koristenju sonde):
Provjerite odgovara li slabljenje kanala omjeru slabljenja sonde. « Oblik vala izgleda

stepenasto:  Horizontalna vremenska baza moze

biti preniska; povecajte je kako biste pobolj3ali rezoluciju.

Ako je vrsta prikaza vektorska (linije izmedu uzoraka), prebacite se na nacin rada Tocka kako biste uklonili efekt koraka.

5. ODRZAVANJE

Prilikom pohranjivanja ili postavljanja uredaja izbjegavajte izlaganje LCD zaslona izravnoj sungevoj svjetlosti dulje vrijeme.
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Napomena: Kako biste izbjegli o3tecenje instrumenta ili sondi, nemojte ih izlagati magli, teku¢inama ili otapalima.

Redovito Cistite uredaj i sonde, ovisno o koristenju. Postupite na sljedeci nacin:

Mekom krpom obriSite prasinu s vanjske strane instrumenta i sondi. Prilikom ¢iS¢enja LCD zaslona pazite da ne ogrebete
prozirni plasti¢ni zastitni poklopac.

Za Ciscenje uredaja koristite meku krpu navlazenu vodom. Obavezno iskljucite uredaj iz struje. Za temeljitije CiS¢enje moZe se
koristiti 75%-tna otopina izopropilnog alkohola.
Biljeska:

Kako biste izbjegli ostecenje instrumenta ili povrsine sondi, nemojte koristiti abrazivna sredstva ili kemijska sredstva za ¢is¢enje.

Prije ponovnog spajanja na napajanje, provjerite je li uredaj potpuno suh kako biste izbjegli kratki spoj ili ozljede.
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D AK A: POPIS DODATNE OPREME

Model

2D15P

Standardni pribor

P6100*2

Testna olovka*1

USB-A na TYPE-C kabel*1

BNC kabel s krokodil Stipaljkom*1

Korisnicki priru¢nik*1
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Dobavljat/Distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

19000 Prag 9
Cezka Republika

www.sunnysoft.cz

Preuzmite korisnicki prirucnik, aplikaciju i softver
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